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INTRODUCTION.

" The linguistic material here presented in the form of texts with accom-
panying literal translations was chiefly secured in 1910 on the San Carlos
Reservation. A number of bands of Apache from the region of the White
Mountains preferred to remain on the Gila River above its junction with
the San Carlos River when others were permitted to return to their former
homes. Under the circumstances existing at the time the texts could be
secured in the neighborhood of San Carlos more advantageously than on
the White Mountain Reservation. That first given, dictated by the father
of Frank Crockett, is the better material, from the standpoint of phonetic
transcription. In large part this was due to the fact that the work was
done with father and son; but by that time also considerable familiarity
with the language had been acquired by therecorder. The long narrative by
Noze supplies a fairly abundant vocabulary with a wealth of grammatical
forms. These texts taken together with those from the San Carlos given
above will perhaps be sufficient for the Apache of Arizona except for the
Tonto who live some distance west and whose dialect is rather different.

PLinY EARLE GODDARD.
September, 1919.
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NAIYENEZGANI!

alkidg’ djuna’ali onada' tcindidn koan akogo toxas-
Long ago sun set they say, over there. Then old man water

tinhn. an badani sili tcindidn’ toxastihn bits’y’ ydnnda
he his father-in-law became they say. Old man water his daughter he married
tendidn® akogo djuna’ai bi’at’ goli’ tcinidn’ akogo
they say. Then sun his wife he had they say. Then
djuna’ai bi’at’ doledi kowa agole tcinidn’” akogo xayd-
sun his wife will be house she built they say. Then toward the east
bkayogo tcigotigo agola tcinid® akogo djingona’ai

the door she made they say. Then sun
xagala’ yitcigo nesda tc'indidn akogo djingona’ai bitc’a-
rising toward she sat they say. Then sun from it
g€ litcogo tcmnedoz sdli’ tenndidn’ akogo bilijk’e yone
red lines ran out were they say. Then her pubes inside
benidoz sili’ tc'inidn’ akogo sa‘x’an nade sili’ tendidn’
they streamed it happened they say. Then menses were to be it was they say.
go ’ai’ ye hilts’a sdli’ tc'indidn’
Then that with she became pregnant it was they say.

10 akogo gozli tcindidn’ ako di nadihezbalgo gozli tci-

Then it was born they say. Here these webbed it was born they say.

ndidn’ bik€é ndi nadihezbal bitsiyi dolada tc'inidn’ bi-
Its feet too were webbed, its hair not one they say. His nose

tci ndi dadi tendidn’ ako neya’ tcindidn’ akogo xayoca
too just none they say. Then he grew up they say. Then *‘Where

cita gonli’ ni tendidn’ dobannaidayo gonli’ bidndi ten-
my father he lives?” hesaid they say. ‘‘Where one cannot go he lives,” she said-
to him they say.

didn ba abdni tcindidn’ akogo djingona’ai nta ade

His mother said it they say. Then, ‘‘Sun your father he is,”
15ydndi tcindidn’ xayoca’ goli’ ndi tendidn djuna’ai xana-
she told him they say. ‘‘Where does he live?’’ hesaid they say. ‘Sun where it-
rises

dayo goli’ tendidn dobanadayoda ndi tendidn ako go
he lives they say. One cannot go to him,” she said they say. Then,

The texts as far as and including ** The Doings of Coyote,” p. 432 were secured from
the father of Frank Crockett with the aid of Frank who assisted in the [dictation and who
also supplied the first rough translation. A free translation of this narrative will be found
on p. 115.
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ako deya cita bitciyu ndi tcndidn’
““There I go my father to him,”” he said they say.

ako deya tcindidn akogo tseyl’ nagode bindas ngon-
There hestarted they say. Then cliff moving of itself in front of him moved-
up and down

dd tc'inidn’ akogo goditu nayonan bdnest:y tendidn’
they say. Then lightning across it struck with him they say.

nyuge xosmtcaditco' dzitihi bindas nadji’ sili’ tc’inidn
Beyond that a cactus that mountain in front of him horizontally black was they-
say.

5akogo xmnte’ ddxl ba tcinicez tcinidn ako tcenya
There whirlwind black for him twisted through them they say. There he passed-

. through

t'inidn’ akogo yoge nadests’ago tsiyane dzit bindas nadji’
they say. Then over there when he was coming along mosquitoes mountain in-
front of him horizontally black

nanasdli’ tendidn akogo hintts’a bi’at’ bit nkeheta tcli-
became again they say. Then rain female with him it bsgan to rain they say.
ndidn’ akogo tsiyanehe bita’ (bit'a) nannesyo tc’indidn’
Then mosquitoes their wings became damp they say.
aida’ yitis deya tcindidn’ aige yoge deyago dzd xa-
Then overit hewent theysay. From there further over as he was going moun-
tain moving up and down
10ktdd xolze hi oymisa’ tcinidn’ bitc’aji’ nanlyal tc’inidn’
which is called he came to they say. From him it jumped away they say.
akogo bitcigo do’ nanlgal tc'indidn’ akogo doagondeyo-
Then toward him also itjumped they say. Then there was nothing anyone could do
~gonlida tcindidn’ akogo gomnaljicetco® ddxdi go dit’o® be
they say. Then measuring worm black lightning with
biganta gonidozgo bits bd hdjj tcin didn’ aiye yits
his back being stripped over it with him it danced they say. ‘With that over it
deye tc'indidn’ akogo gotco vat tcindidn’ djuna’ai biko-
he went they say. Then he was going along they say. Sun his house
15wani bitel’ tcoyal tc’indidn’
near it he came they say.
dak’oja ’¢’i’ayo tcindidn’ ko tcogal ntlego nal Yu le
Nearly sunset they say. Here he was walking suddenly spider
bifol koklizzita yindkat tcinidn’ a kogo nk’jdezka tci-
his thread below his knee tripped him up theysay. Then he fell down they say.

ndidn’ akogo t'aji’ danatsstsago daako danaz didza tewm-
Then back when he went again the same place he came again they say.

didn’ akogo nkmnnanezka’ tcndidn’ akogo xa tiye bivya
Then he fell down again they say. Then what because of it
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agoti tc'mz tc'ndidn’ aige nadzidza tcindidn’ akogo
it happens he thought they say. From there he started again they say. Then

k'atego oi’afige nalule san xanala tc'indidn’ eciteu ye
this sort hole spider old woman had her head out, they say. ‘' My grandchild,”

kolndi tc’'mdidn’ xayula dindjago ant’] golndi tc'ondidn’
she said to him they say. ‘‘Where you going are you?’’ she said they say.

djuna’ai goli’yo cita goliyo deyago acti tcidndi tc'i-
‘““Sun  where he lives my father where he lives I going Iam,” hesaid they say.

5ndidn’ doda citsoye kolndi tcindidn nalule san yucte
‘““No, my grandchild,” she said they say, spider old woman. ‘‘Here

anda® golndi tcmmdidn’ i’an agolts’se bdtcindi tc’indidn
come in,” she said they say. ‘‘Hole is too small,”” he said they say.

gotcandeate kolndi tcindidn natlule san
‘It is big enough,”” she said they say, spider old woman.

akunde atcnya tcindidn’ citcuye kolndi tendidn
Inside he went in they say. ‘' My grandchild,” she said they say.

djuna’ai dobanadadai ate golndi tcindidn’ nalule teceki’
‘“Sun where one cannot go it is,”” she said they say. Spider girls '

jobilakal etdigo bilesss ndi edigo ko teceki itnaFago?la
their dresses were none; their shirts too were none there girls were lying head to-
feet

t'indidn® akogo =xaatc’myago <citcuye kolndi tendidn
they say. Then when he had gone in, ‘‘My grandchild,” she said they say.

di nii bestiyi xatila at’e kolndi tc'indidn’ nadika’ alde-
“This your shirt is tied on it what it is?’’ she said they say. Cloth made of
hila kesti tcindidn’ akogo bateine tc’indidn’ dale bi-.
was tied on they say. Then he gave it to her they say. The same night that way

k’e*go nadika’ adalne€®go yiskala tcindidn’ akogo hskani’
cloth she worked on it was morning they say. Then the next day

15tcikini biPakal dagoli’ bilesss ndi tc'ndidn akogo an
the girls their skirts they had, their shirts too they say. Then him
bitc’age mnadik’a’ gozli tcindidn® akogo djuna’ai xa-vyal
from cloth came to be they say. Then sun was rising

tandidn’ akogo mnalule san datnji’ tennada® tendidn’
they say. Then spider old woman out-of-doors went out they say.

citsoye tadoda akogo aclai bik'd n’ago annita ako
‘“My grandchild, not yet; then flve after it when it is then there

da din ya teindidn’
you go, they say.”’

20 djuna’ai biye bikowacl’ deya tcindidn’® akogo aige
Sun his son his house he started they say. Then there
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dattn nya tendidn’ djuna’ai bitadit’ nakidzata goda-
by the door he came they say. Sun his doors twelve were shut;

dntannehi dadoxadn ba tc'mtada ako djuna’ai bi’at’ yanya
without anybody for him they opened. There sun his wife he came to )
tmmdidn’ djuna’ai bi’at’ daladonde nli’ ndi tc’indidn’
they say. Sun his wife, ‘‘What tribe are you?” she said they say.
‘djuna’ai cita’ baniyago acti ndi tcindidn’ tsag do naida-
‘““Sun my father I come tohim Iam,” hesaid theysay. ‘‘Here no onecomes-
around,”’

5dale ndi teandidn djuna’ai bi’at’ andi tc'mndidn’
she said they say. Sun his wife said it they say. :

akogo tsi’alji’ djuna’ai bi’at’ sazz xolze hi golwzdis
Then by the pillow sun his wife blanket that is called she rolled him in

tecinididn ngodesi’ tcindidn’ aide ngodesige godit'u k'inl-
they say. She hid him they say. There where she hid him . lightning she wound-
around it

ti’ teindidn’ akogo ¢’i’a tendidn akogo djuna’ai dana-
they say. Then sunset theysay. Then sun his coming back

dits’a® dwnzi atsa® tandidn’ yund¢ yunde iannatsa
the noise he heard they say. Room inside he went,

10djuna’ai bikowa yunde ianats’a tendidn’
sun his house inside he went they say.

akogo tc’ada nadi tandidn’ tz’d xaddgd’d aige la dnde
Then, ‘No one is here,”” hesaid they say. ‘‘Mountain where it goes up and-
down from there one man

otsiztédnlak’e ndi tcndidn’ akogo djuna’ai bi’at’ do
came along it seems,” he said they say. Then sun his wife, ** ‘ Not
icdjta onacdada cdndidn ndi tendidn ’abida’ nyeke

I make love I go around’ you tell me,”” she said they say. ‘' Early this morning
your son

natsdtel’n” ndi tenmdidn’
came to you,”’ she said they say.

15 akogo kode tciale goditu kedmitidi’ ai ye destsont’
Then here pillow lightning where she had fastened around him that with
- she pulled

tendidn’ djuna’ai biyela ydts’a tandidn’ nat'o natots’e
they say. Sun it was his boy he saw they say. Tobacco pipe

nakidzatago biyi’ didikahi djuna’ai yek'att'o'yila tc'n-
twelve inside was burning sun he prepared a smoke they say.

didn’ ai natohi djuna’ai biye dobiyedahi natohi da-
That tobacco sun his boy those are not his sons tobacco when they smoke
yitogo nabdtse teinidn aiyi ai daladn tczt'ogo dabiga
it kills them they say, that that once when he drew it all
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ndenk’a tcindidn’ yuwe k'a’t'o' nawedla djindidn’ naki
was consumed they say. Over there smoke he made again they say. Twice

ntcizt'ogo dabiga ndeiik’a tc'mdidn’® akogo Kkatt'o na-
when he had drawn smoke all was consumed they say. Then smoke he made again

wedla tc'ndidn’ tadn tcztogo dabiga ndefik’a tcundidn’
they say. Three times when he had drawn smoke all was consumed they say.

djuna’ai Katdo® nawedla tc'ndidn’ didn ts'zt'o dabiga
Sun smoke he made again they say. Four times he drew smoke all
5ndeiik’a tc’indidn’

was consumed they say.

akogo =xaywmtkajgo yabecke ddxdi =xadinmda tendidn’
Then where the sun rises sky iron fire black was blazing up they say.

akogo ai ko’i biyiyoya djuna’ai okonlt’® tc’indidn’ akogo
Then that fire inside sun threw him they say. Then

its’os mnats’isligo bidaci nkenatsnlsal tandidn’ a diigo-
soft feather when he turned into in front of him he alighted they say. *‘It is himself,”*

hille nadi’di tcindidn nkojigo yabecko” dol:ihi xadinda'
he said again they say. Over here sky iron fire blue was blazing up

10akoya djuna’ai okonlt’® tcindidn’ akogo its’os mnats'sdli
in it sun threw him in they say. Then soft feather he turned into

t'indidn” akogo bidaci nkenats'nlsal tendidn ngohile-
they say. Then in front of him he alighted they say. ‘‘Itis he(?),”

ndi tendidn’ nkoji’go o’i’ajigo yabecko' htsoge xadmnda-
he said they say. Here where the sun sets sky iron fire yellow was blazing up

hi akoya djuna’ai akoya onakonlté tcindidn akogo
inside sun inside he threw him again they say. Then

its’os nanats'sdli’ tc’mdidn’ akogo bidac’ its’os nats’s-
soft feather he became again they say. Then in front of him soft feather when he-
became

15dligo bidaci’ nkenats'nlsal tendidn’ onni anndigo hle
in front of him he alighted again they say. ‘‘Itis he (?),’’
ndi tendidn’ kojigo yabecke” lcaiyihi xadmda’ tc'm-
he said they say. Here sky iron fire white was blazing up they say.

didn’ akoya djuna’ai onakonlte tc'mdidn’ xatedgie 1icai
Inside sun threw him again they say. Lightning white

Gic kolnaisget’? tcndidn’ andingohile ndi tendidn’
staff he poked him down, they say. ‘‘Itishe (?),” hesaid they say.

1 The meaning of this phrase is not clear.
2 The narrator said this sentence with the proper change of color belongs with each of
the preceding incidents of throwing the boy into the fire.
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akogo djuna’ai bi’at’ sisca’ ndi tcindidn’ datc’e agonle

Then sun his wife, ‘‘My old woman,” hesaid they say. ‘‘Sweatlodge prepare,’
ndi teindidn’ ako djuna’ai bi’at’ datce agonla tc’ndidn’
he said they say. There sun his wife sweatbath prepared they say.
akogo taddxd tcidi ye dji ye datce agonla tcun didn’
Then black water blanket with four with sweatlodge she prepared they say.
did¢ nkentsosgo agonla tc'mdidn’ akogo djuna’ai biye ke
On four sides spreading the blankets she prepared it they say. Then sun his boys

5dabiga yid tatc’ekai tcindidn’ akogo datc’e xanakai tci-

all with them they wentin theysay. Then sweatbath they came out they say.
ndi dn’

akogo di bigani kadiyila tcindidn bike aldo’ ka di-

Then this hishand he did thus to they say. Hisfeet also he did thus to

yila teindidn’ akogo aclago dinestsak’ sili’ tendido’
they say. Then five having points it became they say.

akogo di bitsi' agonla tendidn’ akogo bjtci* agonla
Then this his hair he made they say. Then his nose he made

10tendidn’ akogo bidja adagola tcndidn’ akogo bina ta-
they say. Then his ears he made they say. Then his eyebrows

igai adagonla tendidn’ binadoz adagonla tendidn’ ako-
he made they say. His eyelashes he made they say. Then

go iga danazkatgo aiymla tcndidn’ akogo bilakan ada-
hair growing over him - he made they say.” Then his finger nails he made

gonla tdmdidn’ nko bikekan adagonla tcmdidn’
they say. Here his toe nails he made they say.

akogo djuna’ai biyeke nakidzata ydhste tendidn’
Then sun his boys twelve he treated with him they say.
15akogo kuye yd desti tc'ndidn’ akogo djuna’ai xana-
Then here with them he stood in line they say. Then sun he spoke again

nadzi tcndidn’ cica’! ndi tendidn =xagila c¢i ndi tcm-
they say. ‘‘My old woman,” he said they say. ‘‘Whichone I ?” hesaid they say.

didn’ akogo xadmnnici ndi tendidn’ dabiga lenoli ndi
Then *“I do not know which one,” she said they say. ‘‘All you are alike,” she said

tindidn’ dabiga lenoli aige tendidn’
they say. All were alike there they say.

akogo aige dtf’ dahesta tendidn’ aige ndotco Kagd
Then there gun he puton a shelf they say. There panther quiver

90dahesta tcmnidn’ dixadi ninjoni nadnne djuna’ai kol n di
he put on a shelf they say. ‘‘Whichever one pleases you, take it up,” sun told him

1 For c¢i sa’, my old woman, see san.
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tendidn’ akogo dti’i dik’ego bik’e¥ natcideti tendidn’
they say. Then gun this way on it he sighted = they say. .
dokolnjoda tendidn akogo klaita ndotco® Kage teidi
It did not please him they say. Then arrows and panther quiver he put over-
: . his head

tcindidn’ k'a naki xatcila tenmdidn’ be adinatcidmtat
they say. Arrows two he drew.out they say. With them he shot

tenndidn’ akogo dailndi yunde datcidtka tcindidn’ akogo
they say. Then just the center in he hit they say. Then .

5ndotc’o’ k'ageti di ci dold tcindndi tcinidn’ ya’ai ndd-
‘‘Panther quiver this mine, will be,” he said they say. ‘‘That do you like?'’

njo kolndi tendidn’ di cdnjo tcidndi tendidn’ Kkade
he asked him they say. ‘‘This I like,”” he said they say. ‘‘Now

gadndi kolndi tc'ndidn akogo djuna’ai bi ye dti’ da-

as you say,” he said they say. Then sun hissons guns all

biga dti’ dayddnta' tendidn djuna’ai biye dalaa Kka-
guns they took they say. Sun hisson just one quiver

get dayididi tendidn k'ade xagontkatt ndi tc’ndidn’
he had they say. ‘‘Now fight,”” he said they say.

10akogo djuna’ai biye ke latidje’ tendidn’ dtP’ be dalol-
Then sun hissons fought one another they say. Guns with when they shot one-
‘another,
togo lage dalaa k'a be niiddto'go dtcl’ nadessan
on one side just one arrows with when he was shooting, toward each other they-
advanced
te'ndidn’ daloltogo djuna’ai biye ndi dalaa ai ndi
they say. When they were shooting one another sun his son it was just one that-
one it was
datsiddeot tcindidn dakogo agot'mndiate ndi tendidn
he ran off they say. ‘‘Just so much we are doing it for fun,”” he said they say,
djin go na ’ai
sun.
15 akogo lac’ 1§ =xaddnde® tendidn’ bindajigo bi xa-
Then at one side horses they were making they say. On the other side deer
they were making
ddde¢ tcmdidn’ dtca’nalt’ohn xolze’ hi sitda tendidn’
they say. He smokes both ways the one named sat there they say.

ambik’ego }’ xaddnde tendidn’ daanbik’ego bi xaddnde*
He directing it horses they were making they say. The same one in charge deer,
they were making

tandidn’ akogo ts'd delibaxahe kany’idi’a tendidn’ kaca’
they say. .Then mountain light brown he placed for him they say. Something

di biyi’ bakaci golila tcindidn ai biyl’ ganltije golila
this inside of it cattle were living they say. That inside of it goats were living
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tendidn’ ai biyl’ debeli golila tendidn’ ai biyi’ go tei'
they say. That inside of it sheep were living they say. That inside of it hogs
golila tcmdidn’ ai biyi’ i golila tendidn’ ai biy’
were living they say. That inside of it horses were living they say. That inside-

: of it
djandezi golila tendidn’ ai  biyi’ , tinnegolcaiye golila
mules were living they say. That inside of it burros were living

tendidn’ di mda’ bihidanne dabiga golila tendidn dtf
they say. These white people their food all were living they say. Guns

5di golila tendidn tc’it’ ndi’ golila tendidn’ bec dabiga
too were there they say. Blankets too were there they say. Metal all kinds

ndi’ golila tendidn’ akogo lacigo dz’d keny':m’s tendidn’
too were there they say. Then on the other sidle mountain he put for him they-

say.
nada® bika’ nmn’ale’d tendidn iKazitso dabiba’ 1 tsok’
Agave onit he had put they say. Itsstock yellow clear to the edge yellow
aymla tendidn’ nalets’o do’ bika litsok aymla tendidn’
he made it they say. Sunflower too onit yellow he made it they say.

nadnlk’ bika’ litsok ayainla tendidn nadjcyojya bika’
Sunflower on it yellow he made it they say. A plant on it

10lits’ok aymla tendidn’ xwoc bika’ aymla tendidn’ nanes-
yellow he made it they say. Cactus onit he made they say. Being always ripe

tanntego gocklan danest'annt’ego obe® danest’ant’ego
yucca being always ripe, pifion being always ripe

aymla tendidn’ citcil danestanntego aiymla tonnidn
he made it they say. Acorns being always ripe he made they say.

dldtate danestanntego aiymla tendidn’ nadji’ nadjil-
Juniper berries being always ripe he made it they say. A plant brown seeds

baiyet danestantego aiymla tendidn’ nadjisgt’ danes-
being always ripe he made it they say. A plant being always ripe

15t’antego aymla tendidn’ kodohwoc danest'ant’ego aiymla
he made it they say. Kodohwoc being always ripe he made it

tmdidn’ tcdtcn danestantego aiymla tendidn’ tsidaiba’
they say. Wild turnip being always ripe he made it they say. Wild onion

danetantego. aiymla tendidn’ dzid daittsontego ndma
being always ripe he made it they say. Mountain just always yellow he put

teom di dn’

they say.
akogo djuna’ai biye ai dzd nakihi xadi xan tini xadi
Then sun hisson, ‘These mountains two which you want, which

90ddnjone naddn’a’ kotndi tendidn djuna’ai addndi ten-
pleases you take,” he said they say. Sun said it they say. ‘



1920.] Goddard, White Mountain Apache Texts. 383

didn’ akogo awai dzd hitsoi dabika’i nest'annt’ehi naj-
Then that one mountain yellow juston it always in fruit he picked out

n’a" tendidn awajo dzt delibahi dogolnjoda tcndidn’
they say. This way mountain brown he did not like they say.

awal dzd litsogi ai cidz’d doled tc'ndndit teenmdidn akogo
“That mountain yellow that my mountain will be,” he said they say. Then,

awali dzdi ndnjolaike golndi tendidn’ djuna’ai go ai
‘““That mountain it seems you like,”” he said they say, sun. Then that

5dzdi noxi ndehi bi sdli tendidn
mountain we Indians theirs it came to belong to they say.

akogo awai dzdi libahi biy’dd ki’ dadittn nita
Then that mountain brown inside open door he placed

tendidn’ aige’ bakaci toatdas’ot’ tendidn aige gantije
they say. From there cattle they drove out they say. From there goats

tat danesso  tendidn  dibeli’ tatdanessot’ tcindidn’  gotei
they drove out they say. Sheep they drove out they say. Swine

tendanessot tendidn’ 1 - tcidanessot’” teindidn  tol Gai ye
they drove out they say. Horses they drove out they say. Burros

10tcidanessot’” tendidn’ tsandezi tatdanessot tendidn®  aiye
they drove out they say. Mules they drove out they say. These

inda’ nolini noxiye sili’ tendidn’
white people your tribes yours they became they say.

akogo djuna’ai biye }i biyoket” tendidn’ 1 1a’ canlte
Then sun his son horse he asked for they say. ‘‘Horses some give me,”

ni teindidn nlaige adnde xadidlidoldgo adndi ndi ten-
he said they say. ‘‘Over there you said it something will be you said,” he said
they say.
didn® =xa’j’ayogo gondiye nde ba ala’anaidle } la
‘Where the sun comes up mirage people for him they drove together horses some

15tendidn’ akogo 1l litcigo lehi’a’la temdidn’ 1} dadi
they say. Then dust red the ground was level with they say. ‘‘Horses are none,"

(dati) ndi tendidn’ djuna’ai andi tandidn biye ail ndi
he said they say. Sun said it they say. His son he said it to

tindidn’ li 1a’ canlte ndi tendidn’ nlaiye adnde’s ndi
they say. ‘‘Horses some giveme,” hesaid they say. ‘‘Over there you said it,”

. ’ . he said
tendidn’ i daatiyo adndi ndi tendidn dagatendi la k4
they say. ‘‘Horses mnot asking for you said it,”” he said they say. ‘‘Any way some

. horses
cantte nthendi ndi tendidn akogo djuna’ai Yol dahidnla
give me I say toyou,” hesaid theysay. Then sun .rope he picked up
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|
tendidn’® akogo =xa’i’ayogo oya toandidn’ aige Yodih
they say. Then where the sun rises he started they say. From there stallion

hieVicihi danaidnloz tendidn’ go kode 1 binaitohi o’gle
deep brown he led back they say. Then here horse he tied it stood

teandidn ai yiyesPonle tendidn akogo =xagoget’ tendidn
they say. That he tied it to they say. Then he pawed the ground they say.

andigo xagoget’ tcindidn go biye 1 yainlti tendidn’
‘Whinneying he pawed the ground they say. Then hisson horse he gave him they-
say.

5 akogo biyei 1 bdnailte tendidn’ yika' danesdago
Then hisson horse herode back they say. On it when he was sitting

‘akoca’ toxasti goliyo bitco goliyo ba goliyo dala dji
there water old man where he lived, his grandmother where she lived, his mother
where she lived, just one day

i budnalgot’ tendidn’ akogo H datceslo® akogo 1ladateml-
horse herode back they say. Then horse he tied then they saw it

ts’a tendidn’ akogo 1 gozli tendidn’ akogo li ndi dan-
they say. Then horses came to be they say. Then horse that whinneying all the-
time

dintego daxagogednde tendidn’ aidy dodtcocda tc'un-
kept pawing the ground they say. Then it would not graze they say.

10didn’ akogo dogolnjoda tc’mndidn’
Then he was not pleased with it they say.

akogo aigeé li golnailte tendidn dala dji’ djuna’ai
Then from there horse he rode back they say just one day. Sun

bikowayo 1li kolnalgot’ tandidn akogo 1 Yol batended
his house horse he rode back they say. Then horse rope he took off

tendidn’ akogo xai’aiyogo ogolza tandidn andigo akogo
they say. Then where the sun rises he went kicking his heels they say, whinneying.
Then

i’ djuna’ai biye cita’ 1 l njoni la’ canlte ai don joda

horse sun his son, ‘‘My father horse, horse good some give me. That not good
15lodihi donjoda i njoni la canttego acti’n’ ydndi tcn di-

stallion not good; horse good one giveme, Iam,” hesaid they say,

dn’ bita’ akogo i yik'a‘go nanats’a tendidn’ aige lon-

his father. Then horse after he went they say. From there stallion

di liage naki nainloz tendidn’ dieca’ alndi ndi tendidn’

mare two heled back they say. ‘‘ThisI guess you mean,” he said they say.

Yot kawmla tcndidn’ mnekednan kain’a tendidn’ aige
Rope he gave him they say. Halter he gave him they say. From there

Libitck’ kainttsoz tendidn’ aige libigil kain’a tendidn’
horse blanket he gave him they say. From there saddle he gave him, they say.
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akogo 1 natcideloz tendidn’ toxast]i goliyo bitcu
Then horses he led home they say. Water old man where he lived, his grand-
. mother
goliyo ba goliyo dala dji’ 1 naztsmloz teindidn’ tis
where she lived, his mother where she lived just one day horses he led back they-
say. Cottonwood
na hwit Yo' xolze g€ 1’ naznloz tandidn’ aige kocigo t's
limbs hanging down where it is called horses he led back they say. Then here
cottonwood
do?tijgo nahwitto' sdli’ tendidn’ kojigo tis httsogo na-
blue limbs hanging became they say. Here cottonwood yellow limbs hanging
S5hwitPo' sili’ tendidn’® kojigo tiws licaigo nahwitPo' sili
became they say. Here cottonwood white limbs hanging became
t‘ndidn’ ni’dndi’ golze ge agote tendidn’
they say. In the middle of the world where it is called the place was they say.

nkojigo libigl badasta tendidn kojigo libitcit’ badas-
Here saddle he placed for them they say. Here blanket he placed for them

tsoz temnidn kojigo inegednan badasta tendidn nkojigo
they say. Here halter he placed for them they say. Here

Yot badaisza tendidn =xa’adego tsitatse bessal etdji* sdli

rope he placed for them they say. Where the sun comes up burdocks, wash black

became

10tendidn’ ‘kodego tsidatse dolyi besai ey sdli’ tem didn’
they say. Here burdocks blue, wash blue became they say.

kodego tsidatse httsogi besali ettso sdli teenmdidn ko de go
Here burdocks yellow, wash yellow became they say. Here

tsidatsetc’o ligaiye - besai decai sdli tendidn
burdocks white, wash white became they say.
kojigo 1’ naki ndi koji nainesit’ tendidn djuna’ai
This way horses two those here he turned loose they say. Sun
biyeé kogo 1 nainezi’ 1’ ogolza tendidn’ dza naznte
his son here horses he turned loose horses were playing they say. Here they-
came back;

15aide konde onagolza teandidn’ dza naznltd aide kunde
here in they were playing they say. Here they came back here in

onagolza tcndidn dza aidé kunde onagolza tcndidn’
they were playing they say. Here this inside they were playing they say.

aidé kogo mnanest't’ tendidn ainita kunde nanes tit’
Then here he drove them up they say. Now inside he drove them up again

tem di dn’
they say.

di yskago bananatadold bidndi tendidn bita’ abdndi
‘““Four when days are go to see them,”” he told him they say. Hisfather told-
him
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t¢'indidn’ di ywskago aige natdza tc'ndidn’ di ywskago
they say. Four when days were from there he came back theysay. Four when-
days were

lijaje biké gola tcmdidn’ di ywiskago aige nats’untdza
colts their tracks were there they say. Four when days were from there he came-
' back

tmndidn® nko lijaje bikeé gola tendidn’ di ywskago
they say. Here colts their tracks were there they say. Four when days were
dzage nanats'ntts’a tcndidn’ lijaje bikeé gola’ tendidn
from there he came back theysay. Colts their tracks were there they say.

S5akogo di yskago dza nanats'ntdza - tendidn lijaje bi-
Then four when days were here he came back they say. Colts their tracks

k€ gola tendidn

were there they say.
akogo t's ndi nadn’a’ temdidn akogo xai’a biyagego
Then cottonwood that stood there they say. Then east wunder it

lodhi ddxdi nahiya tendidn dza’ lodhi doY¢i nahiya
stallion black 'stood they say. Here stallion blue stood

tendidn’ dza’gi’ lodhi litsogi nahiya tcimdidn’ dzage
they say. Here stallion yellow stood they say. Here

10todhi licaihi nahiga tendidn ndzage nko 1’ nanadaltse
stallion white stood they say. Here here horses were walking around

tendidn nko 1 nanadaltse tendidn’ nko 1’ nanadaltse

they say. Here horses were walling around they say. Here horses were walking-
around

tandidn’ akogo dzage 1’ gozli tendidn’ dzage ngos-
they say. Then here horses came to be they say. Here earth

tsan bika’ H gozli’ tendidn’
on it horses came to be they say.
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THE GAMBLER WHO SECURED THE WATER-CEREMONY.!

wckinhi nadnlcoc back’a be akogo bik'a’® bazba djini
bike bazba djini bitcocta bazba djini bilesss do’ bazba
djini bitc’mnasti’ do’ bazba djini bitsi’ do’ bazba djndi
bntj bazba djindi bnnadoz bazba djindi akogo nadesdja
5djindi kowayo akogo ba" nla xayo nda bdndi djindi
anl nagoneznalek’e domwc’iyo nda bidndi djini ba*
akogo deya djini dakadolkohe tc’aoya djini tuntd
taba nya djini akogo di tuntel djini akogo dza taba
kod¢? nya djini akogo tey’ yoya yalcol djini akogo
10t'aji’ tu tatennabiste djini dakoya yana’lcot djinni tu
tatennabiste djini dakoya yanadcot’ djini tu tatsa-
"nabiste djini dakoya yana’dcot’ djini

THE GAMBLER WHO SECURED THE WATER-CEREMONY.

That boy  was playing hoop and pole game pole with. Then
his arrows  they won from him  they say. | His moccasins  they won-
from him they say. His breechcloth they won from him  they say.
His shirt too  they won from himy they say.  His headband  too
they won from him they say. His hair too they won from him they-
say. | His eyebrows they won from him  they say. His eyelashes
they won from him they say. Then he started home | they say,
camp. Then his mother, “There somewhere yougo,” shesaid to-
him they say. | “All it seems you have lost, where I shall not see you
you go,” she said to him they say, his mother.

Then he started they say. He being naked he went off they say.
Ocean | water’s edge he came  they say. Then this wide water
they say. Then there water’s edge | right here he came they say.
Then in the water init he jumped in they say. Then |back water
threw him out again  they say.  The same place  he jumped in again
they say.  Water | threw him out again’ - they say.  The same place
he jumped in again they say. Water threw him out again | they say.
The same place he jumped in again they say.

1 A free translation will be found on p. 128 above.
¢ He used the word ko de’ because he drew on the sand near where we were sitting a
representation of the ocean and its shore. :
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akogo niyo taYayo nalcot djini akogo t'ajo nadwsti
ndi tu baga simcai djindi djade tcoc dt'aat’ehi dabiga
niyago deya djini akogo tu bika’ nlini ditihi dlak’
niya djini ’

5 akogo tobekowayo nibdnadeza djini akogo ko bdna-
golndi d¢’ bidjeyi yunde sitdale djnni akogo tudndeyo
at ndeyo dabiya nibilnadaza djini tuxastihn’ daako ita
djini akogo tusinlkeyo itcos bisttau nago nko xagayo
nalts’oz nibedesnnil djini akogo taddxd =xabegos te yo

10ako nalts’oz mbedesndd djini nlage tcolfed bdndi djinni
ai

onnita notci nadeza tosntkeyo noten nedesa djini
nlage mnalze tutentkeyo nalsd ndi djini tubidace naze
ndi djini akogo a‘'tsintkeyo nlage nasd ndi djini abi-
15dace naze ndi djini tudndeyo tonadn’ahi bitcc ndeyo
tudndeyo mnoxanantsa ndi djini toitsosi bitc'osgo noxa-
nentsa ni djini xadjlgiz dayoldgo noxanantsa ndi djini
tondaeslage noxananisa ndi djini at nadn’ahi(n’ahi)
cityjnnego noxananza ndi djini atsmltkeyo noxananitsa
20ndi djini adndazlage noyxananiza ndi djini atits'osi
bits’osgo noxanantsa. ndi djini goditu dayoldgo noxa-
nantsa ndi djini

akogo attobekowage yiyage tonasdlin yigage nya

djini =xayola tobekowa golze ni djini tsa tubekowa

25x0lz€ dandi djipi tudendeyo adandi djini aildtc’o djini

do’ ndi djini akogo tobekowayo tcnya djini ako xayola

tobekowa biddjndi djindi to nat'anhn’ bajinyald djindi

dzage tobekowa =xolzeé ndi . djini ako go dinde’n’ dandi
aige tubekowa dandi ndi djindi kotnagosndi’ djini

30 akogo isa’ mnaki tu bekade dedoldd djini = hibe go
akogo la’ isa be dadidjolgo ’'ninde kolndi djini tu na-
tan’n’ anni djini akogo !’ daditdjolgo temnesna djini
akogo binatelkwi djini kogo wa’'wa’ tendigo binna ted kwi-
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Then on the ground under the water he jumped they say. Then
back he looked | this water - through was white they say. There
worms every kind  all | he was eating he went  they say. Then
water onit floating something a green growth | he ate they say.

Then water its house they went with him they say. Then here
it told him | fly his ear inside itsat they say. Then water people |
fog people all went with him they say. Water old man over there
was with them | they say. Then water youth soft feather on the-
crown of his head standing there down |a message they sent - they-
say. Then  dark cloud  where it is spread down | there  message
they sent they say. “Over there he is running along,” he said they-
say, | that one.

“Now toyou theyarecoming water youths toyou are coming
they say. | Over there they are come water youths they are coming,”
he said  they say.  “Water in front of it  they are coming,” | he said
they say. Then “Fog youths over there are coming,” he said they-
say. “Fog right in front of it | they are coming,” he said  they say.
“Water people  where the water stands up  next to them  people |
water people  are coming to you,” hesaid theysay. “Water soft-
feathers  their soft feathers  they are coming to you,” | he said  they-
say. “Lightning - holding in their hands  they are coming to you,”
he said  they say. | “Water where its end is  they are coming to you,”
he said they say. “Fog  where it stands up | standing next to me
they are coming to you,” he said they say. “Fog youths are coming-
to you,” | he said they say. “Fog where its endis  they are coming-
to you,”  hesaid theysay. “Fog soft feathers | their soft feathers
they are coming to you,” hesaid they say. “Lightning holding in-
their hands  they are coming to you,” | he said  they say.

Then  where fog water house is ‘under  water became by it
he came | they say. “Where water house - iscalled?” hesaid they-
say. “Here water its house | is called,” they said they say. The-
water people said it they say. They lied they say.|Fly spoke
they say. Then water its house he came they say. “Here where |
water its house?”” he asked him theysay. Water chief he had come-
to him they say. | “Here waterits house is called,” he said they-
say. Then this fly “True|there water its house, true,” he said
they say. He told him they say. _

Then pots two water filled with stood by the fire they say,
boiling. | Then, “One vessel with being full you drink,” he told-
him they say. Water chief | said it they say. Then one being full
he drank they say.| Then he vomited they say. Then “Wa wa,”
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djini akogo talPa tcocndi dabiga binatalkwi djmni ’al
binatsizkwi djnni akogo to ndi la’ ndi ai be tadagogsz
djini tadakozgiz djini '

akogo mnkegodjintal djini nakazata . P¢ dadonlxace
5nakizata Y¢ dadjijgo yitka dowmdmlollago nadndat kolndi
djini akogo naiyenezgane aige 1ita gotal djini tc’alata
hicai bitca - djini kogo bigatis doljago djini tuxastin’
an do’ aige ita gotal djini nkojigo tubekowa djini

dzade tosmntkeyo gotc'italji’ nadadesza djini toits’osi
10bits’osgo nadadesza djini gotalkeji’ =xatcdgic dayolego
djini atbekowage atsintkego mnadadessa djini go tal ke ji’
atits’osi bits’os djini. goditu dayold djini tusinlkeyo
k€ xenla djini njogo kexenla djini toits’osi bits'osgo ke
xenla djini xatclgic dadayoldgo dabiga kexenla djini
15atsintkeyo ke abekowage nadadesza djini a be gotcit-
talji' atits’osi bitsosgo djini goditu dabiga dayoletgo
at be gotclitalgo bil nkegojmtal djini tonasdlin bd nke
gojmtal djini »

akogo aige nayenesgane ita hdjj djini akogo aige
20xayoci natciditdicda’ nayenessgane me nanatdle djini
benaiPo djini ts’al be aige benailo djini akogo xayoci
nadatcididicda’ tusintkeyo ita sizigo nadatcdtc’e djini
aige nayenezgane gotcy’ dta anadol’ml djindi aige toba-
tastenne aldo’ benaito djini akogo nde naki gotci
25dta nadolt djini :

akogo aige nakidzata ysska djini dadotectxace nakiza-

ta yska djini nakizata wzligo tosmtkeyo Dbigy tc'izi
“djini akogo danlago nde ledntigo gotciital djini tudn-
"deyo bd gotcital djini atdndeyo bid gotciital djini aige
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saying he vomited | they say. Then under water those worms all
he vomited up they say. All|he vomited up they say. Then water
that other that that with they bathed him | they say. They-
bathed him they say.

Then they began to dance they say. “Twelve nights without-
sleeping | twelve nights they were dancing it comes daylight without-
sleeping  you may go home,” they told him | they say. Then Nai-
yenezgani there with them he danced they say. Hat its top |
white his hat they say. So high overit it stood by itself they say.
Water old man |he too there with them danced they say. On-
this side water its house they say. '

Here  water youths  where they dance  they came  they say.
Water soft feathers | their soft feathers they came they say. Where-
they were dancing lightning holding in their hands | they say. Where-
fog its house is  fog youths they came they say. Where they were-
dancing | fog soft feathers  their soft feathers  they say.  Lightning
holding in their hands they say. Water youths | they were behind
they say. Beautiful they were behind they say. Water soft feathers
being their soft feathers they were behind | they say. Lightning hold-
ing in their hands all they were behind they say. | Fog youths where-
the house is made of fog  they came they say. Fog with where-
they were dancing | fog soft feathers their soft feathers they say.
Lightning all holding in their hands | fog with dancing with them
they began dancing they say. Water became with him they began-
to dance | they say. _

Then there Naiyenezgani with them danced! they say. Then
there | somewhere when they were looking Naiyenezgani baby he-
became again they say. | He was tied in they say. Baby basket with
there he was tiedin they say. Then somewhere | while they were-
looking water girls among them standing they saw him again they-
say. | There Naiyenezgani to them one thing after another he did-
to them they say. There Tobatc'istcini|too he was tiedin they-
say. Then men two to them |one thing after another they did
they say.

Then  there twelve dayswere theysay. Not having slept
twelve | days were  they say.  Twelve  when it was to be  water-
maidens  between them  he stood | they say. Then faroff men
being in a circle  they were dancing  they say. = Water people | with-
him were dancing they say. Fog people with him were dancing

1 Danced by himself.
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djuna’ai bindal djindi daadaci dadjo’ji djini aids’ bindal
konetida hindal gotc'ital djini Yena’ai an aldo’ bindal
go tc’ital djini

akogo aige tendeslol djini nakezada Ye wzligo akogo
5nakizada yska tendi nzage la’ tostkeyo mnail/nhi swzzi
djini kode¢ tonasdln sizzi djini atsintkeyo nal'nhi kode
sizzi djini nakizada izligo akogo tendezlol djini akogo
dnn bitmnesdi djini bitcnixajgo akogo kadigoj xakat
djini nindeslol dagoltcidndi djini akogo ikege sizzi
10goke bl ledictal ndi djini akogo din bijdeka djini
aige gotcitalge biYolisn xolze hi tc’aoda djini

nada’ bexatagojonyo hdKelnk’¥? akogo ’at’tsnikeyo
mnickannetc’o bexadagozjoyo Dbilolin inadatc’o bexada-
gozjoyo tco'aclek’e djini atsmtkeyo imskennetc’o bexa-
15dagozjonyo tcoacl¢k’e djini bilolisn nadatco bexadago-
joyo tsiskelank’e djini atsintkeyo inickannetc’o bexa da go-
joyo ts'skelank’e bilolisn nadatc’o bexadagozjoyo tc'wc-
tezlank’ee atsmmikeyo imckannejo bexadagozjoyo tec tej-
laik’e tendi nkojigo taddxd aige mnada’tco bidi negajgo
9obik’az ntsazgo aige itsiga’ gotci. djini aige mnada t'a’
ndez djini aige nada’ bizol dinidji djini aige nada
bidato® goli djini aide¢ goi’ajigo talitso sika djini aide
inckannetc’o bidmnnegajgo ¢’a djindi bikaj nde djini aige
bita ntd djini ai bilata: gotso djini ako aige bixa-
95dndin  gozli djini

ndile anl nagonti tunats'sdlige ko tsage nazdesdja

djini nde tciliyo nazdesdja djini akogo kan bitsits'n
hilje¢ djini kaitcat djini daladn legotsago danats’iditsa
djndi akogo godjjehi datnyo nagale djini akogo
g3okodijjehi kontts’a djindi nadjodalgo konlts’a djindi akogo
‘cima’ ndi djindi wkmnhi akodd cid¢ nadal ndi djini
mti bstenne daidindiihe ndi djini wckin akogo cima
ndi djini dandi adicndi kod¢ cidé nadal yucte tenda
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they say. There|sun before him they say. So high up he looked-
at them they say. Then in his presence | while he was looking  in-
his presence they were dancing they say. Moon she too in her-
presence | they were dancing they say.

Then there hefell asleep they say. Twelve nights when it-
was becoming  then | twelve days were they say. Faraway one
water youth agirl stood | they say. Here water became stood
they say. Fog youth girl here|stood theysay. Twelve were-
about to be then he fell asleep they say. Then | this one he loved
they say. When he was sleeping then they called to him (?) | they say.
“You fell asleep,” they told him they say. Then behind him the-
one standing | “His foot ~ with I keep step,” shesaid they say.
Then  this one he fell against  they say. | There where they were-
dancing Bilolisn one called went away they say.

Corn  where the country is beautiful with it - (?) then fog youth |
large pumpkins  where the country is beautiful withit, Bilolisn large-
corn  where it is beautiful with | they two went away  they say. Fog-
youth large pumpkins  where it is beautiful with | they two went away
they say. Bilolisn large corn where it is beautiful with | they two were-
sitting down they say.  Fog youth  large pumpkins  where it is-
beautiful with | they two were sitting down. Bilolisn large corn where-
it is beautiful with they two were lying down. | Fog youth large-
pumpkins  where it is beautiful with  they two were lying down | they-
say. Here Dblack cloud there large corn its stay-roots | its stalk
large there itssilk isred theysay. There corn leaves | are long
they say. There corn its tassel is spread out they say. There
corn | its dew it has they say. There where the sun sets yellow-
clond lies they say. There|large pumpkin having tendrils stands
they say. Itsstalk islong theysay. There]its leaves are wide
they say. That its top is yellow theysay. There its pollen |
it has they say.

This all happened where the man turned to water then there
he went back | they say. Man where he lived he came back they say.
Then  his mother  her head | was shorn  they say.  She was crying-
about him they say. Justone year he came back |they say. Then
his younger brother out of doors was walking they say. Then his-
brother | he saw they say. As he was coming back he saw him they-
say. Then “My mother,” | hesaid they say, boy. “Over there
my brother is coming back,” hesaid they say.|“Devil his mother,
why do yousay that?”” shesaid theysay. Boy then, ‘“My mother,” |
he said they say. “True I told you. Here my brother is coming.
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sa cma kode cidé dandi gal ndi djini akogo banten ya
djini akogo dandi laya’ cijaje ndi djini yugehe’e da-
nandalandi wctecago sinigolte ndi djini akogo ko jaje
kanadza djini

5 akogo bi bika tcideeye djini a godje bd tcideyé
djini akogo nlage jdnlje bdtcidndi djini awage dezage
ca naddndal bdtendi djini tu desndigo djini akogo
kutc’ayogo dasdaldik’e djini akogo mnlo nagotti’ djini

mtts’a godesdji awal tu xa’a’l bilatage tu naocly
10tansi’ ni djini awai xa’ai bilatage tu naocla’ nsi’ ni
dji ni

ako ba natsitdza djini idoalgo ba natsntdza djini
babmnna dzage ba natsuntdza djini ako bd najectaj djini
akogo bd natcitaj djini kowayo bd natcit’aj djini cidela
15ido’at ndi djini s’ dadigo djini daletcogo andi bd-
tendi djini cid€la idoal daandi bdtendi djmni

.

akogo datca gole ndi djini ako datc’egolde djini yunde-
yunde olde djini akonde xadota djini tunasdlin ako-
nde tu si xaidn’a djini akogo yunde yunde xa ted gij
20benasYo nagodld djini akogo aige s’ gozli djini si
etdigo ai be didndehi tu ye dadiyi’ sdli djini akogo
dadoal sili djini

HE WHO BECAME A SNAKE.!

~dasadn ndenli’ tendidn’ akogo aige tcec naihide
tendidn’ ai denadddja’ tendidn aige nda’ bitei ikal
opyika® iljj tandidn’ akogo aige deba’ tendidn’ ‘akogo
nda yamba tendidn akogo ndai wsts’enhi yiyexi tcondi-
dn’ akogo bilakal xadak ndaiyesi tendidn akogo lene-
laila djini ai niji’dold ydndi tendidn’ akogo Ilenellai
xolze¢ tc'mdidn’ '

1 The free translation is to be found on pp. 135-136 above.
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Here come |look. My mother here my brother truly iscoming,”
he said they say. Then she came to him | they say. Then “Truly
(?) my boy,” shesaid theysay. “Somewhere you havebeen going-
around, | crying I have had a hard time,” she said theysay. Then
her son | came back to her  they say.

Then - deer after he went hunting they say. This one  his-
brother  with him  he went hunting | they say. Then  “Over there
you hunt in a circle,” he said to him they say. “Over here where the-
land projects | to me come back,” he said to him they say. Water
it was thundering  they say.  Then | away from him it seems he sat-
down theysay. Then yonder it was raining they say.

“Rain black here water standsup itstop water I could-
drink again, | I wish,” hesaid theysay. “There it standsup its top
water I will drink again I think,” he said | they say.

Here tohim he came back they say. While he was singing to-
him he came back they say. | Before he saw him there to him he-
came back theysay. Then withhim they two wentback they say. |
Then with him they twowent back they say. Camp with him
they came back they say. “My brother | was singing,” hesaid they-
say. Songs werenot theysay.® “Telling an untruth you spoke,”
shesaid | they say. “My brother wassinging truly,” hesaid theysay.

Then, “Sweatlodge build,” hesaid theysay. There sweatlodge
she built they say. Inside | they went they say. In there they were-
singing they say. Water became in there | water songs he began-
tosing theysay. Then room inside lightning | woven together
became they say. Then there songs came tobe theysay. Songs |
when they were not  this by means of these people water from

having medicine power became they say. Then | they were singing
it came to be they say.

HE wWHO BECAME A SNAKE.

Alone man was theysay. Then there wood he brought in |
they say. That he built a fire they say. There white man against-
him rawhide |onit he danced they say. Then from there he-
started to war - they say. Then | white man he came to in war
they say. Then white woman he killed they say. | Then her skirt
up he poked with a stick they say. Then they were parallel | they-

‘say. “That your name will be,” he said they say. Then lenellai |
it was called they say.
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aige inaya deaj tendidn’ bitecdPehe inaya yeaj ten-
didn’- aige tsetena’a golzeyo teheaj tandidn’ ako Yijteo
xolz€ hi yanaj temtdidn’® dasmne la* clnaac dasmne ko
cit/ ndi teandidn’ akogo yizesxi tendidn’ akogo Ieyicbej
5teandidn’ daYe sago xaizit’ tendidn’ akogo na yenezgane
doyiyada akogo nayenezgane ydnaacn’ daanjy dalaa
yiya tendidn cina’acc ndi tendi ntei hdsek’ ndi djini
nna’'la® clnaac ni djini akogo da’aibile najnectec djini
akogo itcmixaj djini akogo din Y iya’n’ yiskane konde
10tey’’ yunde odoljole k¢ djini

aige nazezdza djini dagojo iago ididezsogo tatakowa
golzeyo nadzidza djini tsitenaage abida nadesdza nden-
di djini di dabiga ndeda’ djini akogo =xagela agolze
dandi djini saddndeyo ako gelitco xasti’n’ an ja ngos-
15ts’an bika’ doonltcoje goc’m’ ndile ndandi djini gelitc’o
xasti’n’ bagoni’no'a akoge gelitco =xasti’n’ badjinita
djini akogo aige geletco xasti’n’ sagic da'sitdiditsi djini
akogo nezda djini galetco xasti’n’- doonttsoge ngosts’an bika
goc’’ ndile tsitena’age abida’ najdesdza ndi dabdtcidndi
20djini hihi ndi djini dondago agotsalék’e ndi djini aige
nadictago tsitannaage nadict’ago akogo nakidzata hd-
kago konde da ol ’i’a naditsole ndi djini

aige nibdkika djini Yeda’ akogo xadi niyiya djini
akogo Yij niyiyalek® ndi djini akogo konde tego doljot’
25djini akogo di itsaddndeyo dabiga ndtci’ ddxd andi
djini djuna’ai ndi djini Yena’ai ndi djini dabiga djini
gan ndeyo ndi djini aiji’ tsitena’aji nadezza djini go
aige bananza djini tsetinnaage djini '

akogo aige djuna’ai bmndal djini Yena’ai do’ bundal
30djini akogo gantdjine dol:ji bas te ymlbas djini akogo
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From there defeated they two started back  they say. Bitcill’ehe
defeated they two came back they say. | From there - Tsitena’a
place called ~ they two came to water - they say. There large snake |
it is called they two came to they say. Porcupine was there. “My-
cousin, porcupine here | islying,” hesaid theysay. Then he killed-
it they say. Then he buried it!|they say. The same night middle
he uncovered it they say. Then Naiyenezgani]|did not eatit. Then
Naiyenezgani his cousin only he just one|ateit theysay. “My-
cousin,” he said they say. “Bitter it tastes,” hesaid they say. |
“Try eating it, my cousin,”, he said they say. Then the same night
they two lay down again they say. | Then they went to sleep they say.
Then this man snake hehadeaten when itwasday in here|in-
the water inside he had crawled along they say. i

From there he started home they say. -Justso when the sun-
was going down  when it was yellow everywhere = Tatakowa | where it-
is called he came back . theysay. “From Tsitena’a early this morning
Icame,” hesaid|theysay. These allkinds peoplethen they say.
Then “What place is called?” | they said  they say, eagle people.
“Here Pelican' (?) old man he only. Earth|onit everywhere
I haveseen, heisalwayssaying,” theysaid theysay. “Pelican |
old man send word to.” Then Pelican old man they notified |
they say. Then from there Pelican old man cane he walked with
they say. Then | he sat down they say. “Pelican old man ‘Every-
where earth onit|Ihaveseen’ you are always saying.  ‘From
Tsitena’a early today I started’ he says,” they told him | they say.
“Hee hee,” hesaid they say. “Not near by it must have happened,”
he said they say. “From there | when I was flying back  from Tsite-
na’a, when I was flying back then twelve days|in here just
with me sunset the earth was yellow,” he said they say.

There he spent the night with them they say. “Last night then
something he ate they say. | Then = snake he had eaten it,” he said
they say. “Then in here he had crawled into the water,” | they say.
Then these eagle people all, whirlwind black he too | they say.
Sun too theysay. Moon too theysay. All they say.|Gan
people too they say. There Tsitena’a, they started they say.
Then | there they came they say, Tsitena’a, they say.

Then there sun in his presence they say. Moon too in her-
presence | they say. Then black Gan turquoise hoop he rolled in-
the water  they say. Then | water raised up theysay so much.

1 In hot ashes.
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to dadiymdak’ djini kogo akogo kalbaiya bacinne bas

teymntbas djini kogo to dadiymdaek’ djini akogo nikes-

tsozn’ tcedtce bas teymibas djini kogo to dadiymda djini

akogo ganltei’ yoleai bas teymlbas djini akogo da tsizigo
5to dadiywmdak’ djini

dza g€ bikeé mnadeza djini Y nasdli’l€e djini akogo
nibik€é nadeza djini akogo nibinanza djini akogo it's-
ege Yic sizi djini andigo kKaca’ nde’n’ anla djini

akogo dol:iji bas bets’ontbas - djini kogo .bik’e dolt’o’
10djini akogo nkoji’ nde nanosmt’ djini bajine bas be-
dontbas djini dakkogo bek’e dolt’¢’ djini tc’etce bas
benadontbas djini dak’kogo nde bik’e dontte’ djini yol-
Gai bas besontbas djini ako dadidjolgo bek’e dolt’¢’ djini
akogo dadidjolgo nde nasdli djini akogo began bd djmn de
15 dji ni ‘

aige bt nadeza djini nakidzada Ye¢ bd gotcital djini
nde nadlego djini akogo nakidzada Yei dotc’ndeslol da go
akogo tendezlol djini *

a ko go> an’n’ Yj nasdli’n’ an’n’ xadn’a® djini nkodaek’
20xaziyayo xasiyayo ya dnaxondlyo =xasiya ndi djini
akogo daswzziji’ da’adi’ djini

akogo bila® goli’ djini en =xanadot’s djini doandiyo

iya' nagostayo iya' ledidji golzeyo deya ndi djini dasuz-

’ji’ inanadi’ djini akogo ko cigo nadak’aiyi bi’agihi
25biYayo goli djini bikactedi kodak’ goli’ djini

kodé nde yedadiyi sili djini ai nayenezgani dasadn
biback’a® goli djini dasadn nailconc djini backa nakida’

aida dasadn nailconc djini ‘

dikego cigosk’an dasdja
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Then clown black stone hoop | he rolled in the water theysay. So-
much water raised up theysay. Then hisface half covered | red-
stone hoop herolled in the water theysay. Somuch water raised-
up theysay.|Then redGan white shell hoop rolled in the water
they say. Then high as a man stands | water raised up they say.

From there  after him they went they say. Snake he had-
become they say. Then | after him they went they say. Then
they overtook him they say. Then over beyond | snake was standing
they say rattling. I guess that man had been it was they say.

Then turquoise hoop he threw on him they say. So far onhim
it jumped | they say. Then as far ashere man he looked like they-
say. Black stone hoop he rolled | they say. Sofar onhim it-
jumped they say. Red stone hoop he rolled again | they say. So-
far above man on it jumped they say. White shell hoop he-
rolled | they say. Here completely onhim it jumped they say.
Then | entirely man he became again they say. Then his hands
with  he took hold of | they say. '

From there with him they started back they say. Twelve nights
with him  they danced they say.| A man he was becoming they say.
Then twelve nights when no one had slept | then  one fell asleep
they say. ’

Then thatone snake who had become he started to sing they-
say. “Up|whereI am going where I am going sky where it comes-
together I am going up,” hesaid they say. | Then whére he had-
been standing he was not they say.

Then his sister he had they say. She started to sing they say.
“Where one does not lie, | mesquite ~where it stands, mesquite where-
they come together black itis called I am going,” shesaid they-
say. Where she had stood | she again was not they say. Then here
summer time they crawl around female | under she lives they say.
Male wup here helives they say.

From this Indians supernatural power became they say. That
Naiyenezgani alone | najonc poles had they say. Alone he threw-
the poles they say. Poles two|then alone he played they say.

So many! my yucca fruits lie.

1 The narrator first made eight small piles of dirt in two rows of four each to represent
these fruits which he said were on Turnbull Mountain.
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RELEASING THE DEER.!

ganwsk’ide da’an ja bibi goli djini aiya’ dabija bin
nyige djini dabizja dyal djindi gaca’ nde bicxage nazta
djmdi akogo dokadddlada djini akogo dadn dehi’ adandi
djini gage litane bijaje annolde ako yolt'? dandi
5djini akogo yodaist’e® djini akogo onaza djini aida’
hitcanne bijajehi daku sitti* djini

akogo ganwskidde bijaje ako nakaile djini onazayo
ako nakai djini ako litcanne bijaje sitti* djini akogo
ganisk’ud de bitcagace litcanne bijaje ndi naddaintti djindi
I0kowayo naddaisti' djini Y tcanne bijaje naddnnitti dandi
djini tcagace dandi djini akogo litcanne bijaje nla xayo-
ott¢ djini ganisk’ldde andi djini akogo ltcannehi bunda
ko’ be denolta ndi djindi ako litcanne ko binda be
naddta djini akogo gaigaigai ndi djini akogo dandi
15titcannela® ndi djini tse dadittayo bd nadoka ni djini
ako bj' iannadd ganisk’dde b annainddleik’e djindi
ako ibiyi’ dgalgo nadoka* ndigo ako ydnakai djini

bi annaddyo djini akogo tse bidaditt'a djndi akogo

nde natcsti djini akogo di tsehi k'wwindjina djini aige

20bihindi aige xakji djini datiyo sa ndi djini nPe be bide

tat’ biniyo ndi djindi akogo bi dabiga teeki djindi ako

bi dtef sdli’ djini aida’ bitc’a’ tcaonatcolwot’ djin di

litcanneé dado'ndin’ ndi djimdi bitcagace gansk’'dde

bitcagace yika dadndic djmni }tcanne dado'ndi’ ndi

25bi notca tecendd ndi djini akogo bi ngostc’an bika’
n'kenes t¢  dji ni

1 A free translation is given on p. 126 above.
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RELEASING THE DEER.

Humped-back Gan just he only his deer were theysay. Then
just heonly deer | he brought they say. Just he only ate (meat)
they say. Some people near him were living | they say. Then he-
would not give them any they say. Then the people they said it|
they say. “Raven dog its little one let us make. There we will-
throw it away,” they said | they say. Then they threw it away they-
say. Then they moved off they say. Then|dog its little one there
was lying they say.

Then Humped-back Gan his children there its seems they went
they say.  Where they had moved from | there  they came they say.
There dog itslittle one was lying they say. Then | Humped-back-
Gan his children dog itslittle one that one they took up they say.|
Camp they carried it back they say. “Dog its little one we picked-
up,” they said | they say. Children said it they say. Then “Dog
its little one over there throw it away,” | they say. Humped-back Gan
saidit theysay. Then “Thedog hiseyes|fire with hold to,”
he said they say. There dog fire his eyes with | he held to they-
say. Then  “gaigaigai,” hesaid theysay. Then “Truly|
itis dog,” hesaid they say. “Stone at the door with him go-
back,” he said they say.|There deer were corralled, Humped-back-
Gan deer had putin an enclosure they say. | “There entrails he-
eating go back,” when he said there they went with him they say.

Deer where they were enclosed they say then stone was a door
they say. Then |man he became again they say. Then this stone
he moved to oneside they say. From there | those deer from-
there came out they say, outside. “Old woman,” he said they say.
“Between your legs with  touch | their nostrils,” hesaid they say.
Then deer all ranout they say. There|deer they smell itbecame
they say. Then from her they ran off they say.|“‘Dog’ you said,”
he said they say. His children Humped-back Gan | his children at-
them he was mad theysay. “‘Dog’ yousaid but|deer from us
he turned out,” he said they say. Then deer earth on |began to-
scatter they say.
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Deer WoMman.!

akogo itcy’ =xazdenda djindi dantcendayo itc] xaz dez-
nda djini bi bitel’ bik'a® tcedeznda djindi akogo 1t
batendaj tc'ndi akogo ndehn’ olj¢ djini

aida’ sdjonhi aige sitda djindi nlage nacdali ai cido-

5ld ndi djini awaige xaiade gondanya dociadold ndi

djini aige =xai’ade la’m danya djini akogo ganljine an

at] djini inn’ dahiyita djini akogo nko binantiyo

mni’ dahza djini aida’ ko' ji’ nezda djini kowa yonde
ko’ji nezda djini

10 wmni’ iysg djini tse ts’e ‘ndi djini akogo ndi nidesani
bihunt’as ndi djini -ganljine akogo wni baigonys ndi
djini akogo bihmta'go noc’y ndi djini njo dako bddjm di
djindi dagat'endi bihit'a awade hiji bihjt'ago ako nmnecy
baigoyane biya kolndi djini gantjine andi djini

15 ako bitcinota djini isdjen’n’ inni nota djindi akogo
awaye yenzi’ djine binkego zzzigo akogo aiji’ dolji
bas yik’e nlbas djindi akogo kogo bi nosni djini baijine
bas yik’e naintbas djindi kogo bi mnosni djini akogo
tc’dtce bas yik’e naintbas djini akogo yoleai bas yik'e

20naintbas djini ako dadidjolgo bi mnosni djini akogo
bitce yidectasgo awo dahiya djini xaiadego iljgo golni
2’4 xaiadego dzd dii likeé nti’ djini aku sdjenndi
gantjine ydonda djini ganljine ndi’ «sdjan ndi’ yu’mlgo
ydondal¢k’e djindi akogo bi hilk’i djini dzadehi do’ bi

95hdki djini dzadehi nde hdki djini daladjinde nde hjlk’}y
djini akogo kugo ydonda djini

akogo nats'mtts’a djini akogo kode ladnde banyale -

1 A free translation is on pp. 127, 128 above.
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DeEEr WoMAN.

Then meat he moved his camp for they say. After he got married
meat he moved camp for | they say. Deer its meat -afterit he-

moved camp they say. Then meat |they came to they say. Then
the man went to hunt they say.

Then woman there sat theysay. “Over there I come back
that will be me,” | he said they say. “From that way, east, if he-
comes it will not be me,”  he said | they say. From there  east

somebody  was coming they say. Then Black Gan he | it was
they say. Deer head he held in his hand  they say. Then  here
brush around | deer head  he put up  they say. Then by the fire
he sat down they say. House inside|by the fire he satdown they-
say.

Deer head was eating they say. “Ts’¢ts’¢,” it said they say. Then
“This  lying there | you put on,” hesaid theysay, Black Gan.
Then “Head one.is afraid of,” she said | they say. ~Then “Put-
iton I willlook atit,” hesaid theysay. “Itisgood so,” she said-
to him | they say.  “Nevertheless putiton.  Over there  stand.
When you putiton  there I will see | they are afraid of it ~ why,”
he told her they say. Black Gan said it they say.

There she putiton they say. Woman deer head she put on
they say. Then | over there she stood with it they say. Like a deer
she stood then there turquoise | hoop on her he threw they say.
Then somuch deer she looked like they say. Black stone | hoop
on her he threw again they say. So much deer she waslike they-
say. Then |red stone hoop on her he threw again they say. Then
white bead hoop on her | he threw again they say. Then all over
deer she was like they say. Then | her tail when she wiggled over-
there she went they say. East urine it tastes | mountain east
mountains four one behind the other are in line they say. There
woman used to be | Black Gan they went together they say Black Gan
it was woman it was he riding her | it seems they went along they-
say. Then deer the tracks were theysay. Here too deer | the-
tracks were they say. Here man the tracks were they say. One-
side man the tracks were | they say. Then this way he went along-
with her  they say. -

Then he returned they say. Here some man he saw had come |
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djini akogo kogo ydonajle djini aida naznesdja djini
kowayo mnanesdja djini bidoaj’'n” bi hlk’’go lage nde
hdk’y’go bi yloajleike ndi djini

akogo ako nde nadesg djini kowafige nde nanisa

5djini akogo ko bi hindi’ yikeé deskai djini lage nde

hdki be godabigozi’ djini akogo bike nadjekaigo akogo

. gotc’s’ tcidested djini aige bikeé nketcidjinltd djini bike
natenltdgo hiya djini bji djinttd djndi

akogo bacine bas bike dolbas djini akogo kogo nde
10nosni djindi tc’etce bas bike dolbas djini nde nosnit’
kogo sili djindi yoleai bas bik’e dolbas djmdi akogo
daditdjolgo nde nanosni djini aige bil nasdeskai nde

nasdligo bl nazdeskai djini kowayo bd nadjikai djndit

akogo b} dtantdjego bji natssdli djindi sts’an’n’

15bi nasdli nde mnasdli djmde akogo todesndigo akogo

kowa teandidn’ akogo izajetcuhe mnikadaldjt’ tendidn’

akogo izatcujehe nbedd tendidn’® akogo an isdjen’n’

bi nasdli’n’ stcilek’e tendidn’ bi yactcile tendidn ya’
wetel tendidn’ ’

20 akogo izajetcuhe nbedelo nkeddwot’ tendidn’ kowa
nibiccayo bijaje sillale djinidn akogo izajetcuhe nde la
nailale tendidn’ akogo dala naistset’le’e tc'ndidn’ akogo
aige hdgot’” bi nasdli’n’ bijaje nbmdelelek’e tcndidn’
akogo izajetcuhe dezjunehi binek’e dagolts’oggi nbiunde

25tendidn’ akogo aige hdgot tandidn’ ijajetc’'uhe bun del ge
tendidn’ aige hdgot’ bijaje ndi nhbindelge hdgot tendidn’
akogo tcanesdjil temndidn’

akogo xatdzi tendidn’ itmkeyo cijaje bd b oc kai le’ k’e-

dold ai ci actidold ndi tendidn’ dacok’alega ndi temn-

30didn’ akogo bi nasdli tendidn ndendi bji nasdli’ ako
tindidn’ anhi nali‘n bi nasdli xolze djini

dak’ego cigock’an dasdja’

i t The informant omittéd do #ij bas, etc.
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they say. Then here he saw two had gone they say. Then he-
went home they say. | Camp he came back they say. “The one I-
went with  deer  tracks like, other side human | tracks like deer
with it seems two went,”” he said  they say.

Then there people started theysay. Camp people came |
they say. Then here deer where they went after them they started
they say. One side human | tracks were with they knew them they-
say. Then  after them  while they were going  then | from them
they started to run  they say. From there after them they began-
to chase them around they say. After them | while they were chasing-
them she gave out they say. Deer they overtook they say.

Then black stone hoop on her he threw they say. Then so-
much person | she was like they say. Red stone hoop on her they-
threw they say. Person she was like | so much it became they say.
White shell hoop on her they threw they say. Then | completely
person she was like again they say. From there with her they started,
back  human | she having become again  with her  they started back
they say. Camp with her they came back they say. ,

Then  deer when it was running time  deer  she became again
they say. Woman | deer she became human she became again they-
say. Then when it was thundering then |camp was they say. Then
fawns they were hunting they say. | Then fawns they were bringing-
in theysay. Then that woman |deer who became it seems gave-
birth  they say. Deer she gave birth for  they say.  For it | she-
gave birth  they say. ) ‘

Then fawns where they bring them in  she started to run around
they say. Camp | at one side her fawns were lying they say. Then
fawns Indian |one had broughtin they say. Then both it-
seems he had killed they say. Then | from there sheran deer who-
had become  her children it seems had been brought in  they say. |
Then fawns pretty around their eyes yellow he had brought in |
they say. Then from there sheran they say. Fawns brought in |
they say, from there sheran her children they were from where-
they were brought in she ran they say. | Then she began to cry
they say.

Then she spoke they say. “Where the trailis my children with
you will see we have gone | that I it will be I,” she said they say.
“You must pray to me,” she said they say.|Then deer she became
they say. Person was deer became there | they say. She girl deer
became isnamed they say.

This way my yucca fruits lie.
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TeHE HUNTER WHO SECURED THE BEAR CEREMONY.!

tc'idecye djini akogo zas nattayo djini akogo yagon’a-

yo tcogal djini akogo yatatcikat djini akogo mnkode

cac bikowale djini akonde otcinkat ca(c) bikowa yonde

tandi akogo dabmnats’ada bidadjinkat tendi akogo

S5wauwauwauwau andigo nadilke djini citcuye xatila biga

nocka nddxaakalelak’e bdtendi tendi akogo dakonde
tsizdago di yska djini dadoteindehe di ywska djini

akogo yadakai ina’ kolndi djini dakaica ndi xati da-
dicint bdtendi tenni ntego adesta’ djini hwoc tco nalta
10djini bika’ge ako ina’ kolndi djini di naneka djini
akogo yadakai ina’ nanagoldo’dit’ djini dakaica’ ndj
xati dadicint bdtendi djini akogo adesta’ djini akogo
did tatetc’o® nalta djini bikage akogo ako ina’ gadndi
nanakoldondit’ djini ako tciya’ djini akogo di naneska
15djini yadakai ina’ nagotdo’dit’ xati dadicint dakaicandi
bdtendi djindi akogo anadesta’ djini ecmtcittc’o” bika ge
natta djini ako ina’ nanagoldo’dit’ djini ako tciya
djini di naneska djini akogo yadaka ina’ nanakotdo-
ndit’ djini dinnos adestage nananalta djini ako ina
20nanakoldondit’ djini ako tciya djini

akogo dixanage nde nakis sik€yo k'a det’aj kolni

djini cac andi akogo goyei bita det'aj kotndi djini

ai kowage ntacgo cac bikowanela aitni djini ako bud
tcedesac djini ako cac gotci yalti djini aige nt'acgo
25kowage da citcoctage aige nagoldlega golndi djini
akogo cac bikowa yunde iatciaj djini akogo cac naki

1 For a free translation see p. 136.
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THE HUNTER WHO SECURED THE BEAR CEREMONY.

He went hunting they say. Then snow fell theysay. Then
along the hillside | he was walking  they say.  Then he slipped off
they say. Then here|bear her house was they say. Init he fell,
bear her house inside | they say. Then before she saw him he fell in
they say.  Then | “Wau, wau, wau, wau,”  saying - she commenced-
jumping around  theysay. “My grandmother, what for? | Please
it seems I fell in with you,” he said to her they say. Then in there |
while he stayed four days were theysay. He had nothing to eat
four days were they say.

Then “Do you wish you eat?”’ she asked him they say. “I-
wish I might eat but what can Ieat?” |he said to her they say.
Immediately she shook herself they say. Large cactus fruit rained-
off | they say from her skin. “Here eat,” she told him they say.
Four days passed again  they say. | Then “Youwish you eat?”
she asked again they say. - “I wish I might eat but | what can I eat?”
he said to her they say. Then she shook herself they say. Then |
large juniper berries rained off they say from her skin. Then “Here
eat if you wish,” | she said again they say. Then he ateit they say.
Then four days passed again | they say.  “You wish  you eat?”
she said again.  “What Teat I wish I might eat,” | he said to her
they say. Then she shook herself again they say. Large white oak-
acorns from her skin | rained down . they say. “Here eat,” she said-
to him again  they say. Then he ate it | they say. Four days-
passed again they say. Then “You wish you eat?” she asked him-
again | they say. Manzanita, from her shaking herself rained down again
they say. “Here eat,” | she told him again  they say. There . he-
ateit they say.

Then “Directly across people two where they live soon we-
will go,”  she said | they say, bear she said it. Then “Dangerous-
place among we will go,” she said to him they say, | “that house
we come to.” Bear theirhouse shemeant theysay. There withher |
they two started to go they say. There bear tohim spoke they-
say. “There when we come | house then between my legs there
you must stay,”  she told him  they say. | Then bear their house
inside they two wentin they say. Then bear two | those sitting
to them they two came they say. Bear began jumping around they-
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sikehi ba tcnaj djini cac naddgek’ djini wauwauwau dan-

digo naddget’ djini dzage bitcoctage gotcili djini akogo

aige cac gondas danaddtcit bigan be gondas da na-

ddtc’k’ djini doanida’ ni cayadn’ ndi djini an cacn
5andi djini akogo no'k’W ate kolndi djini

akogo dianage nde tage naxastaji’ cac bikowanila
ai caci tagi naxastago aiji’ bitcl’ yeskali djini ako cac
bikowage tagi nastagi tcikai djini akogo cac ndi naa-
ddlge djini wauwauwauwau ndigo akogo cac ndi dzage
10bitcostage mnagotcilleé djini gondas danaddtc’k’ djmni
doyadatida ndi djini cac bil tcoacn akogo no'k’i’ ate

ni  djini

akogo dixanage ni diji naxastaji’ ne dii nanadekai
ndi ,djini aiji’ nanadekai djini caci dabiga bd tc’okas
15djini cac bikowa yonde otcokai djini akogo cac dji
nadaddge djini dza Dbitcostage nagotedld djini aida
gondas nadadiltcit djini gondas akogo an cacn bidna dji-
ac’n’ dogodatida ciki¥ ndi djini no'k’i’ ate ndi djini
akogo digo kowa tc’myago akogo bikowanyo cac bidna-
20tciacn bikowanyo bid natcit’aj tenni

daladn Il‘godzago nats'mttsa djini ndetayo na ts'mttsa
djini akogo aige cac biym gozli djini aige nde cac ye
dadiyin’ sili djini

TeE MAN WHO VISITED THE SKY WITH THE EAGLES.!

altkids’ ndehi nande djini bitcagace naki djini daci-
95keja’ djini akogo itsy xasdeznda djini akogo ba’ bi
it bil xazdeznda djini akogo ity ba ntemnda tendi
akogo ywskago odjolje djini. aidan’ ba’ aldo’ daili*yo
ba’ nagaldik’e djini akogo itsatco® bijaje daskege yan-

I The free translation of this narrative is on pp. 132-135.
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say. “Wau wau wau,” they were saying | they jumped around
they say. Here between her hind legs he stayed they say. Then |
bear in front of him  she reached around  her forelegs with  in-
front of him she waved them around | they say. “Long ago this one
came to me,” she said they say. Thatone bear|saidit they say.
Then “Our friend heis,” shesaid they say.

Then directly across people three where they live bear their-
house is, | those bears three where they are living those toward-
them they three went they say. There bears | their house three
were sitting they came to they say. Then bears those jumped-
around | they say. “Wau wau wau wau,”  they were saying. Then
bear that one there | between her hind legs, he stayed  they say.
In front of him  she waved around  they say. | “Do not do it,” she said
they say, bears with him those two who came. Then “Our friend
he is,” | she said  they say.

Then “Directly across people four where there are living people
four we are going again,” | she said they say. There they came again
they say. The bears all with him came |they say. Bears their-
house inside they wentin theysay. Then bears four | jlimped-
around they say. Here between her hind legs he sat  they say.
Then | in front of him  she waved around  they say.  In front of him
then those bears which had come with him, | “ Do not do it, my-
friend,” shesaid theysay. “Ourfriend heis,” shesaid they-
say. | Then four times houses when he had gone then her house
bear  they two had gone with him, | her house ~ with him  they two-
went back  they say.

One when it was a year he went back home they say. Among-
the people  he went back | they say. Then there bear his songs
came to be  they say. There people bears from | having power
came to be they say.

THE MAN WHO VISITED THE SKY WITH THE EAGLES.

Long ago aman  was married they say. His children two
they say. Only boys | they say. Then meat they camped for they-
say. Then Coyote with him|meat with him ° went camping for
they say. Then  meat by it they camped they say. | Then
when it was morning he went to hunt they say. Then Coyote too
outside, | Coyote  was walking about  they say. Then eagle its-
young where they sat he came | they say. Rock vertical being tall
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valeik’e djini tse' tenmnanti’hi ndezgo dze’ahi dailndik’e
itsatco bijaje daskehi yanyaldée djini ba’ its’atco bija je
daskehi yanyalee djini aidan’ kowayo ba’ nadesdza djini
kowayo nadza djini akogo natcdje djini

5 akogo cdna’ac ndi djini ba’ its’a bijaje danaztani
baniya ndi djini ba’ta njuni ta adeclit bitedj sitda
taccidnlo® ndi djini ba’ ako naddntac ndi djini ako
it’a bikowayo mnatcitaj djindi akogo cilna’ac sitda
teinninosle ndi djini ba’ ako mnlai tahi ca bil goda

10tentkal akogo tahi dicndic akogo tahi bedwctal tan-
jonihi bedictal ndi djini ba’ akogo ba’ sitda tcikonle
djini akogo cdnaac ndi djini ya itsa bijaje ya banya
ndi djini ba’ dadoda bittendi djini akogo ya aennita
it’a bijaji banya kolndi djindi ba’ a’o bdtendi djini
15ntego Yot goke goda tciymtkat djini akogo clnaac
ndi djini ba’ n’adndi ciadold ndi djini ba-

akogo da’aige its'a bijaje daskege bid da ten nezbi

djini akogo itsa bijaje natcoddkit djini ‘nta’ dala go-

tigo nta’ nadate bittendi djini hmits’a biks’ henltinkgo

20nadalleé cita ni djini akogo hmltc’'a bika da’nlta djini

ai biyige mnadate djini its’atc’o’ bijaje danaztage -bud
danatsixesta djini ako its'atc’o’ nat’at’ djini

daladondei nlf golndi djini ku mba’'tsfose ts'ida
tacenle bdtendi djindi akogo ko nitcagace nda bd
25danacta bdtendi djindi dako bl dananta gadndi kolndi
djini aidan’ onatat’ djini akogo mnan datego mnadala’
dagotigo hnltsa bi’at’ hmitinlgo nada’n’ ndi djini nltsa
biat’ dantta djini ai biyige itc’atc’o bi’at’ bd natmlle
djini nkoge itsa bijaje bl danatsixestange aige nanata
30 dji ni

daladondehi nli golndi- djini matcose sida tecnle
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projecting  in the middle | eagle its young were sitting he came to
they say, Coyote. Eagle its young | they were sitting he came to
they say. Then camp Coyote started back they say. | Camp
he came back to  they say. Then he returned from hunting they-
say.

Then, “Cousin,” hesaid theysay, Coyote, “eagle its young
where they are sitting | I came to,” he said they say Coyote. “Feath-
ers good feathers I wanttoget. Toit down |you will lower me,”
he said they say, Coyote. “There we two will go,” hesaid they-
say.  There|eagle itshouse they twocame  theysay. Then
“Cousin, down | I will lower you,” he said they say,  Coyote.
“There those feathers for me with down | throw them then feath-
ers I will pull out. Then feathers I will feather (arrows). Feathers-
good | I will feather,” hesaid they say, Coyote. Then Coyote
down he lowered him | they say. Then “Cousin,” he said they say,
“(interrogative) eagle its young to them did you come to?’’ | he said
they say, Coyote. “Not yet,” hesaid to him they say. Then
“(interrogative) now eagle|its young did you come to?” he said
they say, Coyote. “Yes,” hesaid to him they say. | Immediately
rope -after him down he threw they say. Then “Cousin,” | he said
they say, Coyote, “your used to be wife  will be mine,”  he said
they say, Coyote.

- Then right there eagle its young where they sat with them
they sat | they say. Then eagle its young he questioned they say.
“Your father ~ doing what | your father  he comes back?”  he said
they say. “Rain  male  when it falls | he comes back my father,”
he said they say. Then rain male fell they say.|That inside of it
he came back  they say. Eagle its young where they were sitting
with them | he was sitting they say. There eagle flew back they say.

“Who are you?” he asked him they say. “Here slim coyote
down | lowered me,” he said to him they say. Then “Here your-
children for you with them |I am sitting,” he said they say. “Here
with them you sit if you wish,” he said | they say. Then he flew-
away again  they say. Then, “Your mother under what circum-
stances  does she come back, | what is happening?” “Rain female
when it falls  she comes back,”  hesaid they say.  Rain | female
fell they say. That init eagle female with her it rained | they-
say. Here eagle itsyoung with where he was sitting from there
she flew back | they say. :

“Who are you?” she asked him they say. “Slim coyote down
lowered me | then here your children for you with them I am stay-
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go ku' ntcagace nda bd naactay bidtendi djini ako' bt
dananta golndi djini onanatat’” djini

akogo itc'atco bikastdihi dts’a® bika danandts djini
aide itcatco bikactdihi aige nadalge nits’a bika dana-
5ndta djini go aige nanatsa djini akogo dolyi tos tu be
nanzit’ djini ndly’ golndit djini doVyi tus altsise djini
di be tcitdlan di tu doetdida djini

mltsa bi’at’ danandta djini itcatco bi’at aige dana-
ditsa djini ku nanesda djini yoleaide nada’ cibeji besit-
10djago nko yeneiidja djini ai na’ golndi djini tc’iya
djini ai «tde altasele tc'iya di! doetdida djini ai onai-
ndi’ djini
di yskago its’adndeyo dabiga yika nantsa djini akogo
itsa’i la’ kadasos djini akogo kanti dagolndi djini akogo
15its’ai la kanadatsoz djini akogo daxenkohike naddnta
aige nantcidest’at’ djini yuwe its’a’i la kananal tsoz- djini
dayugehik’e nannt'a aige nantcideztat’ djini itsa’i la
kananaltsoz djini nzage nannta akogo nzage nantc’i-
dezt’at’ djini akogo nde tcilndi itsa natczli djini
20akogo xayeca deya tendndit’ djini

yailndik’e gondiye ddxide bedagozayo ita xasiya ita-
ts'n’ ddxd betcogozo yonde ita' niya tendi dji ni
gondeye dolije yailndike bedagozayo ita xasiya ita-
ts'n dolije b’ tcoso yonde ita ndiya yailndike gondiye
25litsogi bedanagozayo ita' xasiya itatsn httsogi be tco-
gozo yonde ita* xasiya tendi djini  yailndike gon deye
licaiiye bedanagozayo itats'n licaiye betcocoyo ita
ndiya ndi djini yadcai daskeyo bik'z xasiya ndi djini
ya dnaxondiyo tcecyi licaiye be yak'e xatcccaiyo ita
30xasiya ndi djini
it’a ki? ddxdii tcidadezlayo ita niya ndi djini itsa
ki doPji tcidadezlayo ita xasiya ndi djini it’a ki
litstogi tcidadeslayo ita xasiya ndi djini its’a 1} caiye
tidadezlayo ita xasiya ndi djini

35 akogo daxakogadage daizliye nineti djini tc’its'n-

" 1 For n di.
2 Used of pueblos or other houses with vertical walls.
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ing,” hesaid theysay. “Here with them |you may sit,”” she said
they say. She flew away again they say.

Then eagle themale rain male flewback they say. | Then
eagle the male there where he was coming back rain male fell |
they say. Then there he came back theysay. Then turquoise
water-basket water with | he brought they say. “You drink,” he-
said to him they say. Turquoise water-basket was small they say. |
This with he drank but water did not disappear they say.

Rain female ' fell again they say. Eagle female there came-
back again | they say. Here she sat again they say. White shell cup
corn boiled being in it | here sheputit they say. “This eat,”
she said to him they say. He ate it | they say. That cup ' was small
he ate but it did not disappear  they say. That one flew away-
again | they say.

Four days -eaglepeople all tohim came theysay. Then |
eagle shirt one they gave him they say. Then “Do this way,”
they told him  they say. Then | eagle shirt another they gave him
they say. Then “Here a little way fly around.” | There he started-
to fly around they say. Over there eagle shirt another they gave-
him they say. | “Here far away fly around.” There he started to-
fly around, they say. Eagle shirt another |they gave him they say.
“Far away fly.” Then far he started to fly | they say. Then man
he was but eagle he became they say. | Then “Where am I going?”
he said they say.

“Center of the sky mirage black whereitstops withit I am-
goup. His wing | black its shadow inside withit I come,” he said
they say. | Mirage blue center of the sky where it rests among them
Igoup. Wing|blue itsshadow inside among them I came. Center-
of the sky  mirage | yellow  where it rests -~ among them I go up.
His wing yellow its shadow |in among I goup,” hesaid they say.
Center of the sky  mirage | white  where it rests,  its wing  white
its shadow with them | Icame,” hesaid theysay. “Sky white
where two are sitting ~ between I go up,” he said they say. |
“Skies where they come together (weeds) white with on the skies
white all the way up among | I go up,” he said they say.

“Eagle houses black where they project among I went up,”
he said they say. “Eagle|houses blue where they project among
I went up,” hesaid theysay. “Eagle houses|yellow where they-
project among Iwentup,” hesaid theysay. “Eagle houses white]|
where they project among I wentup,” hesaid they say. |

Then where there was no camp outside he lay down they say.
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yegani aid¢ kat dadigan kunde yondeyonde eanda‘
tc’e dagoltendi tandi doda dakocte' tendi tendi akogo
dako nesti djini akogo Ve go tsits'nyegani dadnya hitsa
djini dd hitsat’ djini akogo tse najn’a djini kode gal
5djini nteeddntde djini akogo tsitnyegani tciyesxi djini

tcicnastc’o ts’a dabdecicgo ts'a nande djini ai xadjia

djini tcinastcohi dabiga natsistset’ djini tcendaxa itsa®

dabdcicgo nandele € djini ai ts'sdahi dabiga na tcicset’

djini akogo tccnastsaga itsa’ daylccgo nadandeleé€
10djini tcinastsugehi dabiga natccset’” djini

akogo nagizze itsa® bdledagizgo nandele djini ai-
dan’ dabiga bita djctic djini

akogo itsa’ sanhi datcoddki djini xayola xati dagoli
bdtc’mdi djini daku dloctc’o® bikowa gola djini ako
15 nailda g¢ dloctc’o' nadadadjidja’ kolndi djini ako tc’ideya
djini ako hwoc gonli ya tcmya djini akogo Ye¢ gozli
djini akogo dako tcinesti’ djini akogo nkotageyogo
nde daddgochisat’ djini akoyage dandihise! djini akogo
agetdicela inaya dadnya djini akogo agefieni bde
20teninde djini nkode tsdsonse ndela k'a' itlasits it tel
djini akogo aigeficeni yitis yailgot’ djini bikedego yil-
gol’n’ bikedego nanalgoln yits yanailgot’ djini bikedego
hdgot’n’ akogo ikedego hilgoln’ yitis yailget’ ntego taji’
goda tcnnafika djmdi i

25 akogo ndail’a® nagodits’a ako ndais’a’ djini akogo
ka’ desla djini ka’ daisYo djini akogo gondadeza djini
taji’ anondg¢’a’ dagolndit’ djini aige ‘itcidezyi djini
kowayo bitciyu bigage taji’ anat’ttsa djini xatliye
biya nde adandila’a* tsnz’ djini tajnde ten nesdji’

30djini akogo itsa’ bikowayo natsidja djini n ko di
bigayo cigl si’a teandi djini

akogo aku' xe nadekai djini ako  xd niyakai djini

akogo ako xd¢ nbehidd djini lago its’i’ lago yadahida-

hila nde ailndi dandi djini itsadndeyo adandi djini
35itsi dabendedgo oi’a djini

1 There should be a final ¢. It probably was not heard because of the following dj. '
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“Skull who kills | here soon he comes. Inside room inside come-
in,” | in vain they told him they say. “No, I will lie here,” he said
they say. Then | there helay down they say. Then at night skull-
who kills  coming he heard | they say. “Dil,” he heard they say.
Then stone he took up they say. Here he was walking | they say.
He hit him  they say. ‘Then  skull who kills  he killed  they say.
Hornets eagles when they sting eagles they all die they say.
"'Those he took out | they say. Those hornets all he killed they say.
Wasps eagles | when they sting they all die they say. Those wasps
all he killed | they say. Then yellow-jackets eagles when they sting
they all die | they say. Those yellow-jackets all he killed they say.

Then tumble weeds eagles with them roll on them they kill them

- they say. Then|all among them he beat they say.

Then eagle old women he questioned they say. “Where some-
thing is living?” | he said to her they say. “Here wood-rats their-
houses are,” they say. “There | where they go out | wood-rats they-
bring back with them,” shesaid they say. There he started out |
they say. There cactus whereitis toit he came theysay. Then
night it was|they say. Then there helay down they say. Then
toward the east | people  were shouting he heard  they say.  “Down-
here,” they said he heard they say. Then | (insect) fleeing it was-
going they say. Then (insect) he killed |they say. Then stars
were people  arrows  they were carrying | they say. Then  (insect)
overit onejumped theysay. After him one running | after him
one running across over him  he jumped again they say.  After it |
one was running then the last one was running overit he jumped
then backward |down hefell they say.

Then  skinning it  they began  then  they finished skinning it
they say. Then |him they gave some they say. For him they tied-
itup theysay. Then theyputitonhim they say.|“Backward you-
must not look,” they said tohim they say. From there he started-
carrying it  they say. | The camp  toward  on the hill  backward
he looked they say. “Why | people did they say that?” he thought
they say. Backward he sat down | they say. Then eagle its camp
he went back they say. “Here this|ontop myload islying,” he-
said they say.

Then there load they started after they say. There load
they came to they say. | Then there load they brought back they-
say. “Much meat much was piled up |man he was talking about,”
they said they say. Eagle people said it they say.| Meat when-
they brought it it was sunset they say. |
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akogo nde begotc’i’ila ndagolndi djini noxigandi
dabiga nnoxayiga’ ndi dabiga nnoxayigey ndi djini

akogo nadesdja ndi djini neddnda gadnni dagolndi

djini its’adndeyo adagolndi djini akogo ya' dnaxonddyo
5aige¢ koya goda tcinatcn’t'ago didn nanndgizgo donad-
dndada dagolndi djini didn naznesgiz djini akogo taji
nozzidza djini akogo di naneka djini na'desdja nana-
tiddodit’ djini akogo aiji' bd natts'idessa djini haitnji’
bd naddezsa djini akogo tadn natsinnesgiz djini akogo

10dj ilego anita goda' tennatcit'at’ djini

akogo yaitndik’e gondiye licaiye bikedasnyo tcagoco ye
yond¢ xanatciyol djini yailndik'e kmn litsogi dasafige
tcagosoye yonde¢ xanatciyolgo yondee nanatc’inesda
djini yailndike ki dolije dasafige betcogosoye yonde
15xanatciyotgo mnanatcinesda djini yailndike ki dilxde
dasafidi betcogoso yonde xanatciyolgo nanatcineda
dji ni

ako aige goda' nanatcidest'ak’ djini akogo nibikayo
nkenadjita djini akogo tci' bika datcicda djini akogo
20mba’ sida tcigole'n’n’ akogo its’a’ bit'a’ belt’a’ danjune
dast’a kolndi djini akogo bd natcidoct’axa tc’ode kolndi
djini akogo gotci dexesda djini dak’at’ goYa owago naz-
dit'at’ dji ni|

akogo gokowanyo natcit’a djini akoe nde nats'zdl
95djini akogo gotcagaci ndi ik’azyeneyane yiji’ ya' ada-
ymlale djini akogo tote xolzehi be gotcagace ndi ye
ymda xadayeznddle djini akogo naldje djini bitcagaci
naki silflée¢ djini ai ja’ danjo djini akogo oge hitsak’
djini anditsat’ djini ikazyeneyane cidanda ydndi sat’
30djini doakondada bdtandi djini akogo tcixa digoldo*
djini ako dangi djini akogo nad go’ djini awayo

akogo clnaac acot’ mnandzalde agannande clnaac
kolndi djini ba’ nitcagace nadabexnddnda ndi djini
ba’ akogo tsnnizd dii dedndja bdtendjini djini go’a-
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Then “Man he is helpful,” they said they say. “Those who-
ubed to kill us | all hekilled forus, those all hekilled for us,” he-
sdid they say.

Then “I am going home,” he said they say. “Go home if you-
wish,” they said to him | they say. Eagle people said it to him they-
sdy. “Then skies where they come together | from down down
where one flies  four times  if you are afraid  you cannot go down,” |
they told him they say. Four times he was afraid they say. Then
back | he came back they say. Then four days were they say. “I-
am going home,” he told them again | they say. Then there with-
him they went they say. Where a trail comes up | with him  they-
went they say.  Then  three times  he was afraid  they say.
Then | four when it was to be then down he flew they say.

Then center of the sky mirage white where it rests shadow |
inside he rested they say. Center of the sky house yellow where-
it rests | shadow inside resting inside he sat down again | they say.
Center of the sky house blue where it rests its shadow inside |
resting he sat down again they say. Center of the sky house black |
where it rests its shadow inside resting he sat down again | they say.

Then from there down he flew again they say. Then earth on |
he alighted they say. Then tree onit hesat theysay. Then |
Coyote down onewho had lowered him then “Eagle itsfeather
to put on good | sits there,” he said they say. Then “With Iam-
going to shoot it (?),” he said | they say. Then towardit he tried-
tostep theysay. Nearly underhim wayover he flew away |
they say. A

Then to his house he flew back they say. There -man he be-
came again | they say. Then his children used to be raised on throat-
meat their names them he had given | they say. Then awl called
with  his children used to be with | their eyes he had punched out
they say. Then he came back from hunting they say. His children |
two were theysay. Those only were all right they say. Then
he carrying a load he heard | they say. He heard him speak they say.
“Raised on throat meat, meet me,”’ he told him he heard | they say.
“Do not go over there,” he told him they say. Then he kept shout-
ing along | they say.  There  he brought his load  they say.  Then
he threw it down they say over there.

Then “My cousin, good you have come back (?) cousin,” |
he said they say, Coyote. “Your children I have taken good care-
of,” hesaid they say, | Coyote. Then “Cooking stones four put in-

" the fire,” he told her they say. His former wife | then cooking stones
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dn’n’ ako tsnnizd tse ‘dii dedindja "djini akogo tse dza’
la’ nita djini dzanldo’ tse nita djini akogo tse nakihi.
azadle ana’ diyi bike dnldi’ nibdido'dit’ djini badn’n’?
tse mnaki azayodla ana’ diyi ydedoltet’ djini ntego
5nanalgot djini "dandayo mnibitse xakez 'djini aida’ goadnn:
da ba’ bilyj gotte djini ba’ bijaje ndi bita tejlj - djini

akogo dogotjoda djini akogo 1itsa bit'a’ addnatsn-

ditts'i’ djini akogo dindi dabiga gol tanas~yal djini ako,go

" itfatayo nde nats'sdli djini dzage ndehi itsa sdly

10djini kode itsa® nde yedadiyi .slli’ djini ndendi its’a’
nli’ bigayo ako ndendi its’as nl’ aku® Dbigayo

THE MIGRATION OF THE GANs.?

tce biYayo alnded tc'inidn® akogo dodaitc’ayo ndaidle

dandi tcinidn akogo yatcn nzat niji do’ nzat akogo

dzage gondizye alddanait’a tcinidn’ akogo daaige nande
15tcinid’ akogo ndjgosts’an bika’ nkenaded tc’inidn’

akogo mndtci’ edi’ tcinidn’® akogo mnagoltini esdi
tc'inidn’ akogo dlg’ dizagolani nact'alé mnmdi te’inidn’
di naligi nact'ale ni tcinidn’ naten bina tcicele ndi
t’inidn’ ako natigi bagontcjt tcinidn’ akogo di nd-
20tci’i nkoya ydonya tcinidn’ ndi nagoltini aldo’ yiloya
tc’i ni dn’ o
akogo datiye’ nigosts’an bika’yo tc’e nanta tc’i nidn’
akogo nkoge nalPige xadndille tcinidn’ akonde datiye
onya -tcinidn akogo gan gonliyo nyal¢ tcinidn’ akogo
95nada’ layo mnyalee tcinidn’® akogo . danastandeyo nya
t’inid’ da nagoltindeyo niyalee tcinnidn’ akogo aige
datiye nadza tcinidn’ akogo dannestandeyo mniya ndi
teindidn’ akogo dannagoltindeyo niya ndi tc’indidn’
dodaitc’ayo niya ndi tc’indidn’

30 akogo gan nadessa tc'inidn’ dzd na ki nauodde =xolzege
inantsa tcinidn’ tse licai dta anolnne di ddak nedoz

1 Probably b: :'a dn 'n’“‘his former wife.””
2 See'p. 124, above, for a free translation.
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stones four she put on the fire they say. Then stone here | one
sheput theysay. Heretoo stone sheput theysay. “Then stones
two | put in your mouth others these his foot put them on,” he-
told him  they say. Coyote used to be | stones two  he put in his-
mouth others these he put on his foot they say. Immediately |
he ran around they say. Near by his tail fell out they say. Then
his former wife | just Coyote hisurine smelled like theysay. Coyote
his children used to be among them he beat they say.

Then he did not like it  they say. Then eagle their feathers
he stuck in a row | they say. Then these all multiplied they say.
Then | eagle feathers man became again they say. From there man
eagle became | they say. Here eagle people with having power
they became they say. Man had been eagle | became on top here
man he was eagle heis here above.

THE MIGRATION OF THE GANS.

Rock under it they moved from place to place they say. Then
“Where we will not die we will move,” | they said they say. Then
sky far earth too far then|there mirage they alighted-
with it they say. Then that place they died | they say. Then earth
on it they came back they say.

Then wind ceased to be theysay. Then rain ceased to be |
they say. Then bird mocking “I want to be chief,” he said they-
say. | This gopher “I want to be chief,” he said they say. “Chief
his eye  is small,” he said | they say. Then gopher became angry
they say. Then this wind |down he went with it they say. This
rain  too he went with it | they say.

Then hummingbird earth on in vain he flew around they say.|
Then here gopher had dug a hole out they say. In there humming-
bird | went  they say. Then Gans - where they lived he came to
they say. Then|corn whereis much he came to they say. Then
where fruits are  he came | they say. Then where it rains all the time
he came they say. Then there | hummingbird came back they say.
Then  “Where there are many ripe fruits I came,” he said | they say
Then = “Where it rains all the time I came,” he said they say.
“Where they do not die I came,” hesaid they say.

Then Gans started to move they say. Mountains two where-
they go around each other where it is called | they came they say.
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t'indidn akogo nde ndlini aige nihikai tcindidn’ gan
bikowage hikai nde tc'imdidn’ -

akogo =xaidkajigo dzd Dbijaje si’a tcinidn’ ai Dbila-
tayo ganilcine mnant'a godka' tcinidn’ di Pe nanta
5tcinidn’ akogo ganilcine =xatii biga ndi dabdtc’indi
tcinidn’ akogo gan dabiga gandcine dabiga ala’ aiyila
tcinidn’ akogo gan dabiga yitc] yalti’ tcinidn’

notcagace !a’ dako sitdale mndi tc’ndidn akogo gan

dabiga doda ndi tcndidn’ akogo citcagace dabiga bd

10deckai dandi tcinidn® akogo gandcine dacidold ndi
te’i ndi dn

akogo itten dak'ege dakui nesta tcinidn’ doliji tus
tei’al biyi’ yunde ya noym’s tcinidn’ aji’ yegoxezit
tcinidn’ akogo nadezza. tcinidn dodaitc’ayo nadezza
15tcinidn’ akogo bijaje dako tus yani’ayo onadza’* tc'i-
nidn’ nku nadzada’ bijaje yitca onasa tcindidn’ akogo
mendi tc’al nkedilyot’ tc'inidn’

akogo la’ ndehi naidntti tcindidn itenhi tc'indidn’
akogo ai yihminda’ tcinidn’ akogo nda tcindidn’ akogo
20gojaje gozli’ tcindidn’ «wckihi akogo ganlicine bane goz-
lne tcinidn’ akogo gandcine badani gan dabiga® yd-
yanantsa tcinidn Katehe yunde yunde ydanalsa tc'in-
didn yugehego dntsat’ daitndi tc'indidn donaildihi yu ge-
go dilsat’ dayuge xoltctda’ gan alaandil tc’ini dn’ ana-
25kowa dayoge gots'ont tcindidn’ ganitcine badani goligo
sttty tcinidn’ bidjat’ dka’ dasmlgo stt’i tcinidn’

aila me yocde mnolte ni tcindidn’ bitcuhi bail ti  tcli-

nidn’ ako ku yiydecic tc'indidn’ gongogogo, gon go gogo

ni tcindidn aidy yiydcic tcindidn’ ako me nanolte ni
30 tcin di dn’

akogo 1’ me nanagosli tcindidn’ «wkin hi nana gosli
tindidn’ akogo dala nya’ tcindidn’ akogo dlo’ xau o nal-
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Stone white mixed all different colors four one above the other
horizontal lines | theysay. Then men weare! there they went
they say. Gans | their camp they came people they say.

Then where it dawns mountain small stands they say. That
on its top | Black Gan  talks as chief  every night they say. Four
nights he talked as chief | they say.  Then “Black Gan what
because does he talk?” ‘about him they asked | they say. Then Gans
all Black Gan all together he made come |they say. Then Gans
all to them he talked they say.

“Your children one here letitstay,” hesaid they say. Then
Gans |all  “No,” they said theysay. Then “My children all
with them | I am going,”  theysaid  theysay. Then  Black Gan
“Just I will be,” he said | they say.

Then little girl youngest here he left they say. Turquoise water-
vessel | pillow under in for her he putit they say. On it he spread-
dirt | they say. Then they started to move  they say. Where one-
doesnot die  they started to move | they say. Then his child here
water vessel  where he had putit  she went back  they say. | There
when she came back his child from her they moved away they say.
Then | that baby crying began to run about they say.

Then one Indian took her up they say. A little girl they say. |
Then that one he raised her they say. Then she married they say.
Then | her child she had they say, aboy. Then Black Gan his-
son-in-law he had | they say. Then Black Gan his son-in-law Gans
all | they came to visit  they say. Like this room in they-
came they say. | “Over there move a little,” they told him they say.
“Eats long and never satisfied, over there | move.” Further over he-
kept moving  Gans  kept comingin  they say.  That house | over
it stretched  they say. Black Gan  his son-in-law  because he was |
he lay down  they say. Hislegs  one above the other = were lying
he lay  they say.

“That baby here bring,”” hesaid they say. Her grandchild
she brought to him  they say. | Then here? he made it dance they-
say. “Gon gogogo gon go go go,” |hesaid theysay. Then he-
made it dance they say. “Here baby take it back,” he said | they-
say.

Then another baby again was born they say. Boy again was-
born | they say. Then both weregrown theysay. Then birds

1 The narrator pointed to himself as he said this.
2 On his breast as he was lying stretched out.
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ja tcinidn’ gan goliyo onataclde tcindidn’ akogo “te'e
bitc’y’ nda’teika tcinidn’ aige natacgo tce tcindatcika
tc'indidn doyada tcindidn’® gan goliyo iyale tc’indidn’

akogo 1la° nde kanezti" tc'mdidn’ binda dademnigez
5tc'indidn’ bije ndi dagodinigegz tc'indidn’ bigcandi dadin-
nigez tcinidn’ bigan ndi* dadimnigez tc'indidn’ bidjat
ndi dadinnigez tc'imdidn’® akogo xawe agonde datendi
t'indidn’  gobani ydnagolndi’lée tc’indidn® bi bika ge
dotce’andahi dotyi bit'a bestogo itsos bigantigo bita
10besYogo alle ni tc’'indidn’ baisdjine its'os igantigo alle
iban bit'atiige bedolt’e edo’ ni tc'indidn’ tceltcee 1its’os
bigantigo aldo’ bedott’e® ndi tc'mdidn’ yolcai its’os bi-
gantigo aldo’ bedolt’? ndi tc’'indidn’ akogo awai tcagace
biketa’ dasolsos ndi tc¢’indidn’

15 bikeé dadaiss’oz tcinidn’ akogo awa cone onai’a
tc'indidn bike’ ye ¢’ nai’a’ tcindidn’ awan bike ye yucde
onai’a’ tcindidn’ djdn izli -tc’inidn’

akogo tcj betdd ndi tcinidn’ akogo nni biki’ go tat
kasitini biki’ gotal ndi tc’indidn’® akogo danohiga
20ataande ndi tc'ndidn akogo nde bik'e gotal ndi temn-
didn akogo tcininast’a tcindidn® akogo nde dabiga
alaatza tc'indidn® akogo nku kasitini ko mnolte ndi
t’inidn’ za hike’ tc'inidn’ akogo dabiga nde alaatdza
tc’i ndi dn’

25 ku =xaditayo danohiga alaande ndi tendidn’ akogo
dabiga nde alaatts’a tcididn akogo xadot’a tcindidn
ako ganltcine bitcu ndi naki bikego nkegotcntal ten-
didn

akogo hizi’ tcindidn’ notci xasdzi ndi tcmdidn’ 1o’
30dats'd dotyeghela’ ndi tc'indidn’™ akogo goyego no'tci’
godiga® ndi tcindidn’ ako dii si’ xadot’a tc’indidn’

akogo ku xai’ayogo lendadindi’ nku lenaindi’ tc'i-

"ndidn kugo oi’ayogo amnadodit tcmdidn’ ka kugo ana-

dondit tcindidn’ akogo gan k'osded tcindidn’ dalednt’igo
35konajti’ tcndidn’ ako gotalkege gan nanlsa tc’i ndidn’
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they hunted for | they say. Gans where they lived they two went it-
seems they say. Then in vain|to them they gave food they say.
From there when they two came back in vain they gave them food |
they say.  They would not eat it  they say. Gans where they lived
|it seemed they had eaten they say. ‘

Then one Indian becameill they say. His eyes were crooked |
they say. His mouth too was crooked theysay. His arms were-
crooked | they say. His hands too were crooked they say. His legs |
too were crooked they say. Then “What shall wedo?” they said |
they say.  Their mother it seems they told her  they say.  “Deer
its hide | without a hole in it, turquoise its forehead -tied on, soft-
feather tied through it its forehead | tied on make,” she said they-
say. ‘“‘Blackstone softfeathers through it make | buckskin be-
tween its eyes  tieonit also,” shesaid theysay. “Red stone
soft feathers | through it also tie on,” she said they say. “White-
shell ~ soft feathers  through it |also  tie on,” shesaid they say.
Then “Those children | top of their foot putit,” she said they say.

His foot ‘they putiton they say. Then over there (?) he-
threw it | they say. His foot with he threw it they say. That one
his foot ~ with  here | he kicked it  they say.  Four times it was
they say.

Then “Wood bring in,” hesaid theysay. Then “This one
on him let us dance | sick man on him let us dance,” he said they-
say. Then “All of you | come together,” hesaid they say. Then
“Man on let there be a dance,” hesaid they say.|Then “he-
notified them,” they say. Then people all | came together they say.
Then “Here sick man here bring him,” he said | they say. Here
he built a fire they say. Then all people came together, | they say.

“Here  where we are going to sing all of you  come together,”’
he said they say. Then |all people came together they say. ' Then
they began to sing  they say. | Then  Black Gan  his grandchildren
these two being leaders they began to dance they say.

Then he stood up they say. “To you I will speak,” he said
they say. “One |shall not go away,” hesaid theysay. Then “Danger-
ous thing to you|will happen,” hesaid theysay. Then four
songs they sang they say.

- Then here east bull roarer made a noise, here bull roarer made a-
noise they say. | Here west a noise was made again they say. Now
this way it made a noise again | they say. Then Gans ran to them
they say.  Entirely around them | they made a line  they say. Here
where the dance ground was Gans came they say. .
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akogo gandjine nde kasitini yitcy odoldiz tcindidn’
akogo nkasitini ydnalddgot nlayo oymlite tcmdidn
akogo cantbaiye nikacitini - ndi yitei’ odoldiz tc'indi-
dn’ akogo nikicts’ozn nikacitini yitei odoldiz tc’indidn’
5akogo -nkacitini nlo oydte’ +tcindidn’ akogo gantte’
kodego onadoldiz tcindidn’ ako nikacitini dnadilgot’
tcinidn’ akogo nlo onaymlte tc’indidn’

akogo gandjine aji’ anasdza teindidn’ nikacitini
bitc’i’ dananasdza tc'indidn’ akogo binda njogo anayidla
10tc’ndidn’ akogo kalbaiye aiji’ nanastsa tcindidn bican
njogo annayidla tcindidn’ kodego binik’¢tsozn akogo
nde bigan njogo annaiyidla tc'ididn’ kode gantlte’ aiji’
dananats’a tcindidn’ akogo  nibidjat njogo anaiyidla
tcindidn’ akogo mnikacitini dza bainasteé dza nadz tcli-
15ndidn’ akogo an kacitin nadzi ita* nkeddjj tc'indidn’

akogo dii Y¢ gotcitalgo ywskago ndehi gan bilndjet’

tc'indidn kogo bidndjet tcindidn akogo ndi gan di dndego

di gan di dnde di gan didnde di gan di dnde' dik’ego

ndeij nzi tc'inidn’ akogo nlednti tc'indidn akogo di-

20k’ego dabiga liltsot tcindidn akogo gotcitalgo yiska
tc’i ni dn’

akogo ko xai’ayogo gotalgo dixezna tcindidn’ akogo
nwayo san nasdjol tcindidn xastiyo ndi nasdjol tcwmndidn’
akogo kogo ngodestal tcindidn’ akogo ku sanni xastiyo
25ndi ako ostd tcindidn’® akogo ko niyo mnogotalni aini
kogo gotalgo dixesna tcindidn’ akogo nde osdd go ako
nde gotalnni xadago gotal biddagodnya tcindi dn koda go
gotalgo deya tcindidn’ akogo dako gotcital hil tsek’
t'indidn’ akogo dako gotcitalyo hits'at tcindidn dako
30datcidoal hits’ak’ tendidn’® ako djuna’ai bananza tc'm-
didn’ ako *an bagoden’a® akogo dodatcayo ndi sili
tandidn’ ako ca’ dandenli’ dodats’ayo nde sili’ tc’inidn’
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Then Black Gan man sick toward him shook himself they say.|
Then sick man he picked up over there he threw him they say. |
Then Brown Gan sick man thatone tohim shook himself they-
say. | Then hisface half covered the sick man toward him  shook-
himself they say. | Then sick man over there he threw him they-
say. Then Red Gan|here he shook himself they say.  There
the sick man he took up again | they say. Then over there he threw-
him they say. ‘

Then Black Gan there went again they say. The sick man |
to him he went again they say. Then hiseyes good he made-
again | they say. Then clown tohim he went again  they say.
His arms | good he made again they say. Here his face half covered
then | man his back good he made again they say. Here Red Gan
to him | came again they say. Then hislegs good he made again |
they say. Then the sick man here they fixed him here he stood-
up again  they say. | Then  thatone had been sick stood again;
among them  he began to dance they say.

Then four nights when they had danced when it was dawning
man Gan interlocked fingers with | they say. Here they interlocked-
fingers with they say. Then this Gan this man|this Gan this
man this Gan this man this Gan this man this fashion |
one between the other stood they say. Then they were in a circle
they say. Then in this fashion | all held each other they say. Then
while they were dancing  day broke | they say.

Then here toward the sunrise dance began to move they say.
Then | over there old woman was lying coiled up they say. Old man
too  was lying coiled up  they say. | Then here the dance moved
they say. Then here the old woman the old man |too there ran after-
them they say. Then here on the ground they had been dancing
higher | here  the dance began to move they say. Then people
were running after them  there | people ~ who had been dancing  up
dance moved up with them they say. Up|dance went they say.
Then here dancing was heard | they say. Then here where they-
were dancing it was heard they say. Then | people singing was heard
they say. Then sun they moved to him they say.| There he
let them come. Then  where people do not die  there came to be |
they say. There I presume they are still living where they do not die
people came to be they say.
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THE ADOLESCENCE CEREMONY.!

ai nalinhi tcdlgo gadndi dii djuna’ai godez’a tcndidn’
akogo Katt’ego djuna’ai yitcego bik’ego nesda tcndidn’
akogo djuna’ai bitc’age. httcui tc'mnedoz sdli’ temndidn’
akogo konde¢ onodgz sdli’ temdidn’

5 akogo ai be sahn’ nda tc'mdidn’ ai tcedgot ndailndi
tendi ako aige nai’ales golze an tc’ekgodn’ nabe’es gol ze
akogo nne nditi dado’algo nsa’ andigo akogo go tci-

" talgo di dka akogo dlec bedatc’mtdlee tc’ehi ai bitc}
i’anega djmdi nko bitsi’ baical djindi

10 di telgodi katego tc'i' ba otsi 6j cijaxa® akogo
nko bindage naddgo’ aida ko ndto sika tc’a be' kohi
nada’ sika akogo xananatigo ko natsi® akogo ko nana-
ddgo’ ko nanalgo’ aidan’ ko nadsa’ nanaskago ko gona-
nalgo owayo nanalgo’ niba’ idotalyo ako djic its'os

15bitsit’ade bestongo ako djic nko tsi onanatsi' nanaka
akogo nada’ nanaska akogo kona’ mnlege naddgo” nko
nanalgo’ ‘aige idotalyo nanalgo’ aida’ ko ts'i onanats’i
akogo ko nada nanak’a ako ko nanaddgo’ aige nlaiyo
onanalge’ akogo di djuna’ai bieec ndi nataej djini

20akogo di anl '

akogo nada bitsitaji yadatcika akogo nde dabiga
ydltaodja nadai akogo bikegegohi tc'k’ dactdzayo yudke
ako nde yltaxodja akogo kotc't’ la tandi. dandigo ada-
tilen’ aida’ nadai ydkedaddle akogo lago nady bynt ta
25dandigo adat’ilehn’

akogo gan al’i akogo gan di Ye¢ gotal dadoaidaci
di Y€ go tc'ttal

an stannadlehn’ iban lakal bilakalgo iban lesws

bilesisgo lessists’ak’ xolze' aiyi laii lakal hissak’ xol ze

30akogo nailinhi gan gotali yik’edd djicgo dii ydka dado
dxace di ydka .

1 A free translation is on p. 123 above.
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THE ADOLESCENCE CEREMONY.

This maiden running as you say this sun began it they say.|
Then in this fashion sun toward thisway shesat they say. |
Then sun fromit red shoneinrays itwas theysay.| Then
in here it shone it became they say.

Then that with alone shelives they say. That one running
they call it | they say. Then there they knead her it is called she
running  they knead her it is called. [Then  people stand in line
they singing drum beating then they dance | four nights then
white earth  they whiten her with it stone that toit|long life they-
say. Here her hair becomes white they say. -

This running one this way stick for her they put in the ground
cane bent over. Then |here around it she runs then here tobacco
isinavessel. Baskettray -with here|corn isinavessel. Then they-
take it up again- over here they stick it up. Then there she runs-
around it again. | Here - she runs back. Then here corn when it-
stands in a vessel again here she runs around it again. | Over there she-
runs back for her where they sing there she dances soft feather |
at the crown of her head being tied there she dances. Here stick
they stand up again.  Baskets stands again. | Then corn  stands in a-
vessel again. Then here there when she runs around again, here |
she runs back again.  There  where they are singing  she runs back-
again. Then here stick is stuck up again. | Then here corn stands-
in a basket again  then  here  she runs around again.  From there
over here | she runs back. Then this sun his cane that is a chief’s-
cane they say.|Then this all.

Then corn over the crown of her head they pour. Then
people all | get hands full  that corn. Then after that  blankets
every direction she throws | there Indians they pick them up. Then
“Her blankets ~ many,”  they say. Allsayingit they are. | Then
that corn  they plant with it then much corn they raise | they
saying they always do.

Then Gans theymake. Then Gans four nights they dance.
No one must sleep. | Four nights  they dance.

That one Ists’annadle buckskin skirt her skirt buckskin shirt |
her shirt.  Shirt has strings it is called that another one shirt
has strings itis called. | Then maiden Gan, thedance behind them
when she dances. Four nights not yet | she sleeps four nights.
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akogo dakowa kotcci gojo dakowa tendi aige djuna-
ai biymn nantasi aige be gotattalgo agolza djindi akogo
di ydkago datendlee tce ligaiye be ts’abe dlec tekago
ako sitkyg aida’ ann nalinn’ tedgodn’n’ kode sizzi akogo
5wdjan’n’hi esdjan njoni bili’ lani biliyagge lanne s djan
kaddnYwzi aiyi tcibijo ndi ai ndi dlec to bd sika ndi
’ai ndi yenai’a’ tcibdjo’ ako ko kaili ko yaida’a’ akogo
datennesdlec golzée akogo nde dabiya diyi dlee ndi
tcibdjo be ai tuhi dabiga nde yitaitkat’ di denlago nde
10lednti tecagaci ndi sdjanne ndi me ndi dabiga yitail-
kak’ akogo bitcjgojo djmni akogo dleci nkonde Ia’
nde bikeka’ dako bitsii licaigo xahinddbile higa

b

List oF AracHE CLANS.

biszaxa aige xolzege nde cidja djini akogo nadots’os!
golzeyo ako kiya nagola nadolts'oz xolzeyo kiya agonla
15djini akogo mnadoltsos’n’ sdli djini yuge lukagaiyu Ila’
kiya nagola djini akogo toxac’ai’n’ sdli djini tenadol-
djoggeyo ako la’ kiya nagol la djini akogo, tenadoldjagge
sili djini ’iya’’aiyo la’ nikénla djini akogo iya’ai sili
djini nagodezaijyu la nik¢nla djini akogo nagodezaij’'n’
20sili djini tislntiya la’ nik€énla djini akogo tlslen-’
tin sdli djini akogo tulk’j xaikenyu la’ nde sdli
djini akogo kednla djini akogo tsete’an sdli djini

NaMES oF THE MONTHS.

ca’cke bini ity dddzit bini ditcehe dzagehi? bini

dantsose dzadehi bini dantc’e® dzadehe gaji’ dzadehe

95konba natk’as dzadehi zas nit'es dzahi itc’abijaji ndzahi
boj tc’mnt’ dzagehi danatcil dzagehi t’anatc’o’

1 There should be an I at the end of the middle syllable.
2 The adverbs of place are due to informant’s drawing circles to which he referred the
months as he named them.
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Then around here in front of her good luck around here they-
say. Then sun|his songs chief’s songs, then with . dancing they-
make it they say. Then |four when days are they whiten her stone
white with basket tray white earth put in water | here it stands-
inavessel. Then that maiden onewhoruns here she stands.
Then | this woman woman handsome, her horses many, her property
much woman [rich thatone hairbrush that that itis whiteearth
water with standsinavessel that|that itis hestirsitwith hairbrush.
Then here she putsiton here he brushes it down; then | all are-
whitened it is called. Then people all this white earth it is |
hairbrush with that water all people he sprinkles. This to the-
end men |formacircle, children too women too babies too,
all  hesprinkles. | Then in front of them good luck they say. Then
white earth here some | persons drops on so much his hair white
grows out that is why.

List oF APACHE CLANS.

Clay bank  there where it is called Indians lived they say.
Then narrow ridge | where it is called there farm they made, slend-
er hill where it is called farm they made | they say. Then Nadol-
ts’osn became theysay. Beyond wherewhite reedsare others|farm
they made they say. Then Toxak’ain! became they say. Where a-
point runs into water | there others farm made they say. Then
Tenadoldjagge | became  they say.  Where wormwood grows  others
planted they say. Then Iya’ai became |they say. Where there is-
gap in a ridge others planted they say. Then Nagodezaijn | became
they say. Where rows of cottonwood come together others planted
they say. Then Tislent’in |became they say. Then spotted water
where comes out  other Indians became | they say. Then they-
planted they say. Then Tsetean became they say.

NAMES oF THE MONTHS.

Sunshine fights its month, meat spoils its month, becomes red,?
here its month | food ® small, here its month, food much, here
cold, here|fireby coldagain, here snow stormy, here hawk their-
little ones, here | owls chatter, here leavesappear, here leaves large.

1 Said to be the same as lukagain but both clans are recognized. They are related
clans, not identical.

2 Corn silks appear.

3 Corn.
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THE CANNIBAL OwL.!
L

bo* nde tcinidn’ akogo nde' yiya tcinidn’ tca ga ce
naltsise tcaoyige tc'inidn’ tatsa’ nteahi bitattsa’ tc’inidn’
akogo bi’a goli tcinidn’ akogo tcegace yige tc’inidn’
akogo  Dbaisa‘ndja tc'inidn’ akogo ako yilyal tcinidn
5akogo hwoceai bekowa anagoldjli tcinidn’ kowa gon-
tc'ago anagoldjli tcinidn’ akogo gonkatsieet tc'inidn’
akogo g bd dadjonta’  tc'inidn akogo taji ydstti
t'inidn akogo nde aldo’ kisdaoty tcinidn’® ako gij
binadateiditel’ tc'inidn® akogo tayigo botco koci naka’
10tc'inidn’ a‘xi naddedi tc'inidn’

akogo tcagace naki yigi tcinidn’ yidesgi tc'inidn
kowayo akogo ko tatsa’ golnin’a’ tcinidn’ dawayo dljo
oya tcinidn® akogo tsentcahi ba" itsesxiz tcinidn aide
bika’ tcictea tcinidn’” akogo ko desgi tc'inidn akogo
15dik’ego tsj tsinatan’a‘ tcinidn biPayunde okogi tc’inidn’
akogo tcj ndi bedatciddtcal tc'inidn’ its'os natclish’
t'inidn’® akogo 1tsos Tbidgote’ tcinidn’ akogo cicki
tc'inidn’ nlayo itsos bidgote’’’ ni tcinidn’ ka’ca’ ndela-
nn aenla its'os tc'inidn’ :

20 akogo bikowayo nyigi tcinidn bi’a ba nyigi tc'inidn’
akogo icts’an ya' nyigi tcinidn’ akogo tc’e bec ye ningwe
tcinidn tcela anli ni tcinidn istcanhn akogo baida ni’
goli’ tcinidn nla tsehe kano*xe ni tcinidn ako baani
yai ngi tcinidn’ akogo kodako tcella ni tcinidn nko

25bika’ teca ni tcinidn’ biYgat’e ni teinidn® mbo' olje
tcinidn’ akogo taji bo bi’at’ yanya tcinidn

1 See p. 137 for a free translation.
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THE CANNIBAL OWwWL.

Owls people theysay. Then people they ate they say. Chil-
dren | small  he used to carry off they say.  Burden-basket large
his burden-basket they say. | Then his wife he had they say. Then
children  he brings  they say. | Then = she put them to cook for him
they say. Then there he eats them they say.|Then white cactus
a house made of theylivein they say. House being large | they-
livein  they say. Then  he poked a stick after them  they say. |
Then thepole with theyheldonto theysay. Then backward
he pulled on it | they say. Then people also heldontoit they say.
Then pole | they all let go of they say. Then backward owl this-
way fell | they say. “Ouch,” hesaid they say.

Then children two  he took on his back  they say. He was-
carrying them along they say, | to the camp. . Then here burden-
basket  he put down with them  they say. = Over there = where he-
would urinate | he went theysay. Then largestone forhim herolled-
in the basket they say. Then |onit he defecated they say. Then
here  he started carrying they say. Then | this way tree pro-
jected  they say. Inunderit  he carried them they say. | Then
tree that they caught hold of they say. Soft feathers they became |
they say. Then the soft feathers were blown in the wind, they say.
Then “My boys,” | they say “over there soft feathers are blown-
in the wind,” he said they say. Well, had been people | it was soft-
feathers they say.

Then to his house he brought them they say. His wife to her
he brought them they say. | Then woman to her he brought them
they say. Then in vain knife with she cut across | they say. “Stone
itis,” shesaid theysay, woman. Then his son-in-law | he had
they say. “That stone carry it to them,” he said they say. Then
his relation-in-law | to them  she carried it  they say. Then  “This
is a stone,” he said they say. “Here|on it manure,” he said they-
say. “Its gall,” hesaid theysay. Owl heis named | they say.
Then back owl hiswife came to him they say.
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TraE Doinegs oF CoYOTE.!

alkidy’ ba’ na’ndel’'n’ bdididi tc'inidn’ akogo di tci-
bdjo’ di beldzi’ datenne akogo ydlidestigo n’da’hildedole

di xanadyogo ja’ tcinidn akogo da’oednde tcinidn’
akogo o'd biga donahildeda tc’inidn

5 akogo jac nanalti tcinidn ai ik'ango nanalt’ tcinidn
akogo damba’i ti* cdxac ndi tcinidn ti sili tc'inidn

akogo bi* bide eldo’ ik'a’ tcinidn akogo dambai
it ‘ecdxac nadondt’ tc’inidn

ba edo® kanestj tcinidn bits’i’? nltego tcinidn ba’

10kanestigo akogo yuocult’® bi’at ailndjt tc'inidn akogo

nadaijoncdold ni tclinidn akogo ndotcok’ayed da®yoden
an banotdlega ni tcinidn ' dayoanddn ni tcinidn

akogo mnadinjocge sizn bagonottdlega ni tc'inidn’
akogo aige swzzigo bagolti' tcinidn akogo Dbitsi' yil-
15nanda tcinidn’ akogo nibitsini yidnads ya' ya' =xadei
t’inidn akogo bitsiyage kes tcinidn akogo dats’age ya™
golite ni tc'inidn akogo nibitsini ya’ mba kadesji tc'inidn
akogo ba ndi inlxaj tcinidn’ akogo xatiye biga andila
tdinzi teinidn aki’ bitsiya xe tcinidn akogo ba il
20x0jda’ bita xawdtsat’ tcinidn’

akogo ba ydnagosndi  tc'inidn akogo citandila bitciya

X ni tcinidn akogo tse nteahi naidna tcini akogo

aij’ ydhdte tcinidn bitsittayo tse dayo’algo tcinigo

yitlets'itndint’ego bitcagoco ymlts’s tcinidn akogo yiya-
25xal got’ tc’inidn

akogo decdloj tcinidn di xaiayogo tcinidn akogo
kowaji’ dadddloc tcinidn ako bits'i’ biage hddloc da-
bdtcinidndit’ tcinidn akogo cici ciei cici hidtsak’ bi-
talteiji akogo ba’ ska’ bentcidnlti tcinidn’ ako wal
30ndit” tcinidn

1 A free translation is on p. 138, above.
2 Should be bs ¢ss’.



1920.] Goddard, White Mountain Apache Texts. 433

TaE DoiNgs oF COYOTE.

Long ago Coyote “They are all dying,” they told him they say.
Then this hair brush | this skin dresser muller then having tied-
them together “They will come back | these  if they float  only,”
he said. Then they sank they say.|Then they sank because they-
did not come back they say.

Then snow fell they say. This being flour it snowed they say.|
Then the same Coyote “Ice I am chewing,” hesaid they say.
Then ice it became they say.

Then deer their horns too tallow they say. Then the same-
Coyote “Bone I chew,” he said again they say.

Coyote also felt sick they say. His daughter was pretty they-
say. Coyote | when he got sick then “Throw me away,” his wife
he told  they say. Then | “They will be playing hoop-and-pole,”  he-
said they say. Then “Panther quiver the one who has | him give-
our daughter for a wife,” hesaid theysay. “Prairie dogs he will-
have in his hand,” he said they say.

Then “Where they were playing the one standing give her to him,”
he said they say. | Then there when he was standing she gave her
to him they say. Then his daughter | he married they say. Then
his own daughter he married, lice for she looked | they say. Then
back of his head wart theysay. Then “Here lice | usually stay,”
he said. Then his daughter lice for him she looked they say. |
Then Coyote he was asleep they say. “Then why because does-
he say it,”  she thought they say.  Here - back of his head wart
they say. Then Coyote when he was asleep under him she slipped-
out they say. ' ,

Then her mother she told they say. Then “My fatheritis
the back of his head | wart,” she said they say. Then stone large-
one she picked up they say. Then| there she was going to hit-
him with it they say.  The crown of hishead stone she was holding
then | as she was going to hit him with it her shadow he saw they say.
Then he ran out from under | they say.

Then he trotted off they say, here toward the east they say.
Then | where a campwas he trotted they say. “There his daughter
his wife is  is trotting along,”  they all said | they say. Then  “Cici
cici cici,” they heard  his anus. | Then ~ Coyote  scabby  they hit
they say. Then “Wai,” | hesaid they say.
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akogo ba* ndendi ba’ nasdli djini akogo mba® ino-
yol tcinidn djandezi noyol tcinidn’ akogo acdla’ tcaxes-
ligi aihi ts’andesi acdla’i dza agagolzedold ndi tc'inidn’
xawatina’ tcdandezde acla’ tcandezde’ =xaca’ Dbizol na-
5biki’ daotgy ndit’ tc'inidn’ aihi ba’ bito’ bija xolzedo let
ni djinidn’ :
akogo ba’ nde tcinidn® akogo ba’ ndego todntei”
tcinidn’ dainena tcinidn® akogo ba ndigo todntcd’
dainesna dtc’s’go dagecgaj tcinidn’ akogo dazliyo oda-
10dec gaj tc’inidn’
dats’age ci gock’an dasdja’ al

CrEeATION MyYTH!

akogo lago kota aige nlin akogo ai nalinhi onada
dzitndezi bicaiyo akogo ai dzdndezi yik'a’® xanadaxo
djuna’ai daits’e nkenadice akogo djuna’aihi bijihi hbitle
150nodoz bdlakali xadat ssnddna’ akogo didn =xaiya djmne
akogo didn bijihi biPe nadoz sdli djini

akogo hdtsa sdli’la djini nalinhi dadonandehe daka-
ddtei’ ndabdni djini ako dji ‘yiskago dan’ onadafigo
aige nmnatsayo dji benaiska akogo ts€bi ywkago stein’
20djini akogo di ywskada gozli’go nadidza djmnni
akogo bigani bilajoj bik'ijo nadebal bikeye do’ bi-
kekijye do’ binatj do’ etdi binadoz do’ etdi bitsizili?
dalaa bedadnti djnni di bidjai aldo dadidjol djnni
dagatendi da’aige bidjeyi’ odai’ean’ djimnni dondenoln ne
25gade dadjmne akogo di ywskada aida naiditsago njogo
naya djnni akogo tcagace yd nadawolnehi djnni

tcananada’na djmni ibanihi akogo bani djananada®na

djmni djuna’ai biyayogo ako tu naikatla djmmni akogo

tu nakagi biYage bik'ai si’ana djmni akogo - biPaya

30yune tu niohikat’ djmni akogo di dji adila djmni akogo
dlatt natii ba' tu nalinni biYaya ohikatla djmni

akogo hdtsa silila djimni akogo di ywkane dadabidji

1 Told by Noze but redictated by Frank Crockett who also furnished a rough rendering
of the Indian phrases. For a free translation see p. 93, above.
2 S0 recorded but usually spoken as, bi tsi zil.
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Then Coyote was a person Coyote he turned into  they say.
Then Coyote drove them in | they say, mules he drove in they say.
Then five he smothered, | “Those mules five here they will call it,”
he said  they say. | “I wonder what smothered them five  he-
smothered?” “Why  their throats he skinned?” | he said they say.
“These Coyote his water, his springs it will be named,” | he said
they say.

Then coyotes people they say. Then coyotes when were-
persons whiskey | they say they all drank they say. Then coyotes
when they were people  whiskey | they drank everywhere they went-
shouting they say. Then outside they barked | they say.

Here my yucca fruit lies. All

CREATION MYTH.

Then many were living together there, maiden. Then that
maiden went away, | mountain high its top. Then that mountain-
high onit she wentup.|Sun first it strikes. Then sun his breath
between her legs | it shines in. Her skirt up she pulled. Then four-
times she went up they say. | Then fourth time his breath between-
her legs shone in it became they say.

Then pregnant she became they say. “The girl is not married
she is with child,” | everybody was saying they say. There four days
then  when she had gone | from there  she came back  four  days.
Then eight when days were she had a baby | they say. Then four
days after it was born it stood up they say. '

Then his hands fingers between were webbed. His feet too
between his toes | too. His eyebrows too werenone. His eyelashes
too  were none. His hair | one in a place formed a line they say.
This hisears too were round they say.| Nevertheless just this
hismeatus holewas theysay. “Hedoesn’tlook likea person,” | they-
all said. Then four days then when he stood up well | he-
walked they say. Then children with he played they say.

She went away again  they say,  his mother. Then  his mother
went away again | they say. Sun under there water was dripping
they say.  Then|water dripping under her thighs  she placed
they say. Then her hips |in water dripped they say. Then four
days she did it they say. Then | algae hanging down from it water
flowing under that it dripped they say.

Then pregnant she became they say. Then four days were
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bibit’ ntecago nazdtsala djimni di ywskana ’atigo akogo
nanawte] djini tsebi bidji’ nanawstei djini akogo di
~ywskani bidji nanaditsa djini akogo njogo navya nanash’
djini akogo dabitseda’ ndek’ehwo oannanate djini bigan
5nadehesbal djinni bikeyoj do’ binadoz edi djnni bisizil
etdi bidjeyi dagodidjol djini ndi’ da’aigean djini

akogo njogo na’ac djini la’ bitsizen igadn’ahi djini
akogo di daladonde mno‘'ta mnac dani djini do bis tcine
xolnni nadandi djini ndehi adandi djini akogo di nakihi
10bednde nalehi no'ta nac ni djini wssanhi bijaje golini
akogo xayoca’ bikii golnnihi no‘tan nac ni djini bila
xolini xagolan adado'ni diyi da’ala bita golinade nzayo

akogo annita cikenni didja sili djini tse bi behidjigo
didja® djnni goya sili djini akogo cma xayo mno'ta
15gol’ ni djini akogo citcaje ntedlabega ado'ni aco ba
doacgo ni djini akogo cma xawdla adnni no'ta’ xa di bi-
ga' nots’a’ nati’ dani djini akogo ya’ mno‘ta golida ako
doacxati bini djini akogo mno‘ta’ goliyo ntac higa
addndi bdni djini akogo nlayo nzayo mno‘ta goli’ djo-
20bayo ado'ni aco ba doacgo bdni djini ba abdni djini
akogo dagadendi mo'ta goliyo detaj nohitngoli ni
djini aco dakohi doac mno'ta goliyo bilni djini akogo -
ca no'ta etdigo nkentaj bdni djini gadnni akogo ci-
tcagace doiika gadnni dzdntea si’ani bi k'ayo do‘ka
25itsi’ Kwmgj djmni di akogo dite dsaheddewo nka' bd ni
dji ni

akogo godjigo aige hdkahi agoxannego goz ligo akogo
deskai djini akogo djdntcahi yik'a’ xas kaigo hiska djumnni
akogo dahizi djini djuna ’ai  bidjiyogo akogo sts’anhi
30ik’j sizzi djini dayotago akogo djuna ’al xavyal djini
ndla’ nota xagal bilni djini njogo ne’ji bdni djini bijihi
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day by day | her abdomen was large they saw again they say. Four
days when it was then | she had a baby again they say. Eight days
she had a baby again they say. Then four|days were its day he-
stood up they say. Then well he walked he became | they say.
Then  just as before like a person  he was the same way  they say.
His hands | were webbed ~ they say.  His feet too.  His eyebrows
were none they say. His hair | was none they say. His ears were-
round they say. But there were holes they say.

Then - well they two walked they say. One his head was higher
they say. | Then, “These whatpeople amongus two go about?”
they said they say. “Not their parents | they have,” they said they-
say. The people saidit they say. Then, “These two | people
make amongus they go around,” he said they say. Woman _her-
children who had | then, “Where her kindred they live among us
they two go around?”  he said they say. Hersister | she had, “Why
do you say that? These both their father they have far away.”

Then now boys they ran they became they say. Eight when-
days were | they ran  they say. Wise they became they say. Then,
“My mother where our father | he lives?” he said they say. Then,
“My children, why do you say that? Impossible to him | you go,”
she said  they say. Then, “My mother why do you say that?
Our father why | from us do you hide?” they said they say. Then,
“(Inter.) your father where he lives there | do you want to go?” she-
asked they say. Then, “Ourfather where he lives we go for that-
reason | tell us,”  he said | they say. Then, “There far your father
lives. Poor way | you speak. Impossible to him you go,” .she said
they say.  Their mother  saidit  they say.|Then, “Nevertheless,
our father ~where he lives we are going. Tell us,” he said | they say.
“Impossible over there you go your father where he lives,” she said
they say. Then, | “Well, our father being none we go,” he said
they say. “As you say then my children | let us go as you say.
Mountain large itstands on top let us go.” | Meat shecut they-
say, four. Then, “Tonight themiddle we will go,” she said |they-
say.
Then when it got dark there daylight close to it when it was
then | they started they say. Then mountain large on top when-
they came up it was daylight they say. | Then they stood there
they say, sun facing. Then woman | between them stood they say,
holding each of them by the hand. Then sun cameup they say. |
“Look, yourfather comesup,” shesaid theysay. “Well look,”
she said  they say.  His breath | each side  streamed out they say.
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dadm’ge kenedoj djmni biji nedozi dabidji’ doac bidbni
djini xayahi dabidji goyeyo goli’ xadi be ba mnoacgo
a doni ci ,

akogo do° libahi biyela djini st’anhi akogo yaintti
5djini bdnagoligo bidjey’ibade dainesda djini akogo ai
dohi bdnanagolnllega goye gadnni bikowani bidji’ bidni
djini akogo djingona’aihi deyago ts'a ano‘kege nyago
ja do‘ac bdni djini akogo dts'aleonsa akogo nazi djini
ts’iga dnyago didn iledikai djini

10 akogo bihi yitsa® danastsada kogo cikmhi dajaj
djini xadago akogo hi’ac djini djuna’aihi xaiyahi bitci-
yo djmmgona’aihi ko'wigala’ akogo mnezke djini -nitcaggo

akogo kwidé ~vage nkago nesda djini biyaci xatela
biga xotcagosoke! bdni djini akogo nlayo mno‘ta goli
15djini djngona’ai no‘ta djini ako det’aj bidjiyu bdni
djini akogo hi xadi na‘n€aki’ bdni djini akogo its'zya’?
naihidja’ bdni djini akogo itsi’ na'djalldike gadnni ko’
cik’a’ dano'ke bdni djini gage nohd dict’a akogo doi
dani bika no'ke bdni djini dailndidji goi’ bdni djini
20akogo aige goi’nmihi goli’ bdni djini akogo cika’ dano'-
k¢ gadnni akogo its’y mnodlago siza o'xonddold naki
decik’eci budni djini da’ai be nsdgo ako omno‘icxe” bini
djini akogo daaiyige goci ngont’i

akogo daniiyo kotdestat djini k'a digeyodayu nna-
25nigo goldo' djini lexindic djini akogo tu sitdoge kenaltic
djini akogo ~aye bita’i kolnaiidic djini itsj biza dji-
xinditgoldo* djini akogo dagaxolindi yak'osi bindeyo
itatco golila djini akogo itsy’ mnakihi al biza dzehes-
dlgo ako buddjikai djini kadi ako ndn dodexe go’V
30bdni djmnni negossan’ bik’a’ dodexe' go’i bidni djini cihi
nedestsa bdni djini

akogo itcatcohi nabadddkt djini xayo decoaj bdni
djini goyeyo gossli’ ni djini akogo di xayo mo‘ta golV
djmniyu detajhn’ bdni djini akogo da’aki’ ko mo'ta

1 So heard but should be divided zo tca go so ke.
¢ Read 1 ¢sf ja.
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“His breath streamsout towardit go,” she said | theysay. “Where-
it rises toward it dangerous place is. What withit tohim you-
will go | do you say that?”

Then fly brown she has theysay, woman then she gave it-
to them | they say. Telling them everything by their ears it sits
they say. Then, “That|fly willtell you the way dangerous as it-
is called his house to him,” she said | they say. Then, “Sun when-
it starts here right above when it comes|only you go,” she said
they say. Then centerhole then itstood they say. | Trees on top
when it was four times they went around in a circle they say.

Then she from them started back then the boys they two-
started | they say. Up then they two went they say. Thesun it-
comes up toward. | The sun was going this way, then they two sat-
down they say, crying.

Then over here Raven spreading his wings alighted they say.
“Underneath what | because are you sitting crying?” it said
they say. Then, “Over there our father lives|they say. Sun our-
father, they say. There we two are going to him,” he said | they-
say. Then “This what are you carrying?” hesaid they say.
Then, “Meat | we are carrying,” he said = they say. Then, “Meat
if you are carrying as you say, here|onme you twosit,” he said
they say, Raven. “With you, Iwillfly.” Then fly,|“Sure, on-
him you twosit,” he said they say. “Half way he knows,” he said
they say. | Then, “From there one who knows lives,” he said they-
say. Then, “Onme you two sit|if you please, then meat crumb-
ling itup mymouth putin. Two | will beenough,”  he said they-
say. “That with Dbeing strong there I will carry you,” | he said
they say.- Then, “Thatfar Iknow reaches itis.”

Then  close to the ground  he began to fly with them  they say.
Now higher in a circle | he kept going they say. He flew in a circle
they say. Then water hot rained on them | they say. Then Raven
his wings bent over them they say. Meat his mouth they kept-
putting in | they say. Then they kept doing that; cloud beyond |
eagle wasliving theysay. Then meat’ two all hismouth putting-
itin | there he came with them they say. “Soon there we come
all the places he knows,” | he said they say. “World onit all over
he knows,” he said they say. “I|I go back,” he said they say.

Then eagle questioned them they say. “Where are you two-
going?” he said | they say. “Dangerous place Ilive,” he said they-
say. Then, “This somewhere our father lives | where they say
we are going,” hesaid theysay. Then, ‘“Over here here our-
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goli’ djindi ya bakonosine kowani bdni djini akogo ku
no“ta goliyo det’'ajn ydni djini akogo no*man ku no‘ta
goli nohdnigo ku net'ajn ydni djini djingona’ai nohitade
nohitnidn ydni djini akogo =xatiyi be ba noacgo at’j
5bdni djmnin akogo dacindi bidji’ citgoye bdni djinin’

akogo dohi Dbidjeyigeba dastahi oindi djini akogo

dohi owmndigo dadodawdtoge nandi djini bidjeyi’ da xan-

nasta djini akogo danni goyéelai bdni djini akogo itca-

tco yd danastani da’an bik’enade yugosmmnade nabi

10goyei akogo djuna’ai bikowani bitenyo ti* udkan nadjij
dji ni '

akogo itcatcohi bitef) =xatsi’ djini akogo nigostsan
bik’ayo golini !a’ nanec’i bdni djini its'i’la ailni djini
akogo haau bigondli akogo Ia’ bitage =xayine djini
15wckin laii do’ bitage xayine djini akogo la’ cana’a ni
djini akogo badjn’a djini- akogo yiya djini akogo
njo bidji’ dekai goc’i itinne akogo di itsI'i seza dihndd
akogo ai dabik’e itndji bdni djini akogo cika’ danake
gotni djini :

20 akogo bika’ datcnneske djini akogo kol koda tcngo’
djine xaiyayoyago akogo aige mnanigo kol ondi djini
akogo ilotco tanakiyo xa’ahi kenalti djini akogo itcatco
bita’i gol mnaiyidic djmnne akogo Dbigagoyayo akogo
its’f siza xo'nic ydni djini akogo biza teihime djini

25akogo kol idesni djini akogo kot ondi djini akogo
badja’an gozli djini ako kol djet'ak’ djini akogo ko
daditn! djinni akogo kol nezt'a djini ko itmn ko ai
djuna’ai bikogani bitci itm i’ade golni djini cihi nots’s
nadestsa gotni djini

30 akogo tcidgaj djini. yundasso djoac djini akogo na-
wontd djini yuwehwu tcides’i djini ako ki sndd djini
akogo kini diyu sidetsak’ djini akogo kowa diyu ts'ide
tsaddnni natcinilkolna inanadin djini akogo Kk'anadjit-
dige kowa nawdlto' djini didn isligo njogo ngo hel t'o*

1 As used below the word means door.
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father | lives they say. (Inter.) did you ever hear about his house?”
he said they say. Then, “Here|our father where he lives we two-
are going,” hesaid they say. Then,” ‘“Our mother, ‘Here your-
father | lives’ she telling us here we two came,” hesaid they say.
“‘Sun your father’ | she told us,” he said theysay. Then, ‘‘What
with it to him you going isit?” | he said theysay. Then, “JustI
to him it is dangerous with me,” he said they say.

Then thefly by hisear that one sitting flew off  they say.
Then | the fly having gone there in a little while came back they say.
His ear it lit by it | they say. Then, “Truly dangerous place it is,”
he said they say. Then eagle | with them the one sitting just he
is the leader he knows it he | the dangerous places. Then sun his-
house toward it ice interlocked | they say. .

Then eagle tothem spoke theysay. Then, “Earth|on it
that belongs some have you got?” hesdid they say. Meat he-
meant they say. | Then, “Yes, we have some,” then one from his-
pocket he took it out they say. | Boy - the other too from his pocket
took some out they say. Then, “Some give me,” he said | they say.
Then  they gaveit to him  they say. Then heateit they say.
Then, | “Well, tohim we will start. I know the trail. Then this
meat my mouth you putin.|Then that enough for the trail,”
he said they say. Then, “Onme sit,” | he said they say.

Then onhim they twosat theysay. Then with them down
he slid | they say. Down then from there in a circle with them
he flew they say. | Then hail thirty-two having points fell on them
they say. Then eagle | his wings with them he rolled up they say.
Then  where he went through  then, | “Meat my mouth  put in,”
he said they say. Then his mouth they putin they say.| Then
with them he flew off they say. Then with them he flew they say.
Then | hole through for him  thereis  they say. There  with them
he flew they say. Then there | the trail was they say. Then with-
them he alighted they say. “Here trail here this|sun his house
toward it  the trail leads,” hesaid theysay. “I from you|I go-
back,” he said they say. .

Then they two started they say. Way forward they two went
they say. Then | valley was they say, beyond it they looked they-
say. There houses stood they say.|Then house four directions
it pointed  they say. Then  houses four directions  which had-
points | when they shut their eyes it went out of sight they say. Then
when they opened their eyes | house dropped down again they say.
Four times whenitdidit well it settled down | they say.  Then
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djini akogo kowani bidji’ djo’ac djini datm ée’ sis zi’
dji ni .

akogo sanhi sitda djini akogo djngona’ai ydnan-
dethila djinne akogo =xaiyo’acyo daxauac bdni djini
5debegots'ddi kat nadal ni djini sts’an nittehdla ani
djini sank’e atego sitda djini akogo ko' mo‘ta goli
djindiyu det’ajn ydni djini akogo dabida’ det’ajn . yudni
djini akogo xadi notaji dobegonsidda bdni djini akogo
icikehi djingona’ai mno'ta bitdiyo net'ajn ylni djini
10akogo xadn anno‘tanohdni ydni djini akogo mno'ma
nohdnagoldi’ djmgona’ai no‘tade nohdnigo akogo djm go-
na’ai no‘talé k'ad nada’ awai bikaesdahi bika danoke
bdndi djini akogo bikadastahi yika’ daneskego akogo
bl nalgotnagoditsa djini akogo bd daddte djini akogo
15ists’ani bd xaya aymla djini akogo bd naxalty’ djini
akogo bika’dastaxa bd naxalto'go stsanhi asdoja no-
xosisdlat’  bdni djini

akogo kode naxannege nadal bdni djini Kk'at nadal

bdni djini akogo maskago tck’ hstoli diyu xahmnddli

20bd xizdic djnni akogo la’go ki yondego obitded djini
akogo nadal hits’ak’ djini yaltiits'ak’ djini

akogo san kwidé nde naki o’ajlaike xayula sike
ni djini akogo ists’anhi doxandecida . ni djini dado 1a’
nde istseda ni djini akogo dola’dai kude anni nde
250’acleike kwide bikeé akugo !a’ nde bd nantinakailefi ge
akogo 1o’ nde bl nantinakaildike bdni djini akogo di
nigostsan ntd si’ani bika’ onacda ndi bdni djini bi’a
andi akogo donantinacada cdndin leittcole’® akogo
donantinacayo onacdada ndi aige bike xedalcihi njaje
30ndli’ danitndihi ko n’ac bdni djini

akogo xayula o’ac yucde nldéd bdni djini akogo s-
tanhi daditin keci’yindte djini akogo tcitde binastigo
teiyondd djini akogo tct’ nayiaxikexo attsa djini
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house toward it they two went they say. By the door she stood |
they say.

Then an old woman was sitting there they say. Then sun she-
was married to it was | they say. Then, “Wherever you two are going
keep going,” she said they say. | “A frightful man soon is coming,”
she said they say. Woman handsome said it | they say. Like an-
old woman being she sat they say. Then, “Here our father lives |
where they say we two came,” hesaid theysay. Then, “ZEarly-
this morning  we started,” he said | they say. Then, “Who your-
father I do not know,” she said they say. Then |the boy, “Sun
our father to him we came,” he said they say.|Then, “Who your-
father told you?” she said they say. Then, “Qur mother | told us,
‘Sun your father is’ she told us.” Then, “Sun |is your father, soon
he is coming back, over there seat onit you two sit,” | she said
they say. Then the chair onit they two sat then | with them it-
kept whirling around  they say. Then with them it jumped off the-
ground they say. Then|woman with them go down she caused it
they say. Then with them it came down again they say. | Then the-
chair with them when it came down woman, “Nearly I believe-
you,” | she said they say.

Then, “Here closeby he is coming back,” she said they say.
¥Now heis coming,” | shesaid theysay. Then silk blankets sewed-
together four ways projecting | with them she rolled up they say.
Then many rooms in she carried them they say |then he come-
back they heard they say. They heard talking they say.

Then, “Old woman, where men 'two it seems they came where
are they sitting?” | he said they say. Then woman, “I have seen no-
one,” she said theysay. “Not one|man Isaw,” shesaid they-
say. Then, “Noone, here awhileago men |itseems two came.
Here their tracks. Then another man with it seems you have-
been.| Then another man with it seems you have been,” he said
they say. Then, “‘This|earth wide which stands overit I travel’
yousay,” shesaid theysay. Hiswife|saidit. Then, ‘I never-

lie with anyone,”  you tellme. It must be you were lying,” Then, |
““Where I never lie with anyone 1 go,” yousay, from there their-
trails seem to come. ‘Your children |we are,’ they say here they-

two come,” she said they say. .

Then, “Where did they go? Here bring them,” he said they-
say. Then the woman |door she opened they say. Then blankets
being rolled up in | she brought them out  they say. Then  blankets
where she threw them down he looked at them  they say. | Then sun
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akogo djingona’ai tcidndi yizga' djini akogo nde naki
t’identi djini akogo xec ni djini dica’ citcacedole ya’
donacilida akogo sizi djini cikienhi dica’ citcacedold ni
djini akogo bicani nadesbal djini bike do’ bidjeyi do’

5dagodidjol djine akogo ya’ dandi citcagace noli bini
djini '

akogo xadn djifigona’ai xoljeci gadnni akogo ike ge
gonagahi xatdz’ djini akogo binage tu nalge djini akogo
njo gadnni citcagace no'liléiki ako noke ntse' bidni djini
10akogo mnibitdoi nanta djini da’ean no‘tade bdni djini
doi yundee® nanta djini daditi yundi onadagosta yondi
bikagodmnne daditi* yondi akogo k'at goyego mnotci
godiga® bdni djini akogo doi kolnagolni’ djini akogo
Kat’ ya' xadidisso yaonohitdd cotni djini di afinohdle
15Gotni djini akogo doi nanta djini akogo ts'aittts’osi
xolzehi yikantala djini akogo naidnla djini akogo ai
tahi cainla djini akogo djifigona’ai bijaje ncli’ ndihi
dakwiya oyddd djini

.

akogo iyan’la djini akogo kode¢ deagode djini akuiya
200kontdd djine akogo =xatclgic biyocgolinne col nais gec
djini akogo tsaitts’os nadisii djini akogo biyaci nats't-
dnti djini akogo dandi gohile ni djini dakogo dako-
iya onnaxontdd djini akogo da’ai nats'sdli djini akogo
bidacci nats'tdenti djini akogo dani agohile cik’ihi
25ni djini dakoiya onakontdd djine akogo da’ai colna-
naiiske djini akogo da’ai nats'sdli djini biyaci nats’it-
denti djini akogo di ilego akogo da’akoya onakonide
djini akogo kots’ayogo naxaya djmni akogo da’ai natss-
“dli djini bidaxego nadjidnti djini a kogo dandila citca-
30gacela ni djini

akogo be’ahi ditcixatsi djini akogo mnitcagace ndl
ndtcnnida tibigoydi ydni djini akogo dandila citca ga-
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blankets he shook theysay. Then men two |stood side by side
they say. Then, “Xec,” hesaid theysay, “These will be my-
children? “(Inter.)! | do not look at me.” Then he stood up | they say.
“Boys these will be my children?” he said | they say.  Then their-
hands were webbed they say. Their feet too their ears too | were-
round they say. Then, “(Inter.) truly my children yom are?”
he said | they say.

Then, “Who Sun is called I wonder, anyway,” then the
younger one | spoke they say. Then from his eyes water dripped
they say. Then, |“Well, as yousay my children it seems you are.
Here sit wait,”” he said they say.| Then their fly looked around
they say.  “Just that one is your father,” he said they say. | Fly
in the room | looked around  they say. Door inside corner in |
windows door - inside. Then, “Soon something dangerous to you |
he is going to do,” he said they say. Then thefly told them they-
say. Then,|“Soon sky where it is blazing up he is going to throw-
youin,” hesaid theysay. “This he is going to do to you,” | he said
they say. Then fly looked around theysay. Then old soft feathers?
| that are called  he was looking for they say. Then he found them
they say. Then those | the feathers he gave them they say. Then,
“Sun  hisson Iam,” who say|in there he throws them they say.

Then he finished eating they say. Then here dangerous place-

was they say, in there | he threw them they say. Then lightning

which has its claws  he shoved them down with | they say. Then old-
soft feathers  they became they say. Then before him they stood-
again | they say. Then, “Truly itisso,” he said they say. Then
in there | he threw them again they say. Then the same thing they-
became again they say. Then | in front of him they stood again
they say. Then, “Truly itis my kin,” | he said they say. In the-
same place  he threw them again  they say. Then the same he-
pushed them down with | they say. Then thesame they became they-
say. Infront of him they stood again | they say. Then four when-
itwillbe  then in the same place  he threw them again | they say.
Then back the other way he turned they say. Then just the same
they became | they say. Facing him they stood again they say. Then,
“Itis true. My children they are,” | he said they say.

Then hiswife she spoke to him theysay. Then, “°‘Your chil-
dren we are’ | they told you you treated them badly,” she said they-
say. Then, “Itistrue they are my children | but yet I didn’t-

! The interrogative particle belongs with the sentence beginning the following line.
2 The adjective ““old ’’ implies sacredness.



446 Anthropological Papers American Museum of Natural History. [Vol. XXIV,

cela. ndi ta dowdlada ni djini k'adi gon san di danni
doda! ni djini Kadi tatece ca agole ni djini

akogo doda hwoltoge tatee agoza djmne akogo lagé

ta doPyj daindtsos djini lagai ta ddxd djini lagai ta

5licai *djini lagai ta httsok’ daidinltsoz djini akogo biagi

ts¢ litcogo bechitcolehik’eatego akogo akonde bud

odjokai djine akogo dabicja xanada djine akogo didn

zligo tejbejik’e adutza djmne akogo akonde daxanatsa
dji ni

10 akogo bicanni ya ndaiwstola djini nadadehesbalni
bik¢é do’ biganindi bidja do’ bitecoc do’ bigo dasanne
do’ bitsosk’i do’ biloge do’ bikan iyagedastani do’ bits’i-
tin do’ bitsizd do’ biPakaiyo kiymmtot bidja’ do aiywmla
djini binadoz do’ binda do’ binatj do’ bitci* do’ bize do’

15bini do’ aiymla djini dabega njogo aiymla djini akogo
tatcege yil tcnnakai djini

akogo djuna’ai ydnandehi bikadastaxa yinddla djini
akogo ai bika’ datnnebi djini akogo dabiga dalla
danole djini akogo xadn djmngona’ai dobigosdda djnne
20akogo ai djingona’ai yilnandehi owage szzi djini akogo
xatdila bdnacnela ni djini akogo njogo yindi djini
akogo cactiye nadihilna ni djini akogo ik'ijge. dasdan
djini akogo nadihilna djini

akogo donatinacada eclndi natcaldike bdni djini
25akogo ai ntcaacehi binanka akogo ako nandeldike ako
bdnad dnka* nandeyo bdni djini akogo djingona’ai bi’ad
yite® =xatdzi djini akogo di citcagacehi bilna deckaiye go
aco konjodold nigostsan bikayo nadests’ayogo dadidjjya?
gojogo o’a ni djini akogo Kadi doda® ecdndigo nina
30gentcit yitni djini akogo nzayo ewocni adicndi ydni
djini do ako dical andi yilni djini

i gadnni Kadi citcagace naxodickit ydni djini akogo
cijaje nj’ na ’agoslkhmnne ydni djini akogo au «cije

1 Probably incorrectly recorded; do di, “‘let us eat,” would make sense.
2 For, da di dji ja. :
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believe it,” hesaid theysay. “Soon (?) oldwoman this food |
not,” hesaid theysay. “Soon sweatlodge for me make,” he said
they say.

Then not longtime sweatbath shemade theysay. Then
oneside | cloud blue shespread theysay. Anotherside cloud
black theysay. Anotherside cloud | white theysay. Anotherside
cloud yellow shespread theysay. Then his wife | stone red like-
red hotiron. Then inthere with them | he went theysay. Then
he alone  cameout theysay. Then  four times | when it is to be
like they were boiled they became they say. Then in there he went-
again | they say.

Then their hands for them he pushed down the skin  they say,
which was between their fingers. | Their feet ~ too  theirarms  their-
legs too their calves too their knees | too their thighs too their-
biceps too their forearms elbow joints too their skulls | too their-
hair too to their hips he twisted it off. Their ears too he made |
they say. Their eyelashes too their eyes too their eyebrows too
their noses too their mouths too | their faces too hemade they-
say. Everything well hemade theysay. Then |sweatlodge with-
them he came out they say.

Then sun hiswife chair stood outside they say.|Then that
onit theysat theysay. Then " all justalike | they had become
they say. Then who sun shedid notknow theysay.|Then that
sun his wife over there stood theysay. Then,|“Which ismy-
husband?”  shesaild theysay. Then well shelooked atthem
they say. | Then, “Myoldman move yourself,” shesaid they say.
Then between who was sitting | they say, then he moved himself
they say.

Then, “‘I did not lie with anyone’  you told me  you must have-
lied to me,” shesaid theysay.|Then “These your children go-
home with them. Then there you musthavea wife there | go with-
them where your wifeis,” shesaid theysay. Then sun his wife |
toher hespoke theysay. Then, “These my children if I go with-
them | impossible youlive well. Earth on ifIgo justtoday | good
the sun sets,” hesaid theysay. Then, “Justnow ‘No’ when-
you told me your eye | winked,” hesaid theysay. Then, “Far I-
am jealous Isaidit,” shesaid | theysay. “‘Not there Igo,’ you-
said,” hesaid they say.

“Now asyousay soon my children I will question,” he said
they say. Then, | “My children your names toyou I willgive,” he-
said theysay. Then, “Yes, myname |notbeing isnot good,”
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_etdigo dogojoda yidni djini bita akogo danehi dande
nji’ na ‘goclehinne yidni djini akogo ntsenagahi yijl
agola djini akogo ciye naiyenesgane njidold ydni djini
akogo njogo adjidedt’e ydni djini akogo kalanta® az

5nanats’a djini nihi tubatcstcine xonzedold ydni djini
akogo mnigostsan bikayo kenant’ajyo nde yedan no xo ji-
‘dolet akogo no‘ta mnohiji' noxa’ agola dabildo'nidold ako-
go ci naiyenesgane ciji’ ca’ aiyila dabdndidold akogo
ni do’ tobatastcine ciji’ ca’ alza bidndidold ydni djini

10 akogo naymnadolkit’ djnni citcagace xadila xanoajla
ydni djini akogo dannili’i =xentajn ndlibigd do wzza’a
do’ inigenan do’ Yol do’ nlibidjit’ do’ ai xent’ajn bidni
djini akogo =xatdmmla bidiyage goli caini akogo mnts'e
nagahi xatdzi djini no'ma no‘hdnagoli’ dawaxa gol’

15nohdnidn ydni djini akogo nanoneyogo negostsan bika yo
akogo cilgojodoade bi yeddo® bitgojodade nohinidn ni

dji ni

‘xeci xeci dawaxa etdi cili etdi liwd etdi iza’a' etdi
innegenan etdi Yool etdi libitcik’ do’ etdi ydni djini
20akogo dohi nbdnagoli’ djini goli nani nbdni djini
akogo doi nanta djini ’axanneyo goli’ naanni nibdni
dji ni '

akogo ilahi ko doka nbdnni djini akogo naenesloyo
bddjikai djini akogo djenta djini yundeyune adjokai dji-
25ni akogo biladjokaigo yada telgotcoe acnnd djini hine-
ago biganni leKacunne akogo di xadi cilici cotni djini
akogo begotsigade yitni djini akogo cihi dadi cili ade
nbdni djini akogo !a’ yika’ da‘naldji’ djini akogo bd-
analgot djini akogo mnibideiyi dajo andi nibdni djini
30 bi yen di hi '

akogo heci heci bidni djini akogo xala koge nadoti
nibdni djini akogo layone yilonanakai djini akogo tse'i
binalde dibetco® do’ djini asmnd djini akogo citcagace

di cili ade bdni djini akogo daxadi xadini xoftsot’
35colni djini daxadmntcahi colni djini akogo doliyadeda
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he said they say. His father then, “Justyou truly | your name
you I will give,” he said theysay. Then the older his name |
he made they say. Then, “Myson Naiyenezgani your name will-
be,” hesaid theysay.|Then, “Well you behave,” hesaid they-
say. Then  the other one there | he went to they say. “You
Tubatc’istcini  you will be called,” he said they say. | Then, “ Earth
onit where you come back people will name you that. | Then ‘Our-
father ournames forus hemade, youwill tell them. Then, | ‘I
Naiyenezgani my name for me he made,’ you will tell them. Then, |
you too ‘Tubatcisteini myname forme he made’ you will tell-
them,” he said they say. ' ‘

Then he questioned them again  they say. “My children, what
did you come for?”’ | he said they say. Then ‘‘Just your horse we-
came for, your saddle too bridle|too halter too rope too your-
saddle blanket too these we came for,” he said | they say. Then,
“Who property is you ask me?” Then the older | spoke they say.
“Our mother told us property is|she told us about,” he said they-
say. Then “‘If you bring back earth on|then I will be happy;
he too will be happy,” she told us,” he said | they say.

“Xeci xeci, property isnot, my horse isnot’ saddle isnot
bridle is not | halter isnot rope isnot saddle blanket too is not,”
he said they say. | Then the fly told them they say. “He has some
across (?),” hesaid theysay.|Then fly looked around they say.
“Very close he hasit across(?),” he said | they say.

Then, “Over there here letus go,” hesaid theysay. Then
where the enclosure was ~ he went with them | they say. Then  he-
opened the gate they say. Inside they went they say. Then | when-
they went in with them bears bears were in the enclosure they say.
Being entirely filled | their backs were working up and down. Then,
“These which is my horse?” he said they say. | Then, “Things to-
be afraid of,” he told him they say. Then, “I, justthese my-
horses are,” | he said they say. Then another onit he jumped
they say. Then it ran around with him | they say. Then their fly,
“Pretending  he does it,”  he told them they say, | his property.

Then, “Heci heci,” hesaid theysay. Then, “Well over here
let us look,” | he said  they say. Then another room with them he-
wentin  theysay.  Then white-tail deer | elk  mountain sheep too
they say. Enclosure they say then, “My children | these my horses
are,” hesaid theysay. Then, “Whatone youwant catchit,” |
he said they say. “Which is the largest?”” he said they say. Then,
“Not horses they are. | Deer  they are called.  Your horses  we were-
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ai bin xolze nili’ ndigoi ydni djini akogo =xeci xeci
golni djini dadi cile ade nzayo cit onaldloc colni djini

akogo xec xec nacmnotala ya’ daci nanohict'a ncin-

nige denoxita nacnno‘tala colni djini akogo lagadnni

5akogo iklegonagahi xatdzi djini xadila biga nots’a nali

" bidni djini cihi nadicnitade bdni djini akogo cijaje

doagadnndida bdni djini ndabdni djini akogo ko nada-
dot]? bdni djini cili’ iyaxahi actdja’ yitni djini

akogo bit nanatcideskai djnne akogo koge nananeto
10djine akond¢ adjokai djine djage dibeli ganlze gotel’
bt ’acndd djmi akogo ai daxatdi xadini xoltsot’ colni
djini akogo dagade ako dasan bananda nydnni djini
aida’ nibiteca’ tecnnadaj! djinni akogo yikege tcinnats’a
djini akogo kowayo ydnakai djini akogo mndanhiya
15djini akogo nibidohi kod¢ digo dadentayo bili’ goli’
nbdni djini bitciyugo deya bdni djini akogo ndaiya
djini akogo kuiyahi 1}’ acidja bdni djini datc’e heta
ddhi noxddicndi nbdni djini

xala akonde dadont] colni djini akogo dakode da-
20diti* djini akogo tcenta djini yuwege danaditi djini
yuwexege danadit] djini yuwexege danaditi’ djini dayu-
gexege danaditi' djini akogo annita 1} assimndd djini
akogo doxagebitci’owatida djini akogo kini bikage
dozilihi kwede tsi beck’e adehi xaahi danailigo dadek’os
250onttcoge go ddxit nagodle biga egoza godolzd djini ai
be hittj djini akogo datsmz’ djini akogo do bik’j
oldjo’ya’ agoteni dtc’a’ dolk’ac djini akogo =xadi cili’ci
xoltsot Golni djini djn gona’ai ani djini

akogo do° kodje'daye dasdahi =xade Yoli be xolts’ot’
30cGolni djini akogo biYuli noxayole colni djini akogo
dagostc’m xoltsot Golni djini akogo xadik’exoca’ hitsot
ydni djini bitsizilca hdtsot’ sintzis nocGam? be da‘dil te ca ki’

1 tc'un na t'ac.
2 The final sound n has been assimilated to the position of the following b.
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saying,” hesaid they say. Then, “Xeci xeci,”|hesaid they say.
“These my horses are; far with me they trot,” he said they say.

Then, “Xec xec, you were pretending to me! (?) just I I would-
pretend to you | but you outpretend me,” he said they say. Then,
“As you say.” | Then youngest spoke they say. “What because-
ofit fromus do you conceal it?” | he said  they say. “I I can-
find it,” he said they say. Then, “My boy |do not say that,” he-
said theysay. He told them theysay. Then, “Here let us look-
again,” | he said theysay. “My horses few are in an enclosure,” he-
said they say. ‘

Then with him they went they say. Then here was another-
enclosure | they say. In that they went theysay. Antelope sheep
goats swine | with  were in the enclosure together  they say. Then,
“Those  which ever one  you want  catchit,”  he said | they say.
Then, “Never mind, there alone you tend them,” hesaid they-
say. | Then from him they went out they say. Then after them
he went out | they say. Then house he went with them they say.
Then they ate a meal | they say. Then their ly, “Here fourth
where is door his horse  lives,” | he said  they say. ‘‘ Toward it
he went,” hesaid theysay. Then they finished eating | they say.
Then, “Inhere horses are enclosed,” hesaid theysay. “In-
vain | I look for them I told you,” hesaid they say.

“Well, in there let uslook,” he said they say. Then right here
was a door | they say. Then he opened it they say. Beyond another-
door was  they say. | Beyond another door was  they say. Beyond
another door was they say. Just beyond | another door was they say.
Then mnow horses were enclosed they say. | Then there was no-
way to go into them  they say. Then  house its roof | were holes,
here sticks like iron which were those stuckup working them he-
shut it | everywhere, dark became again. Through the top hole one-
could see they say. That|with one could see they say. Then they-
stood onit theysay. Then not between |one could go it was.
Both ways they were spread out theysay. Then, “Which one my-
horse | you catch,” he said they say. Sun said it they say. .

Then fly one side of his ear which sat, “Some rope with you-
catch it,” | he said they say. Then, “Hisrope make him give you,”
he said  they say. Then, | “Quickly catchit,” hesaid they say.
Then, “What way isitcaught?”|hesaid theysay. “His foretop
catchit leadit, ourhands with shall we carry it out?” | he said

U The card-playing term ‘‘ out bluff ’’ was given as the rendering.
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ydni djini akogo djdigona’ai ndahiya djini dakonde
daditi yunde djenta djini akogo Yol liKije daixndd
djini akogo 1a’ yai ndd djini lackenhi do’ yai ndd djini
akogo xadi cilicihi xoltsot” bdni djini

5 akogo }ihi acnddli da nan li de djini dndige ja donaina-
da djini akogo aige 1} lhttsoge bita’ dasdcaiye iyoxo-
go akogo bitsizlhi niyo nela djini akogo Y’ xanlidihi bi-
tc'i tcideya djini akogo tini dteca’ hildo’ djini akogo
Yol bitc’’ odjintdd djini akogo izlo djini akogo ko te!

10dasot’ djini akogo kadnnita® 1’ lai dtsoit’ colni djini
akogo xadnla noxidnagoldi’ colni djini akogo lodihi
bindage lehdge djmne akogo dobegondlegoda djini bitsiga’
niyu nkedixnddli djini

dakogo nibidohi ai bili ade nibitni djini akogo dobe
15gondleda nzndi dodatmniadeda akogo bili dala bitca
xate nibdni djini bidg’

akogo Yol ndahzla djini akondd akogo lodlihi
ibage ldget djini akogo nibite’y’ hilwol djini akogo da-
koj¢ Dbiltsago danesdjit’ djini akogo t'aji nanalgot’ djini
20akogo mniizlo djini akogo niwzlo*hi dabigolnigo mnibitey
dacdloj djini akogo biganyo bdnda djini daltc’sjun ne
akogo 1l litsogimmni bayo iymloz djini akogo kttsogihi
hagdlag djini

akogo djuna’ai akogo dako citcaje Golnalacle colni
25djini akogo negostsan bikayo noxil nalacnade colni djini
akogo xadi § bikissdlacini bikentajn bddjini djini cikm
adandi djini akogo xadi aldonici 1 Dbikisdlahi colni
djini dobegosidda colni djini akogo ik'egegonagahi bitcV
xadzi djini akogo 1 Dbikiwssdlahi dobegosiddalet di 1
30assinddli la’ bike naodlela ydni djini akogo djiigona’ai
xatdzi djini mtsola’ gonosa cittisgo xadnla hindi noxa
agola ydni djini akogo =xadni ni* noxini noxagonla no-
yati do’ gontsago annohinlaabe gogondza ydnni djini

akogo owai lini biza’a binegednan Dbitcggi bigili
35noxenne yidni djini akogo cutcayego naxaya djini



1920.] Goddard, White Mountain Apache Texts. 453

they say. Then sun started to go they say. Just in here | door
inside he opened theysay. Then ropes spotted he had in his hand |
they say. Then one him he gaveé they say. Other boy too him
he gave they say. | Then, “Which one my horses catch,” he said
they say.

Then horses those inclosed were running around they say. In-
the center only one did not move | they say. Then there horse
yellow his forehead white spot small | then his mane to the ground
reached they say. Then horse raised his head toward him | he-
started they say. Then horses from each other they moved they-
say. Then|rope towardit he threw theysay. Then he lassoed
they say. Then to him |it came they say. Then, “Now you horse
another you catch,” hesaid they say.|Then, “Who told you?”
he said they say. Then stallion | around the edge was running around
they say.  Then  he was not gentle  they say.  His mane | to the-
ground reached down they say.

Then their fly, “That his horse 1is,” he told them they say.
Then, “Not gentle | you think, not wild heis.”” Then, “His horses
both from him | take out,” he said to them they say, their fly.

Then rope he carried in they say in there. Then stallion | the-
edge  wasrunning around they say. Then  toward him it was-
running they say. Then close | when he saw him he stopped  they-
say. Then “back he ran again  they say. | Then he lassoed it
they say. Then ~ the one lassoed whinneying toward him | trotted
they say. Then  his arm it nosed they say, both sides. | Then
horse yellow by him heled up they say. Then  the yellow one | a-
mare they say.

Then sun then, “Justso my children you ride them about,”
he said | they say. Then, “Earth on with you ride them back,”
he said they say. | Then, “What horse that which lies on we came-
forit,” hesaid they say. Boys|said that they say. Then, “What
do youmean horse onitlies?” he said | they say. “I donot know,”
he said they say. Then the younger tohim |spoke they say. Then,
“Horse on it which lies you do not know this horse | in the inclosure
any onit not putagain,” hesaid theysay. Then sun |spoke

" they say. “You are smart beyond me; whoisit you think you |
makes?” hesaid they say. Then, “What you wus makes us
our talk | too smart because you made us we are smart,”  he told-
him they say.

Then, “Those horses bridles halters blankets saddles | give-
us,” - he said they say. Then away from them he turned they say. |
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yoodjenta® djini akonde o‘ac colni djini akogo akonde
adjiac djini libigl naddke djini bitcja’a wz’a’a biad]
dixndd djini dabiga bilayoi inegenan dadeke’ djini
akogo tadoxaxa odjiacda’ donni akonde ot'atle djini
5akogo libigdli dabigag bika’ 1 bitct’ dasoz djini naki
ja doda djini &’ djuna’ai bilaiyu das’a djini laii djifi go-
na’al onadahi bilayo das’s djini l’ doly djini laii
Lttsok’ djini akogo cotdoi alkida’ codjeyi’ daxanesdjida’
djuna’aihi xatdzi djini di libigdli daxatdi xadini nadole
10 golni  djini

akogo Gotdpoi acolni djini ai libigli njo mnosmndi
dolibigladeda akogo awai libigd dotiji awai libigd
litsogi ai Dbilibigdl ade colni djini akogo awai %bigd
itsogi dasani bilibigd ade da’aibasayo libitcit’ httsogi
15naki daslahi biyade da’aibasayo inegednan das’ani biye
detdo’ owayo libigd das’ani bilibigd doYjihi da’aibayo
libitt’® doliyji daslahi biyade da’aibasayo inigednan
das’ani biyede akogo awaci natcitt'ac djini

akogo daxa libigd mnadole Golni djini djifigona’ai -
20akogo la° awaci’ daya djini laii awac’ daya djini
akogo libigd dabnnige goda deya djini libitct do’
akogo libigl bikage daxwznda djini wmgednan do’ bika’
daxetg’ djini libigl goda deya djmnni atdo’ libitct atdo’
djini akogo libigd bika’ daxenda djini nnigednan
25aldo’ bikaga daste’ djini akogo libigd naht’ ng . nago-
dit’a djini daala akogo ge ni djini tsi-l hitsat’ djini
akogo djuna’ai cots’ayego naxaya djini akogo bigo-
tsage maskago ddxdi nakigo bigaba lezdicai xayunltsoz
djini akogo bmndatohi ye Keydde djini akogo da’ai
30biga mnoxcdten ydni djini akogo djfigona’ai dahiya
djini L bitahi akogo libigdi dotsdtsoda djini

Gotdoi doda Golni djini djuigona’ai dabi tcilenna de
colni djini noxiyennade colni djini akogo ai dabiva
hndahe ade colni djini awai I bednti do’ ai do’ hinda

35ade cotni djini akogo dabija yanagale colni djini akogo
ai libigdlihi dabmneke bika’ dalto’nade a~vai lini colni
"djini dohi acolni djini

akogo inekeani dadi djini libigd bika’ dasani akogo

iza’ani dadi djini aldo’ libigd bika’ das’ani akogo Hibi-
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He opened the door  they say. “Inside go,” hesaid they say.
Then inside | they went they say. Saddles were piled up they say.
Its horn bridle overit|hung they say. All under it halters were-
piled up they say.

Then not yet when they had gonein fly inside flew they say. |
Then saddles all on horse blankets lay theysay. Two | only
none they say. The other sun under was sitting they say. The-
other sun|whereitsets under was sitting theysay. One blue
they say.  The other | yellow they say. Then their fly already
by their ear when had lighted again, | sun spoke they say. “These
saddles which ever one you want take,” | he said they say.

Then their fly told them they say. “This saddle good you-
think but | it is not a saddle. Then that saddle blue, that saddle |
yellow, those his saddles are,” hesaid theysay. Then, “Those
saddle | yellow sits his saddle is just by it blanket yellow | two
which lie are his right by them halter which lies is his also, | over-
there saddle whichsits is his saddle  the blue one, just by it |
blanket blue which lies is his, just by it halter | which lies is his.”
Then over there they went they say.

Then, “Hurry saddle pick out,” hesaid they say, sun.|Then
one over there went they say. -The other over there went they-
say. | Then saddle by itself down came theysay. Blanket too |
then saddle onit itdropped theysay. Halter also on it |jumped
they say. Saddle down went theysay. Also blanket also | they-
say. Then saddle onit dropped theysay. Halter|too onit
jumped they say. Then saddle move began |they say, both.
Then, “Gej,” said theysay. “Tsil,” he heard they say.

Then sun from them moved theysay. Then from his pocket |
silk black two times its border white goes around he took out |
they say. Then his eyes water with he wiped off they say. Then,
“Just that | for Ireared you,” hesaid they say. Then sun walked
| they say. Horse near then saddle did not take hold of they say.

Their fly, “No,” hesaid theysay. “Sun just himself will fix-
it,” | he said they say. “It belongs to you,” he said they say. Then,
“Those all |alive are,” hesaid theysay. “Over there horse those-
on too those too alive|are,” hesaid theysay. Then “Just his-
only he handles them,” hesaid theysay. Then, | “Those saddles
by themselves on jump those horses,” - he said | they say. Fly
said it  they say.

Then halter isnot theysay, saddle on which was lying. Then |
bridle was not they say, also saddle on which waslying. Then
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tct dadi djini libigd bika’ dasni akogo libigdni dadi
djini akogo libigd dol:ii si’ani bikage wmnegednaen dadi
djini akogo iza’ahi dainanadi djini lai libitdw di do
dainanadi djini libigdita’ inanadi djini akogo djuna’ai
" bsizziyo adndit’ djini siyak’e yucde’ noac colnni djini
akogo tcmnatcot’ac djini akogo daditihi dala bigandisa
djini libigdl bidadentaye i bidadentaye atdo’ akogo djii-
gona’ai bitei’ datcjac djini sizini bitef’ akogo 4 bik’j-
ge sizzi djini lacnne 1 bini tece’a djini lacmne atdo’
10akogo yotago swzzi djini akogo aige danaskal djini

akogo djuigona’ai ti caddn ydni djini akogo badn
acda’ kege 1 yoloecnne akogo di daditi bibadjigoya
djini akogo djifigona’ai bikowani datige tsi' nadn’a
djini akogo djfigona’ai 1 yolosndi laii yitei’ ywnlos
15djini lai. aldo’ djinne akogo dolYolbedntida djini danjogo
nazi djini

.

akogo bikowa yonne bikadasda® dii yiymtdja djini
akogo dalaahi sanyogo yma djini akogo biyige bitca-
gace kadastaha yika’ dadmnesbi djini laii be’a® yika
90danezda djini akogo citcagace goye mo‘aceko akogo
noxacnieko bdni djini njogo noxacni bdni djini akogo
di lini yugonsindi goye¢ nadecodajyo ydni djini akogo
bdnacndehi bidgojo njogo anohilahi biga ai lini la bili’
ade laii c¢i bdni djini libigdi iza’ahi nigednanni & bi-
25tc'igi atdo’ bdni djini cihi libigdi iza’ahi nnegednaenhi
Kbitcigi Yoli atdo’ ciye caldo’ bidni djini akogo mnok’i
bitayo nanot'acnade budni djini akogo axanne gozli
daxada djini la’ xadi noxacne ydni djini

akogo djuna’ai daditsa djini akogo yunde dahwozayo
30didesni’ djini akogo bec nadnta djini ddfickexate djini
akogo kogo naxaya djini akogo ka dti yd naidnne
djini bec golnne! djmnne k’a nakid djini di noxacne bdni
djini akogo dadijaca’ noxane ydni djini no'ma doxadi
yogosi’dale dola noxaineda bdni djini

1 This was recorded bec go lin go lin ne, which is perhaps correct.



1920.] Goddard, White Mountain Apache Texts. 457

saddle blanket | was gone they say, saddle on which waslying. Then
saddle  was gone | they say. Then saddle blue which was lying
onit halter was gone|they say. Then bridle was gone again
they say. The other" saddle blanket that too | was gone again they-
say. Saddle was gone again they say. Then sun | where he stood
he spoke they say. “My sons, here come,” hesaid they say. |
Then they two went out again  they say. Then the doors both
were shut | they say, saddles  their gate, horses their gate  too.
Then sun |toward him they two started they say, +he was standing
toward him. Then horses between | hestood theysay. The other-
side horses theirfaces projected they say, the other side also. |
Then = holding them he stood they say. Then from there they-
started to go  they say. '

Then the sun, “Here in front of me,”” hesaid theysay. Then
in front of him | when they walked behind horses he led; then four
doors  they went by | they say. Then sun his house in front of
post stoodup | theysay. Then sun horses he wasleading one
toward it he led | they say. The other also they say. Then no rope-
was on them they say. Nicely | they stood they say.

Then his house in chairs four were standing they say. | Then
just one Dby itself stood they say. Then inside his children | chairs
on them they sat they say. One his wife on it |shesat they say."
Then, “My boys, dangerousplace youwillcome.” Then,|“I am going-
to teach you,” he said they say. “Well, I will teach you,” he said
they say. Then, | “These horses know dangers where you go back,”
he said theysay. Then,|“My wife, is pleased; well she treats you
because of it. This horse one her horse [is. The other mine,”
he said they say. “Saddle, bridle, halter, saddle blanket | also,”
he said they say. “Mine saddle, bridle, halter, | saddle blanket,
rope, also mine too,” hesaid theysay. Then, “Your kinsfolk |
among you will go back,” hesaid theysay. Then, “Near it is;|
hurry,” they say. “One something I will give you,” he said they-
say.
Then sun stoodup theysay. Then inside on ashelf | he began-
to reach they say. Then knife he picked up they say. It was like-
a sword they say. | Then  somuch he turned around  they say.
Then arrows bow with he picked them up | they say. Arrow-head
ithad theysay. Arrows -two theysay. “These I give you,”
he said | they say. Then, “Just only these are you giving us?” he-
said  they say.  “Our mother  nothing | does she know?  Nothing
she gives us?” hesaid they say.
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akogo djifigona’ai ydnadehi iyaxago mnotsi =xasts’i
bdnni djini akogo mnoxani nohihi eank’a yonohigold
nomahi sikssm dold bdni djini akogo dacenel t’edole
njogo annolwssla hibiga bidni djini akogo daci act’in-
5nigexo' atindoled san nanacdle lagehi nakidn be le go ts’a hi
aike nnanacti akogo mno‘mahi ayananatjigold akogo
dadoediaxa no'ma bdnagolndinade bidni djini ci nno-
xddicni bdni djini doan annoxdnida bdni djini akogo
ists’an ci sik’isnhi biji’ ba’ agocle budni djini aida noxi-
10hiyi no‘ta noxiji' noxagola bidni djini akogo djifigona’ai
naidnnendi dayone djini ta akogo noxdnagocndi’ ntse
akogo bikeé gego noxa yinenade bdni djini

akogo mnigostsan bikayo biji ba gocle sik’sn bdni djini
akogo mnigostsan bikayo be dadjojigo akogo cai higa-
15nade noxi aldo ca no‘acnade aldo’ budni djini akogo
no'mahi biji' ba’ gocleko akogo stsannadlehe xo zego let
notcondidold bitni djini «wtsannadlehe biji’ ba ’acla ai
be mno‘tconnidold bdni djini akogo ts’age nanailtc'il go
ists'anne naki yidolted bdni djini akogo di sts’annehi
20nde bidold akogo nde godold akogo yitcondidoled akogo
ci aldo’ Dbitcocnidold ko canyago ko canyago kode
aldo’ yitcondidold bitcagace bdni djini akogo ai- biga
anoxdtdicnni ydni djini njogo bigonosi bdni djini akogo
ci Kaddi bdni djini akogo no‘ta noxa yinei mnoxdyol tak’
25 bd ni  djini

akogo itcjinagahi doltiji =xal =xolze dimko ydnni

djini di nigosts’an bikayo naiye be antidold bdni djini

ai biga mnaiyenezgane nji’ naclan ydni djini dadi ja
nabike ydni djini akogo ya ymne djini akogo mi’a-
30lako bdni djini akogo tobatcstcine k'an nita di nacne
ydni djini akogo di nacne ako* di nigostsan bikayo
nde yiyani be lalidold dtco'ndigo akogo ci axanege
noké ke noxmnecidold cmndal alidold aldo’ ydni djini
akogo ai aldjolayogo gonjodold akogo mndehi njogo
35nkenddedold budni djini akogo ya ymne djini dtn Ka
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Then sun  his wife, “Allittle to you I will talk,” | she said
they say. Then, “Yourmother(?) you my nephews you will be; |
your mother my sister will be,” she said they say. Then, “Like-
me she will be. | Well I treat you  because,” she said they say.
Then, “JustI like I am |she will be. Old woman I become again.
Another time two years|like Iam. Then your mother she will-
be the same way. Then | before the sun moves far  your mother  you-
will tell,”  she said they say. “I I told you,” | she said they say.
“Not he, he did not tell you,” she said they say. Then, | “Woman
I my sister her name for her I make,” shesaid they say. “Then
yours | your father  your names  will make for you,” she said they-
say. Then sun|picking up something he held it they say. “Wait
then I will tell you something, first | then after that to you he-
will give something,” she said they say.

Then, “Earth onit hername forher Imake my sister,”
she said they say. | Then, “Earth onit withit they will call her,
then tome she will come. | You, also, tome youwill come, also,”
she said they say. Then, | “Your mother her name for her I make.
Then  ‘Woman makes herself’  she will be called. | She will help you,”
she said  they say.  “Ests’'unnadlehi her name for her I make.
That | with it she will help you,” she said they say. Then, “Here-
after when she gives birth | girls two she will bear,” she said they-
say. Then, “These women |Indians will belong to. Then Indians
will be..  Then she will help them. Then |1, also, I will help them.
Here when he comes to me, here  when he comes to me here | also
he will help them, his children,” she said they say. Then, “That
because of | I tell you this,”  shesaid  they say. “Well  you re-
member it,”  she said  they say. Then, | “I presently,” she said
they say.  “Your father you that which he gives  he will tell you-
about,” | she said they say.

Then, “The elder, turquoise sword called this one,” he said |
they say. “This -earth onit monsters withit you will use it,”
he said  they say. | “That because Naiyenezgani your name I-
make,” hesaid theysay. “This only|kind,” hesaid they say.
Then to him he gave it they say. Then, “So much for you,” |
he said they say. Then, “Tobatc’istcini now you, this I give-
you,” | he said  they say. Then, “This I give you there this
earth onit|people those whichkill withit you will useit, helping-
each other.  Then I  close|above you I will be looking at you.
_Inmy presence it will happen, also,” hesaid they say. | “Then
these if you kill it will be good. Then = people well | will disperse,”
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bd djini akogo do k'ahi tc'nnatidold tadn djntaji
akogo annita dtin Yol akogo annita begotsiggihi be
xonftodold akogo dtc’sa® nanidédold akogo al gadnni

bdni  djini ’

5 akogo iyaxago odagolde bidni djini akogo daidanya-
nde daiska djini akogo djmgona’ai ydnandehi ko sitdada
bika’nadaidihe bikayo hidan dta’ odolkon’ djini =xadwnci
ayilahi djini ako edatciiya djnni

akogo djiigona’ai yudnandehi sis iwckin  adngonagahi
10yainla djini ss lik'ji bibayo litsogi =xadazndli djini
akogo gt datciyan djini

akogo xeci citcayace xagoca agonde nodoxtajge goda’
ngonya bdni djini akogo i naznge bidnadjikai djini
akogo citcagace gojogol difoili doPyjihi adngolevya
15bidni djini nta 1’ bika’ anoxkel yidni djini akogo be
dadeseze tcijya’a' iyota djini dala akogo Kk'adi dano'ke
bdni djini akogo daneske djini A

akogo bikowani andayo =xaydkani bitciyogo nadn’s

djini tsi lieaiyi bitszil niyo nda djini akogo ni yo

20bilata xadago tobenalti djini akogo ai bmndage 1 noxd-

leyde didn zliji akogo dats’age sizzinik'e xo no xd nail ye go
bidni djini akogo ai al djini

akogo djingona’ai ydnandehi kod¢ nya djini akogo
xastin njaje njogo bdxonttak bidni djini H bitc'k’ na-
25kihi mnegednan nakihi t¢za’a® nakihi FPol nakihi 1ibigd
nakihi dabiga bdxodnitak bdni djini akogo citcagace
xagolaii anoxidicht bdni djini tciké nado*t’ac ni djini
noxigotandi bdni djini akogo «citcagace di libitcigi
njogol bdni djini di lini doPjihi ilatacilega budni
30djini dailts’asiliotsaci itin go’i bdni djini aige yowe h
littogi adndold bdni djini ai eédy itm go’i domnoxd-
itnsolgegateda’ bdni djini

akogo nigosts’an bikayo noxdnaentajyo no'mahi goliyo
nanmno‘tajgo digi l¢ daslonlega budni djini hkttsogi kogo
35dastonlega bdni djini 1} doliyi kogo lega bdni djini

1 Probably da no* ke.



1920.] Goddard, White Mountain Apache Texts. 461

he said they say. Then to them he gave them they say. Bow
arrows | with  they say. Then, “Not arrow will pass by, three-
times it will approach (?) | then now bow string then now the-
frightful thing  with it | you will shoot. ~Then each way it will fly-
apart. Then all, asyousay,” |hesaid they say. .

Then, “Alittle we will eat,” hesaid they say. Then they ate. |
They started they say. Then sun his wife there where she sat |
table onit food everywhere covered they say. Somebody | pre-
pared it they say. There they began to eat they say.

Then sun his wife belt boy elder | gaveitto theysay. Belt
spotted, itsedge yellow hung down they say.|Then all they-
finished eating they say.

Then, “Well, myboys, what shallwedo? Where youreturn
down | you go?”  hesaid theysay. Then horse where he stood
they went they say. | Then, “My boys it will be well. Stallion blue
will go in front,” | he said they say. “Wait, horses on them you-
sit,”  he said they say. Then stirrup, | saddle horn he held they-
say. “Both then now yousiton,” |hesaid theysay. Then they-
sat on them  they say.

Then his house some distance where the sun rises toward it-
stands up | they say. Post white its hair to the ground it reached
they say. Then ground |itstop so high water falls onit they say.
Then, “That around it horses  go around with you | four times
letitbe. Then right there  where Istand  you come back,” | he-
said  they say. Then that all they say.

Then sun  his wife there she walked to they say. Then, |
“Old man, your children well you tell them,” she said they say.
“Horse  blankets two, | halters two, bridles two, ropes two,
saddles | two, all you enumerate,” she said they say. Then, “My-

 children, | what  can I do for you?” hesaid theysay. “Well, go-
back,” he said they say. | “I am acquainted with you,” he said
they say. Then, “My boys, these saddle blankets, | you must-
treat well,” hesaid they say. “This horse - blue let him lead,”
he said | they say.  “Halfway between the earth and sky  trail  he-
knows,”  hesaid they say. “From there onward horse | yellow
will lead,” he said they say. “Thatone also trail knows. He-
must not get out of the trail with you,” | he said they say.

Then, “Earth onit where they go back with you, your mother
where she lives, | when you get back, four nights you must tie them-
out,”  hesaid they say. “Yellow one  here | you must tie out,”
he said they say. “Horse blue here must be,” he said they say. |
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akogo di ywskago daxage ni gojoge biket’ nausdja‘lega?
bdni djini nts’e nde bitayo noxdnadlojlega bdni djini
akogo daxage ni gojoge bik’enau'dja’lega

akogb =xaylkayego Hlcaiyi dasanttsoslega idi’a® biya-
5yego ddxli dasanlts’oslega oi’a' biyayego libitcit httsogi
dasantts’oslega nauk’ose biyayo libitc'k’ doltiji dasanl-
ts'oslega budni djini libigdi iza’ahi inekednani Yol ko-
wayo nannonelega bdni djini akogo xadiyebiga anoxdni

nosnnade bdni djini akogo njogo nde xolexewa anoxil-
10dicni  bdni djini

akogo nbiyehi biyeke ya dki ymdd djini akogo bik’e
nasdla djini akogo di yskaje nanodlega akogo di ywskago
ba nado‘tac t'abj bdni djini daxage ni gojoge ledagodn te-
ge bdni djini akogo dmn yiskago ba nanno‘tajgo di k’e go
15da‘didolilega® bjlni djini ni aldo’ bdni djini akogo
noxiladala golndaji hidoltsal bidni djini akogo di ys-
kago ba nanno‘tajgo xatdiebiga anoxinila nosidole
akogo dige legotdni dadige i bl lexotddolet bdni djini
akogo mno'li bitei’ dadidole(ni)lega bidni djini akogo
oonoxilaPa golnadold bdni djini akogo =xoltsogo mnolly
xoltsogo libitcigi alla’ anadodld bidni djini akogo bik'ud-
da‘nadondt akogo noxdnadloc odoal bdni djini akogo
0’aji bdni djini akogo akunde nanendoil bdni djini
akogo akonde nananeso'igo ywskani aku nadotac bdni
o5djini akogo dagotedoleci bdni djini akogo daladn xana-
nas tsigo nadotac bd ni djini :

akogo bd danateiskai djini xait'mji a kogo aige bd n-
djinkaigo bili'ndi donltcoge naikidddni djini bidjatyo bi ke-
yo biniyo bidjayo bitsizd biyiyo bikayo na yikid ddd ni

30djini akogo cili’ yalan’ ydni djini citcagace n jogo bdna-
ka bdni djini negostsan bikayo decoaj ydni djini bily
ailni djini akogo nigostsan bikayo mnoxidan gol’ bd ni
djini dako higadehi bidni djini akogo ni addnt’ ydni

1 Corrected to nai dja le ga, but see the form two lines below which may be contracted
from na no" dja le ga, the 2nd plu. imperative.
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“Then four days somewhere land where itis good you must-
unsaddle them,” | he said  they say. = “First people among them
you must ride them,” he said they say. | Then, “Some place land
where it is good  you must unsaddle them.

“Then toward the sunrise white you must hang a blanket. South
under | black  you must hang a blanket. West under horse blanket
yellow | you must hang. Dipper under horse blanket blue you-
must hang,” | he said  they say. = “Saddle, bridle, halter, rope
camp | you must bring,” he said they say. Then, “What because-
of it I tell you this | you will think about it,” he said they say.
Then, “Well men it may make you (?) I tell you this,” | he said
they say.

Then his property his sons for them on each other he placed them
they say. Then on them | they lay they say. Then “Four days
you must turn them loose. Then four days |to them you go, early,”
he said they say. “Anywhere land where it is good where canyons-
come together,” | he said  they say. Then, “Four days to them
when you go back  this way | you must hold out your hands,”  he said
they say. “You, too,”” hesaid theysay. Then,|“Your palms
while they lick catch them,” he said they say. Then, “Four days |
to them when you go back  what because of it I tell you this you-
will think about.” | Then, “Four they come together just there
horses with it will be full,” he said they say. | Then, “Your horses
toward you must hold out your hands,” he said they say. Then, |
“Your palms they will lick,” he said they say. Then, “You catch-
them, your horses | you catch. Horse blankets  together  you will-
put,” hesaid they say. Then “On them put them (saddles).” | Then,
“Ride around  while the sun goes down,” hesaid theysay. Then |
“The sun sets,” he said they say. Then, “Inside turn them again,”
he said they say. | Then, “In there -when you turn them loose the-
next day there ‘go back,” he said | they say. Then, “Something-
will have happened,”  he said  they say.  Then, “Just one thing
when I say to you | you may go back,” he said they say.

Then with them they started back  they say.  Where the trail-
comes up then from there with them when they stopped | his horses
all over he ran his hand they say. Their legs, their feet, | their faces,
their ears, their foretops their manes, their backs he ran his hand-
over | they say. Then, “My horses goodbye,” he said they say.
“My boys, well go with them,” | hesaid they say. “Earth on
go,” hesaid theysay. His horses|he said it to they say. Then,
“Earth on yourfood is,” he said | they say. “So much just this,”
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djini doPiji ailmi djini bigonoseko' bdni djini ako-

go migosts’an bitci’ yu dkelolelega bidni djini akogo bil

goda decaj djini akogo di lini bikilatayo dodeida bdni

djini bikege akogo citcagace bitcalatayo ja' eidoled bd-
5ni  djini

akogo dadodats’izigo 1}’ dka djedd djini akogo %
litsogendi addnnilgo djini akogo nigostsani tanzat tsinzj
djini akogo mnigosts’an bikayo 1’ golildloc ako zmnzin
djini akogo ko kowani bitey 1 ocolligol djini akogo
10kowani bitci’ 1 colnatlaj djini akogo nde nadakai djini
kowani dowandahe 1’ colnkenalajle djini akogo kowaji’
i goldac djini hexa djini akogo ndehi teddajje djini
dabega dakonel’j djini kani datjge sizi djini akoge
komahi sizzini dndaci 4 colwnaj djini

15 akogo «stsannadlehe no*ma 4 noxa bikenaimmdd ydni
djini akogo ndehi dtef nadadessa djini akogo sts’anhi
hidlp hidlpda’” i yika’ naddtcit’ djini ntsola 1} atehi
no‘'ta noxaimla ni djini

nde: dabiga dtc’ nadaidtse djini akogo no‘mahi
20wsts’andlehe dabddo'ni ni djini sts’anadlehe dabddo'ni
danohiga ydni djini nde akogo ndehi dabiga sts'a-
nadlehe dabdnni djini akogo dabega dabqji djini akogo
djini akogo itcjinagahi cihiyi naiyenez gane daceldo'ni
ni djini akogo ike gegonagan cihiyi tobatestcine dacd-
95doni ni djini danohiga ni djini akogo ts'a mnaidajnni
noxi aente ni djini noxa dadlonni ni djini tintiyo goni
tntiyego naitacndi ni djini akogo no‘ta goliyo naihitac
ni djini akogo no'mahi istsannadlehe biji’ ba’ alza ni
djini djiigona’ai ydnandehi biji ba yila ni djini cihi
30naiyenesgane ciji’ calza’™ ni djini awanhi toba tes teini
biji' ba alza ni djini akogo danoxiga mnoxiji’nade ni
djini akogo njogo be anadatcidestile ni djini
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he said they say. Then, “You go ahead,” he said|they say. The-
blue one  hesaid it to  they say.  “He knows the way,”  he said
they say. Then, | “Earth  approaching let them change,” he said
they say. Then with them |down they started they say. Then,
“These horses the ends of their feet  you must not look at,”  he-
said | they say. -“From behind them, then, my children, the tips of-
their ears only you will look at,” he said | they say.

Then before they knew it horses with each other changed places
they say. Then horse | yellow instead  was going ahead  they say.
Then, “Earth still.far,” he thought | they say. Then earth on it
horses  were trotting along  there  he found out | they say.  Then
there camp toward it the horses ran with them they say. Then |
camp toward it horses walked with them they say. Then people
were walking about  they say. | Camp not far horses were coming-
with them they say. Then to the camp | horses came up with them
they say. Side by side they say. Then people ranout they say. |
All of them looked at them they say. Their mother outside stood
they say. Then | their mother standing on either side of her horses
came with them. they say.

Then, “Ests’'unnadlehi, our mother horses forus unsaddle,”’
he said | they say. - Then people toward each other came they say.
Then woman |laughed, when she laughed horse on she ran her-
hand over they say. “Something great horse that kind | your father
gave you,” she said they say.

People all toward each other came they say. Then, “Our-
mother, Ests’'unnadlehi, you will call,” he said they say. “Ests’un-
nadlehi, you will call her | all of you,” hesaid theysay, people.
Then people all Ests’unnadlehi| called her they say. Then all
called her by name | they say. Then the elder, “Me, Naiyenezgani
you call me,” | he said they say. Then younger, “Me, Tobatc'is-
teini  you call me,” | he said they say. “All of you,” hesaid they-
say. Then, “Here we were going about |we were,” hesaid they-
say, “atus you used to laugh,” hesaid theysay. “We were poor, |
because we were poor we walked about,” - he said they say. Then,
“Qur father ~ where he lived  we went,” | he said  they say.  Then,
“QOur mother Ests’unnadlehi her name for her  was made,” he said |
they say. “Sun his wife her name for.her made,” hesaid they-
say. “I, | Naiyenezgani my name was made for me,” he said they-
say. “This one, Tobatc’istcini | his name for him was made,” he-
said they say. Then, “All of us our names will be,” he said | they-
say. Then, “Well with you call us,” he said they say.
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akogo di lini -la’ bita’ yaoxala’ ni djini la’ ko dahilo -
laii ko dahilo® aldo’ ni djini di ywkaje daxaslp biga
adicni ni djini k'ade ako kenannetde ni djini akogo
dadooaxa di yska colnni djini colji

5 akogo colini ba djmac djini akogo bik'itda®djjda
djini akogo kowani bitayo colnalac djini akogo o¢’ago
i kédjiadjo Goldesdlo djini akogo Kedjiado colhidloj
djini akogo golgaige djige lexol td djini’ akogo Iibitct’
xaymtkayo libitct’ licaiye dasistsoz djini «dde’a*hi bi-
10yayo ddxdi datsistsoz djini libitc’k’ litsogi oi’a biyayo
dats’stsoz djini libitct doliji nakose biyayo dats'sts'oz’
dji ni

akogo nibidpi bdnagolni djini libitck’ diji dastsozi

be nannestPo KkKade colni djini di yiskaje akogo di ywskago

15ba nonno'tac colni djini akogo di yskago tatedoleci

bini djini akogo laxosd’a Golni djini no*ta amnoxdnihi

gots'ila’ colni djini a biga anoxdnidn ni djini xjogo

begonosi noxdnidn bdni djini cetdo’ noxa binadacinade
lage ni djini

20 akogo mnatcidesdaj djini kowayo libigd iza’a ineke
dnan Yol do’ najonewo djini akogo I’ ywska djini Ia’
yiska djini la’ yska djini akogo do cotdoni ako otal 1¢
djini akogo lini la colni djini dige legoteli bd Ilegonte
ni djini ywskago biganta tcido'ya’ agontegoleci yiskago

25ni  djini .

akogo nainaska djini akogo deti dadoacgo ako tci-

dejac djini Yol teoldgo djini akogo ako nadjitaj djini ako
xatdaiyego 1i licaiye logantd djini akogo kogohi K
ditxti bt logantd djini*ako i kttsogi bd logantd djini
30akogo naklose biyayo H doPji bl logantd djini a ko go

“ 1 7The final sound was listened for in the preceding occurrences of the word but was
heard only in this instance. :
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Then, “These horses one nearit do not come,” he said they-
say. “One here we stake out; | the other here we stake out, also,”
he said they say. “Four during days they are tied because | I say-
it,”  hesaid they say. “Soon there youmay go,” hesaid theysay.
Then, | “Do not go before  four  days,”  he told them - they say,
their horses.

Then their horses tothem they went theysay. Then they-
saddled them | they say. Then  houses among  they rode around
they say. Then at sunset | horses where they turned them loose,
they rode them back they say. Then where they turned them loose,
they rode them back | they say. Then aplain where four they come- |
together they say. Then horse blanket | east, horse blanket white
he hung up they say. South under|black he hungup they say.
Horse blanket yellow west under it|he hung up they say. . Horse-
blanket blue dipper underit he hung up | they say.

Then their fly told them they say. “Horse blanket four places
those hanging | with them  there will be an enclosure, now,” he said
they say. “Four days then four when days are|tothem come-
again,” hesaid they say. Then, “Four daysare something differ-
ent will be,” | he said  they say. Then, “Do not make a mistake,”
he said they say. “Your father that which he told you | do not miss,”
he said they say. “That because of it he told you,”” he said they-

say. “Well | you remember it he told you,” he said they say.
“I, too, for you I will look after them, | sometimes,” he said they-
say.

Then  they two went back  they say. Camp saddle, bridle,
halter, | rope  too  they brought they say. Then one day was
they say. One|day was theysay. One day was theysay. Then
fly, their fly there flew off | they say. Then, “Horses are many,”
he told them they say. “Where four they come together with them
it is full,” | he said they say. “When it is morning on their backs
one can walk I guess it will be, when it is morning,” | he said  they-
say.

Then again it was day they say. Then soon when the sun will-
rise  there they two started | they say. Ropes they were carrying
they say. Then there they two came they say. There | up the-
canyon horses white it was full of ‘they say. Then this way
horses | black with them it was full they say. Here horses yellow
with it was full they say.|Then dipper underit horses blue
with them it was full they say. Then | horse blankets all  they-
took down they say. Then they brought them together again | they-
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di lLbitcdk’ dabiga najndd djinne akogo alaandjidla
djini akogo lini diyo bl owanteli colii dobigozdda
djini akogo dabigoznnade ts'nzi djini akogo di 1bi-
tc’k’ danastsoz bit'a linadikeé djini laked djini akogo di
5lini dta nka djini akogo lini begolk’ijgade djini a ko-
go 1 ba djiajgo bidjndjinajgo akogo xaddndin colata
cidjago bitcy’ daten’olnic djini akogo 1} adndit’ djini
akogo aigeé 1 naki dacdloc djini akogo ka hddlocgo
GolaYa xadndin ydnat’ djini akogo da’aiji’ djuml tsot’
10djini akogo kowayo naztcidezloz djini akogo ako Iibigil
iza'a inek’ednan libitcik’ sinddyo natc’mloz djini akogo
' nadznlozgo 12’ lini ai dabiga kent? djini kowayo
djun ni

akogo Gotdoi bittsi xatdzi djini akogo di 4 nakihi
15bagonya’ cGolni djini akogo xagocande biudni djini akogo
di 4 nakihi 1 lago noxa aymla colni djini cotdoi
akogo kode¢ dii nanaiskago noxa dtcilénade colni djini
akogo lini dt'a olkaj djini akogo di lini nigoteli donl-
tcoge mnaxa dtcilénade bdni djini akogo bi’andihi ye
20dtcilé nade dabiatehigexo colni djini cotdoi

djiigona’ai bikowayo onada’le djini akogo djiigona’ai
bitna golni’l¢ djinni akogo di lini awayo nannenosot’
biddjini djini cokliyi bddjini djini akogo hbitdoi bitel’
xatdzi djini awai dzili bikayo inigednan dassotlelega djn-
25nidn ni djini akogo nkuhi dzl ezahi bikayo Yol owayo
aldo’ wmnigednan daso’a‘lega noxdnidn no‘ta bdni djini
laii awai dzthi bikayo Yol dasolellega noxdnidn ni
djini akogo dalini benaacgo budni djini akogo 1} goya’
donosigoda bdni djini dats’ahi nauxdtsogo bikid danau®dd
30 bitni  djini

akogo di lini ako nannents'ot ni djini akogo dola’
ako naxada di ywskaje ydni djini ntsenagahi ani djini
akogo di nigednanhi Yoli dasnei biyji’ li nakaiyi doba-
nakaida bidni djini akogo di’ nikednanhi danasnei biy;ji
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say. Then horses four places with it was full; their horses. they-
did not know | they say. Then, “We will know them,” they thought
they say. Then these horse blankets | they were piled near them
they were running in circles they say. They continued to run in circles
they say. Then these |horses among each other  they were going
they say. Then horses it was spotted with they say. Then | horses
to them when they two came when they came near them then pollen
on the palms of their hands | lying toward them they held their hands-
up theysay. Then horses whinneyed they say.|Then from there
horses two trotted tothem theysay. Then. tothem when they-
trotted up | the palms of their hands pollen they licked they say. Then
just there they caught them | they say. Then the camp they led-
them back they say. Then there saddles, | bridles, halters, horse-
blankets, where theylay they led them back theysay, Then | horses
when they led back one horse, those all cameinaline °they say,
camp | they say.

Then their fly to them spoke they say. Then, “These horses
two | they are wise,” he said they say. Then, “What are you going-
todo?” hesaid theysay. Then,|“These horses, two horses,
many for you have made,” hesaid theysay, their fly. | Then,
“After that four when days are for you he will finish it,” he said
they say. | Then  horses  among each other  were going  they say.
Then, “These horses level ground covered over | for you they will-
finish,” hesaid theysay. Then, “That which he knows with |
they will finish, they are that sort,” he said they say, their fly.

Sun his house it flew away they say. Then sun | he told him
they say. Then, “These horses over there let them drive out,” |
he said they say. Their friends he spoke of they say. Then ‘their-
fly to them | he spoke theysay. “‘Yonder mountain itstop halter
you must hang up,”  he said,”” hesaid theysay. Then, “‘This-
direction mountain  the one that points onit rope over there, |
too, halter you must hang,” he told you your father,” he said
they say. | “One there that mountain on it rope you must hang up
he told you,” he said | they say. Then, “Just horses when they ride,”
he said they say, “then horses wild | do not think,” he said they-
say. “Just anyone when they catch saddle it,” | he said they say.

Then, “These horses there youdrive,”” hesaid they say,
“then not one | there you go four during days,” hesaid they say.
The elder said it they say.| Then, “These halters, ropes, those-
lying inside horses those going around keep away from,” | he said
they say. Then, “These halters where they lie inside of them |
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nandabmnnoilljade bdni djini akogo inegednanhi Yoli di

lini bindage lekanade bdni djini akogo di lini noxd-

ts’ayego nadikexade bdni djini akogo ai biga annoxd-

dicni ydni djini akogo di lini noxa njoilenade bdni
5 dji ni

akogo di lini nadezdloj djini akogo di lini cokeé
nadahise djini akogo di }i nakihi andi djini akogo di
ini dabiga adndit’ djini akogo Yol badjmla djini

akogo aige mnazetaj djini kowayo mnadjitaj djini
10akogo cima' kode ts'i ontse ydni djini koge do’ aige
t’i ddkohi bika’ dasiti bdni djini akogo di libigdi
ts’i bika’ dasi’a' laii aldo’ lacinage dasi’a® bitc’j’a’ahi
xadago nenigo bdni djini akogo libigdi bitej’a’ahi
iza’a® biadi xndd ydni djini akogo libitcigi lbigd’
15bika’ ge dasimdit ydni djini

akogo cima' libigl dasmnili akogo Yego banaswm-
kesgo yotka bdni djini akogo njogo bats'nkezgo t’abida
bitey tcidndat ydni djini akogo libigl naki daslani
yiskani yitcy tcmya djini libigd dji dasdil djini 1ibi-
20gd nakindi djmne akogo ai libigd dasndi banats’mke
ydni djini ba' akogo xska djini akogo libigdni gostan
dasnd djinne akogo cijaje dandi adndi ni djini libigd
ba natseskes gostan dasndd ni djini akogo gadnnita’
tobatastcine libigd banasmkesgo yotka ydni djini akogo
‘25yiskago tabudda bitei’ tcidndal ydni djini akogo yis-
kani yitej’ tenya' libigd tsebi dasnil djini

akogo cihi deya® awayo ntse ni djini naiyenes gane
o’ago nadwcdal ni djini akogo dzl des’anyo nnikednan
das’anyo hiyal djini akogo aifige inegednan dasaifige djii-
30gona’ai szzi djini akogo citaly dobigonsidda ni djini
xaixeye citci’ godanyale ni djini citci godanyale ni
dji ni

akogo xali cijaje 1’ bindage det’aj bdni djini =xayo
inago }i bindage ledidntacci budni djini akogo nigednan
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turn them loose,” he said they say. “Then halters, ropes these |
horses around them  will be a guard,” he said they say. Then,
“These horses if they see you | they may stampede,” he said they-
say. Then, “That because of it I am telling you this,” | he said
they say. Then, “These horses for you will be good,” he said |’
they say.

- Then these horses they trotted they say. Then these horses
behind them | they went back in line  they say. Then these horses
two whinneyed, theysay. Then these|horses all whinneyed
they say. Then ropes they took off them they say. .

Then from there they two went back  they say. To the camp
they came back they say. | Then, “My mother here post set in-
the ground,” he said they say. “Here too; from there | pole smooth
on top put horizontal,” hesaid they say. Then, “This saddle |
pole onit put. Theother, also, theotherside putit. The-
saddle horn | east  pointing,” hesaid they say. Then, “Saddle
its horn | bridle over it hang,” hesaid theysay. Then, “Horse-
blanket, saddle|on it hang,” hesaid they say.

Then, “Mpy mother saddle those which lie then at night while- -
you think about it | let it dawn,” he said they say. Then, “Well
when you think about it, early | to them go out,” he said they say.
Then saddles two those were lyin:g | the next day  to them  she-
went out they say. Saddles four were lying there they say. Sad-
dles | had been two they say. Then, “Those saddles those lying
think about them,” | he told her  they say, his mother. Then the-
next day was they say. Then saddles six | were lying they say.
Then, “My child, truly you said it,” she said they say. “Saddles |
about them I thought, six lie there,” she said they say. Then,
“Your turn, | Tobatc’istcini, saddles  when you think about let it-
dawn,” hesaid they say. * Then, | “When it is day early to them
goout,”  hetold him theysay. Then when it was day | to them
he went out. Saddles eight lay there they say.

Then, “I am going over there, wait,” hesaid they say, Nai-
yenezgani. | “When the sun sets I will come back,” hesaid they say.
Then mountain where it points halter | where it lay he walked they-
say. Then there halter whereitlay sun|was standing they say.
Then, “Itismy father, I did not know you,” hesaid they say. |
“Thanks, tome you came down,” hesaid theysay. “Tome

" you came down,”  he said | they say. .

Then, “Hurry, my son horses around them let us go,” he said

they say. “Where | (sun) will be, horses around them we getaround?”
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dasaiige dejaj djini Yol daslanyo lini dta’ odoolkon djini

akogo njo cijaje naiyenesgane ydni djini di Yoli ine

gednanni be nanestonnade doxayo tc'mno®kaxadedannade

bdni djini bita di nigosts’an ntldgo si’a nzndi ba na-
5nesYonnade bilni djini

akogo ydnadestaj djini akogo nzayo inegednan das-

’ayo ydnaj djini akogo di inigednanhi alanailixade

bdni djini akogo }i goyani binigedn annadediyi bdni

djini akogo ydnadest’aj djini Yol daslanyo djini akogo

10di Yoli na’ alaanail’jdold budni djini di Yol kowa yita
nai’ndiddoled bdni djini

aige bdnatcidest’aj djini badjimnyanyo bdnatc’itaj dji-
ni akogo dabiga nda ildji’iclako Kkat’ nadestsa ntcy’ ni
ddo naddnta bdni djini akogo hiska at ile bdni dji-
15ni akogo di lini niki nakigo nakigo bita ndilega
bdni djini nkiiyi dabiga bdni djini ilodhi liage bd
ladanazlago bita’ dndi bdni djini ywska xawzago bita’
dndinde oaci bdni djini akogo di lodlihi lHagihi Ikaj-

hi dabd lenannedte bdni djini

20 akogo libigd Yego libigd naki dahidedi yika’ daso*-
ldlega bdni djini akogo libigl tagi anosilega bdni
djini di libiglhi gosts'ggihi naundilega bdni djini akogo
ihi nasmdigo lihigl gosts'ge naundilega bdni djini
akogo Kkadi cijaje iltca nadet’aj bdni djini akogo

25yilek’edoli djini noxihik’eyo agotidold mni djini njo
gadnni Ikldo’ni djini

akogo danatsstsa djini akogo dadodagoltoge kowayo
tsizzi djini o’s dagosdji’ djini akogo colgojogo nadzidza
djini dadjodlohmte djini akogo cijaje xayola manda
30.bdni djini ba' xayola gojoyo nanda bdni djini dondd-
andidandi bdni djini akogo cima xagola adndi ydni
djini clgojoyo naca ni djini akogo cima nlayo nnege
dnan das’anyo cita ba niya ni djini akogo dabdnacac-
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he said they say. Then halter | from where it lay  they two started
they say. Rope where itlay horses by each other covered the space
they say. | Then, “All right, my boy, Naiyenezgani,” he said they-
say, ‘“these ropes halters | with an enclosure will be. No way
they will go out,” | he said they say, his father. “This earth flat
lies you think, for them will be an enclosure,” | he said they say.

Then they two went on they say. Then far halter where it lies |
they two came they say. Then, “This halter will round them up,” |
he said they say. Then, “Horses wild their heads put them on,”
he said | they say. Then they two went on they say, ropes where-
they lay they say. Then, | “These ropes for you will round them-
up,” hesaid they say. “These ropes camp close to it | will drive-
them,” he said they say. :

From there  they two started back  they say. = Where he met him
they two came back  they say. | Then, “All for you I will finish
soon, I will goback from you; you|also will goback,” he said
they say. Then, “Tomorrow all will be,” hesaid they say.|
Then, “These horses your people two, two among them you-
must give them,” | he said  they say. “Your kinsfolk all,” he said
they say, “stallion, mare, with | put together to them give,” he-
said they say. “Tomorrow when (sun) is overhead to them | give-
them until sunset,” hesaid theysay. Then these stallions,
mares, males(?) | with  are the same number,”  he said they say.

Then, “Saddles tonight, saddles two those placed on them
you must put,” | he said  they say. Then “Saddles three you-
must save,”  he said | they say. “These saddles .seven you must-
give away,” hesaid they say. Then,|“Horses when you give away
saddles seven  you must give away,”  hesaid  they say. | Then,
“Now, my son, from each other we go,” he said they say. Then |
they shook hands they say. “Our way they will do,” he said they-
say. “All right, | as you say,” they said to each other they say.

Then he started back they say. Then before a long time at the-
camp | he stood they say. The sun set immediately they say. Then
being happy  he came back | they say.  He kept laughing  they say.
Then, “My son, where have you been?”” |she said they say, his-
mother. “Somewhere good place have you been?” she said they-
say. “You were not glad before,” | she said, they say. Then, “My-
mother, what did you say?” he said | they say. “Happy I walk-
about,” hesaid they say. Then, “My mother, over there halter |
where it lies, my father to him I came,” hesaid they say. Then,
“I walked with him all day,” he said they say. Then, “My father
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goa ni djini akogo citahi bid nacacgoa lini bindage
dacilnagolni’goa’ ai biga cdgojo ni djini

yiskag tabida® xadn tcinoyada ni djini ¢ djinca
tabida’ ni djini akogo hiskani tcidjimya djini akogo
5’adjjigo libiyd httsogo dasahi bikege libigil hcaiye
dasa djini bikéyo libidjit doliyje akogo ai bik'zge
libigd httsoge dasnil djini akogo tsi* dastahi libigd
gonesnan dabmnnela djini akogo ts'i ndezi ndiwenidn ni
djini akogo ts’/ altsse dasmnt'ale ni djini akogo cijaje
10dani adnnigo tsi tsa ba ogoget’ citndigo lii tsg cilndi-
go atdza ni djini akogo dadi ja libigd noxiye sililako

ni djini

akogo tobatastcine ko dodac ni djini }  hdtsoyo
dodac daxa ni djini akogo nla lolyo hdte cihi Yoli
15ba caldo’ daxa nligo ni djini i hdtsodn’ ni djini aige
Yolyo olgot’ djini ko do’ talte djini Yolyo akogo Yoli
ba tanya djini aige mnanigo djoka djini lini dabiga
dtc’igo nadadestsa djini

akogo cGoln’ni tce xajmmta djini djfigona’ai bili’ni
20akogo 1’ biyiyo tce* xadjinta djini doxada djini akogo
1 bikajnta djini nannestoi biyiji nakijldego akogo
kexayo anadjelgol djini akogo da’aik’ego legohida’ djini
da’aik’ego legoidago tcexeta adjitdi djini lini doxada
djini akogo di lini biyiyo najinta ngodits’a djini akogo
25tini dda olkaj djini

akogo mnaiyenesgane xadila bega nni’ etdi bdni djini
adady cita ba niya dnni aiga’ 1’ bindage bdlect’acgoa
nni ntc’a xayilale bdni djini tobateasteine ani. djini
akogo lodhi ddxdi szlo’ djini lanhi likai httsogi szlo
30djini kowayo nadznloz djini '

akogo «cijaje atila biga httsogi snlo® bdni djini
nadinlos Kenaiat’ lika’ lieaiyihi hilo™® bdni djini akogo

1 8o recorded but probably should be # b gil.
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with him I walked all day horses around them. | He gave me informa-
tion all day that because of it I am happy,” hesaid they say.
“Tomorrow early noone let him goout,” hesaid they say.
“I, Iam goingout|early,” hesaid theysay. Then thenext-
morning  he went out  they say. Then |in front saddle yellow
the one that lay, behind it  saddle  white | was lying they say.
Behind that saddle blue, then those between |saddles yellow
were lying they say. Then pole that which lay saddles|ten filled-
the row they say. Then, “Pole long I told you,” he said | they-
say.- “Pole small you putup,” hesaid theysay. Then, “My-
'son, | just you  when you said it, ‘post here forit dig a hole,’
you told me. ‘Another here,” you told me | it was,” | she said they-
say. Then, “Justthese only saddles ours will be,” | he said
they say.
Then, “Tobatc’istcini, here we will go,” hesaid they say.

“Horses  that we catch | we will go,  hurry,”  hesaid  they say.
“Over there where the rope is you go; I rope|toit Itoo, hurry,
let it be,” hesaid theysay. “Horses we will catch,”  he said

they say.  From there | where the ropes are  he went they say. He,
too, went theysay, where the rope was. Then the rope | to it
he came they say. From there in a circle he went they say. Horses
all | toward each other they started they say.

Then their own horses in vain they looked for they say, sun
his horses. | Then horses among them in vain they looked for them
they say. They were not there they say.* Then | horses they were-
hunting for they say. The enclosure * inside there were two of them,
then | together  they walked around they say. Then . just that way
they walked around (circle)  they say. | Just that way  when they had-
gone around in vain they did it they say. Horses were not | they-
say. Then those horses among them they looked again they went-
around(?) they say. Then|horses close to each other  they went
they say. ' :

Then, “Naiyenezgani, what because of it your mind is gone?”
he said  they say. | “‘ Yesterday .my father to him I came,’ you-
said, ‘because of that horses around we two went all day,’ | you said.
From you he must have taken them out,” hesaid they say. Toba-
tc'isteini  said it they say. | Then stallion black he lassoed they say.
Another mare yellow helassoed | they say. Tothecamp he led-
them back they say.

Then, “My boy, why because of it a yellow one you caught?”
she said they say. | “Lead him back; turn him loose. Mare white one
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ai lini dolyi litsogi hn’ noxa agola ydni djini akogo
ai lini =xayjlalaci atdada =ni djini akogo daxale ¥
nanenosott bdni djini .

akogo hn httsogihi ’ako bdnanatsitdi djini akogo
5yikmnanaiindd’a 4 licaiyehi zlo‘la djini akogo }
doYijehi bl nalwouw djini kowayo akogo dot’ac bdnni
djini bik’sn akogo i yika’ daneskego }i* bdxdac akogo
bani bidji’ xadzi djini cijaje ai libigdi ltsogihi na-
dn’a' aida’ di licaiyi yika' si’a® bdni djini

10 akogo ako najdestaj djini akogo bitciyo tc’o’acn dego
 adndit’ djini bijihi lodhi dol'ji colndik’e aljihi
djini laii kogo andit’ djini ai liayi httsogi aljinik’ego
andihi adni djini coli’ andihi da‘kolbigozidle gadnni
sik'sn mno‘lin’ni andi gadnni xagola adndld ni djini

15daxale ni djini akogo 1}’ nanaltsendi bitciyo natco-
tac djini akogo lini nadnki djini }{ dadts’a djini xayici
akogo coli andiyo hikd djini akogo 1}’ yidagosmnni
andiyo hikel djini :

akogo bitdoi dajo ani bdni djini alk’ida’ nane?to
20yunde anat’aj dandi alk’ida’ digo bidanadenkez b ni
djini nzayo andindi ko ditsek’ bdni djini alkida’ bikowa
yunde¢ anataj ndi andi colni djini cotdoi acolni djini

akogo 1’ kowani bitayo nadjnnd djini akogo itcj-
nagan 1’ bindage ledo'te colmi djini }i' noxa daiwlodn
25bdni djini akogo noxihi no‘tol idat}] dacolni djini ako-
go no'xija mno‘Yol goli dabdni djini nde yit golini adabdni
djini akogo Yot 13’ noxa ald dabdni djini akogo ntse
awaci 1} nakainji’ nandedzot dandi Yol etdi ywskago ja
dold ni djini akogo danyo idaneske djini akogo niud-
30tc’y’ anadomt’ djini
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you catch,” she said they say. Then, | “These horses blue, yellow
horses for you weremade,” shesaid theysay. Then, | “These
horses he took out yesterday,” shesaid they say. Then, “Quickly
horses | drive them back,” she said they say.

Then horse yellow there he rode back they say. Then | he-
unsaddled it, horse white he caught they say. Then horse | blue
with it  he drove back they say, to the camp. Then, “Let us go,”
he said to him | they say,  to his brother. ~Then  horses on them
when they mounted horses they rode. Then | their mother to them
she spoke  they say. “My boys, that saddle yellow take off, |
then this one white onit put,” shesaid they say.

Then there they went back they say. Then to her when they-
came back | horse  whinneyed they say. His voice stallion blue,
like his former horse, his voice was | they say. Another this direction
whinneyed they say. That one mare yellow the voice sounded like, |
the one that whinneyed they say. Their horses those which whinneyed
they knew them.  “Nevertheless, | my brother, our horses  whin-
neyed nevertheless nothing  we can do,” he said  they say. |
“Quickly,” hesaid theysay. Then horses where they were all to-
gether toward them they two went, | they say. Then horses started-
to run off they say. Horses separated each way they say. They-
were looking at them | then their horses whinneyed they ran they-
say. Then horses they knew them; | where they whinneyed they ran
they say.

Then their fly, “All right, he whinneyed,” hesaid they say.
“Already the enclosure | inside they have gone. Truly, already four
doors are shut,” hesaid | they say. “Faraway although they whinneyed
here it was heard,” hesaid they say. “Already their stable | inside
they have got back, but they whinneyed,” he said they say. Their-
fly told them this they say.

Then horses camp nearit they drove them they say. Then
the elder, | “Horses around them you make a circle,” he said they-
say. “Horses for you I am going to tie,” | he said they say. Then,
“We ourropes we have none,” they told him they say. Then, |
“You only  your ropes there are,””  they said theysay. People
with them they were living said it to him | they say. Then, “Ropes
some forus make,” they said to him they say. Then, “Wait, |
over there, horses where they were going about, we will drive them-
back,” theysaid. “Ropes none; tomorrow only | there will be some,”
he said they say. Then opposite directions they two went they say.
Then to each other | they called they say.
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akogo ilanat’aj djini di no*dgi no‘ta bitci’yo nadola

ni djini Yol edi nde dabiya biYol etdi hibiga ni djini
akogo k'adi naddnda* mlako dasmdanyo ydni djini
bik’sn akogo di lini iza’a bado‘’ala Yoli di daik’exo
5bidadesYolega ydni djini akogo djfigona’ai ts’anyago
nanndzal ni djini akogo o¢iandi djudigona’aihi da’aige
das’adoxade ni djini daxatiye noxa yine yego ni djini

akogo iladn ako nadza djini ako danannesda djini
nilii'! bindege swizi djini akogo lodi dkidag xadadjayo
10ndes’igo mnasda djini lodi lannakaiyo ndesigo ndasta
djini akogo djuna’ai mnajne’i djini akogo djiigona’ai
ni deya djini det'n akogo djifigona’ai bitcagge 1itsogi
goda tsmnotoj sdli djini digo akogo haiya tcitdesi
djini akogo cotPayo litsogi tennadd djnni lahego edo’
15tcnnadit djini akogo doagatida sdli’ djini

akogo mnazitts’a djini colii Dbitc’ danatsstsa djini

akogo cGolini bizneya djini bedadesez djini beda tsid desez

djini akogo da’ tennesda® djini akogo dihe nadjmnego

ibigd baxatii Yol bideslp djini digo dt'agge beslo djini

20daakonla agatdla djini akogo daakonla dala’ najditaj

djini akogo lini colxagogd mnagoditsa djini akogo to
to ni djini

akogo kowani bitciyego 1}’ coldanest’s djini akogo

lini dakokeé anandedoz djini lanhi awacine 1 ‘bdiihd-

25wol djini akogo kowani bitayo ba L colndwot’ djini
akogo lini dabiga cotcigo bnnigo desti djini

akogo awan 1  Dbitsizini yuct’e bddjini djini akogo
Gollibdhdyot’ djini akogo naxodjnndkt djini akogo ai
Poli ladakwi biddjini djini dobigontsid da da doctad da colni
30djini akogo da’ nihi Yol dakwiga colni djini akogo
dobegontsidda dakwici bddjini djini

akogo ikegegonagan =xattsi djini kadi 1’ ba dahdlo
ni djini ko' ba' tsahiddzis bdni djini cihi datsage l-

1 Probably misheard for b: I{ ¢, **his horse.”
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Then they two came together they say. “This our fly our father
to him we will send,” | he said they say. “Ropes are none. People
all their ropes are none because of that,” he said . they say. | Then,
“Now go back, over there where you were sitting,” he said to him
they say, | his brother. Then, “This horse bridle do not take off,
rope this just this way | you must tie it,”” he said they say. Then,
“Sun  when it comes here | we will drive them in,” he said they say.
“Even if it is late the sun  just there | will be,” he said they say.
““‘Something tous he may give,” hesaid they say.

Then over there there he came back they say. There he sat
they say. | His horse behind him he stood they say. Then stallions
each other where they were fighting | while he was looking he sat about
they say. Stallions where they were running after each other while-
he was looking about he sat | they say. Then sun he kept looking at
they say. Then sun|(?) started to move they say, alittle. Then
sun itsdisk yellow | down raysstreamed it became theysay, four-
times. Then down he looked | they say. Then ° under his thighs
yellow the beams went across they say. The other side, too, | they-
streamed across they say. Then nothing happened they say.

Then he stood up they say. His horse toward it he started-
back theysay.|Then hishorse hecame up tohim they say. He-
put his foot in a stirrup  they say.  He put his foot in a stirrup | they-
say. Then he seated himself they say. Then on the right side |
saddle its strings rope was tied they say. Four places side by side
they were tied they say. | Both of them were the same way they say.
Then  both of them  at the same time  stood up | they say.  Then
horses  pawing the ground with them they began they say. Then,
“To|to,” theysaid they say.

Then camp towardit horses ran with them they say. Then |
horses  right behind them  were in lines  they say. = The other one
on the other side horse ran with him | they say. Then camp. near it
for them horses ran with them theysay.|Then horses all toward-
him facing werein line they say.

Then thatman horse was standing with him,  “Come here,”
he said to him  -they say.  Then | the horse ran with him  they say.
Then hequestioned him theysay. Then, “These|ropes howmany?”’
he asked him they say. “I do not know; I did not count them,”
he said | they say. Then, “Well, you ropes how many?” he said
they say. - Then, | “I do not know, how many,” he said they say.

Then the younger spoke they say. “Now horses for them
we will lasso,” | he said . they say.” “Here near them we will lead-
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tsizida ni djini akogo 1’ yiy’ nabige djini akogo
liagihi mnizlo® djini akogo ndjiymndzi djini akogo nde
Yol yadail¢ djini aige t'aji }i’ da‘nabide® djini akogo
lodihi nayizlo® djini akogo djmnaymltsiz djini akogo }
5gost’an ndiwslogo Yolndi al djini '

akogo ndanaddtek’ djini akogo ickimhi mbitey hbd-

hilt¢ djini akogo ai «wkinhi Yol dagostannel¢iya bdni

djini haau dagostannele e dagostanne L dtsot” ni djini

akogo k'adn nita dakode 1’ nisizilé ndi djini akogo
10Kat cida Y  mba' daiwssot’ ni djini

’

akogo Y’ njoni ja’ hai’ndil djini }  ldtendi akogo

lini dabiga njondi 1a’ daiitc’ najdjehikiade! djini

akogo di libigdi dagostsige ako ni djini akogo dalibi-

glta aidlennego ni djini akogo daiik’exo da nox hiywm dunjo

15ni djini la’ daik’exo noxd nadaldlojndinjo ni djini da-

xage golenadeci ni djini no*xa’ yigonsmnade c¢i do no'-
xa bigonsmnnade ni djini

akogo di lini danadalo' ni djini dadtaxo akogo

dtc’i anaddihyugo lotillago at’edo ni djini akogo lini
20istcjyego dabigonziddoledxade aida’ di lini biyiji’ nanan-
nesoiyego dobigonziddagoledxade ni djini akogo dadi Yol
no‘xa yidadezinade dabiyigosmnnade ni djini akogo Kadi
no'xihi 1’ nandetsot’” ni djini ako 1}’ dadaolo’ ni djini

akogo 1’ ninaineyo djini akogo ko' iza’a’ ndawz’a
25djini laii bits’a’ godikayego ndawza djini akogo libigdi
libitck’gi dabiga naidesti djini kowayo akogo kowayo
nat'aj djini akogo Yeisale djini akogo Yewsayo mnibe
goldo’*la djini

akogo ywska djini nanaiska djini akogo naki dasm-
30ndtd djini akogo kowa golani kode mnnsinitd djini
akogo awayo xadici daxiké ni djini di dzdntca'hi bmn-

1 First recorded naj dje di ga dij.
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them,” hesaid theysay. “I, right here, I will sit my horse,” |
he said they say. Then horses amongthem herode they say.
Then | mare he caught they say. Then he led it there they say.
Then man|rope he gaveit to him they say. From there back
horses  herode among they say. Then |stallion  again he caught
they say. Then heled it out they say. Then horses|six when he-
had caught those ropes all they say.

Then he beckoned to him theysay. Then theboy tohim rode |
they say. Then that boy, “Ropes only six were?” he said | they-
say. “Yes, justsix were; justsix horses I caught,” hesaid they-
say. | Then, “Now, you; justhere horse I willsit,” he said
they say. Then,| “Now I horses for them I caught,” he said
they say.

Then horses good ones only he picked out they say. Horses
were alike  then | horses all  were good; some small were they-
looked they say. | Then, “These saddles seven so many,” he said
they say. Then, “Just the saddles | did you make?” he said they say.
Then, “Justso many just you may have,” | he said theysay. “Others
just this way  with you they will trot about nevertheless,”  he said
they say. “Sometime | you may have them,” he said they say. “For-
you he knows about it; I, too, for you |I know aboutit,” he said
they say.

Then, “These horses you tie out,” hesaid they say, “pretty-
dose.” Then, | “Toeachother if they neigh they are covering them
it will be,” he said they say. Then, “Horses |if they foal, you will-
know them. Then these horses among them if you turn them loose,|
you will not know them,”  hesaid theysay. Then, “Just these
ropes | for you will look after them, they will know about them,” he-
said they say. Then, “Now|we horses we will drive back,” he-
said they say. “There horses you tie out,” he said they say.

Then horses they drove back they say. - Then he bridle he-
hung up | they say. The other from him a different place he put it
they say. Then saddle |horse blanket all he brought back they say,
camp. Then camp | they two came back theysay. Then midnight-
was theysay. Then when it was midnight they did not know it |
they say.

Then day was theysay. Day was again theysay. Then two
came | they say. Then houses there were many there they came
they say. | Then,  “Over there  something  runs about,”  he said
they say. “This large mountain behind it | the other side they were-
running,”  hesaid  theysay. “We do not know them,”  he said
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deyo yoweyogo dahike* ni djini dobigonzmnida ni djini
xadnca biye* ni djini xadica’ ailndi tsnzi djini

akogo nibidgi xala® ako dn’i ydndi djini akogo
nibitdoi -dast’a djini ako go dawoctc’ taji natad! djini
5akogo dandi dzintca'hi dan’ahi bimdeyo 1} bike da go-
nedoz ni djini akogo lji ikan ogoxezdi’ tc’d do’ ni
djini akogo dadoxaxada’ nizigo ndadest’ak’ ni djini

akogo cima daxa ba ile ni djini akogo ndaiys

djini akogo bidoi yitcY xananadzi djini ako mnanadnla
10ydni djini akogo doi onanat’a djini akogo dagostcy
nanat'a djini akogo bidgi yitci xatdzi djini akogo dako
smda' ydni djini hiyaci ydni djini akogo iza’a dasanyo
nat'aj djini akogo nanaidnla .djini akogo xa yunlka yego
nda‘hizla djini akogo iza’ahi nidji =xatdzi djini akogo
15di lini xayo omnasaci dadil¢Y ala’anaunde’ ydni djini

akogo xagela gonilini* atj nddni djini akogo atci-
denik’exo' ate djini akogo bindadoz bmnatij etdi djini
bidjeyi’ dagodidjol djini akogo bitsi’ts'nni daddkon
djini bigankijyu bikeékjyu nadezbal djini

20 akogo dixayo nde gonlici ndzi’go ait] dandi djini
akogo xadici no'kii anl yiga. danakidnnldtego naidzi
ni djini Pegolegehi ts'ntca'hi naki dka’ dasidle bitayo
godesgeyo mnoxdka' ni djini akogo nta gadnni haiyula
decoajgo atila bddjini djini akogo codji’ xatdzi djini

25xayola dntac datts’a ja gojole agolni? ni djini di nde
landi donoxdgojoda ako ni djini datsa noxd naxats-
doldt colni djini akogo nda’ Yegojja nagonli’ bdni djini
naiyenesgani ani djini

akogo Ye gozli djini akogo nde dii yoke djini akogo
,30dmit’ego yucte? mno‘ka di no‘ndal nagoldi’ ni djini di
no'xitnagoldii njogo xodayetts’s bdni djini ndehi ailni
djini akogo ni naxondkit ni djini ai dmlt'ehi danohiga
no'ta godiga ni djini

1 The d results from the following sound.
2- The form has not been recognized.
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they say. | “Who their property?” he said they say. “What does-
he talk about?”  he thought they say.

Then their fly “Over there there look,” he told him they say.
Then.| their ly flew away  they say. Then very quickly back
it flew they say. | Then, - “Truly large mountain horizontal behind-
it horses their tracks lie in rows,” | he said they say. Then, “Earth
flour is fine like, brush too,” he said | they say. Then, “Not long-
time when I thought I flew back,” hesaid they say.

Then, “My mother quickly for them cook,” he said they say.
Then they ate | they say. Then hisfly tohim he spoke again
they say. “There fly again,” |hesaid theysay. Then fly flew-
away again they say. Then quickly | it flew back they say. Then
their fly to them spoke theysay. Then, ‘““Just here | you sit,”
he said they say. “You are tired,” he said they say. Then bridle
where it hung | they two went back they say. Then they took down-
(rope) theysay. Then toward the east | he put it on something they-
say Then bridle to it he spoke they say. Then,|“These horses
wherever  they went  just tonight  let ‘them come back together,”
he said they say.

Then, “Where youlive|isit?” he asked them they say. Then
just as they themselves were | they are they say. Then their eyelashes,
their eyebrows were none  they say. | Their ears wereround they-
say. Then their heads were smooth | they say. Between their fingers,
between their toes it was webbed they say.

Then  “Somewhere people I supposed were living  we thought
itwas,” theysaid theysay.|Then, “Something our kinsfolk all
had killed. Only two of us were left,” | he said they say. “When it-
was night large stone  two on each other we put. Under them |
where we dug we spent the night,” he said they say. Then, “Wait,
if you please, where | are you going isit?”’ hesaid they say. Then
to them he spoke they say. | “Somewhere we go. Right here only
is good we think,” hesaid they say. “These men|many we do-
not like, over there,” hesaid theysay. “Right here with you
we will stay,” | he said they say. Then, “Wait, tonight we will-
talk,” hesaid they say.| Naiyenezgani said it they say.

Then night was theysay. Then men four heinvited they-
say. Then, | “Being four here you come. These in your presence
will talk,” he said they say. “These’| what they tell you well you-
listen,” *he said they say. Men he spoke to | they say. Then, “You,
question them,” he said they say. “These four just you |in your-
turns let it be,”” hesaid they say.
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akogo ndehi naban ndkit’ djini akogo di ni’* nagol-

zeyve nondlila ydni djini akogo dat’ehi nohigani ba’na-

gold’ njogo ydni djini akogo ni’ danagogai golzege

gondl’n ni djini akogo al xatti’ no'k’i yigalehi nigos-

5ts’an bikayo donttcoge yigalehi xagoca’ adadndld xagoca’
adahinde ydni djini

akogo kKa nita naxondkit ydnni djini akogo ya’
dandi akogo mnolilande ni djini la’ donoxocdlada yd ni
djini akogo dandi ako gondlidn’ ni djini dolehdtc’o-
10bigonzidda ntsohinahitcado ni djini dojodaci nacitteca-
yogo ni djini akogo njon ni djini akogo di naxitanni
daxadn lahilenade hindts’ed daxage ydnni djini akogo

ci Kadi ndi djini

akogo bit¢i’ nano‘xino‘'igo adado‘ndixade nidnni

15djini noxxibedtsk’ bits’a nantigo ko nt'aj ni djini dats’a

no'xit dasa’ gondlidold ndi djini akogo njogo na tse hi-
kKesgo ts'ant’aj nni djini

akogo klan nita® naxo'ndkit ni djini akogo da lent-

tego ndidnde ydni djini akogo ditdijehi' yika dadideil

20ydni djini akogo k'adi ci dakoxogo anl ni djini akogo

dilawa* nbai yedahdti’ ni djini akogo mbikii anl bido-
dalehi’ noxanajhi baiyadaihdti’ ni djini

akogo da’an xananadzi djini ywskan tatcefika ndi
djini di nakihi bd tatcexokaihe biga tatce noxa ada-
25godle ni djini akogo di lini nzayo nadahdse do'ni ako
ai lini atkida’ alaanadzaciako ndi djini akogo ai
xati nadahdse do*ndihi ai 1’ =xolze hiade ni djini ci
dak’exego ni djini ai nakihi nodji =xatdzi ydni djini
akogo ai =xatdi nohigalehi laclenoxiddicdidold daik’eyo
30bdni djini ai tatce nandihi daxa bedoldi ydni djini
tobatasten ani  djini akogo tatce agole anano'xihi
Hyu det’aj ni djini

akogo lini dale alanatsale djini akogo iza’ahi

1 For ds « di je, ‘‘these brothers of each other.”
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Then that man questioned them they say. Then, “This land
what is it named | you live?” he said they say. Then, “What sort
he kills you  about him tell us, | well,”  hesaid theysay. Then,
“Land white plain  where it is called | we lived,” hesaid they say.
Then, “Thatone some sort our folks who has been killing, | earth
onit allover  who has been killing  nothing  we can do to him,
nothing | we are going to do,” he said they say.

Then, “Now, you question them,” he said they say. Then
“ (Inter.) | truly there were you living?” he said they say. “The-
other, I do not believe you,”  he said | they say. = Then,  “Truly
there we were living,” he said they say. “We do not know how to-
lie; | we would not fool you,” he said they say. “It would not be well
if we lied,” | he said they say. Then, “All right,” he said they say.
Then, “These, they are camping, | someone he will kill, you will see,
sometime,”  he said they say. Then,|“I am through,” he said
they say. .

Then, “About him we are uneasy; why did you say it?” he said |
they say.  “We are afraid of it, from it when we were hiding here
we came,” hesaid theysay. “Right here | with you all the time
we will live,” he said they say. Then, “Well when I was thinking |
we two came here,” he said they say. ’

Then, “Now, you question him,” hesaid they say. Then,
“Being just the same kind | you came,” he said they say. Then,
“These brothers for it they look,” | he said they say. Then, “Now,
I am through, all,” hesaid theysay. Then,|“Why for them
did you leave a trail?”’ he said they say. Then “Our kinsfolk all
were killed out | we came to you, we left a trail forhim,” hesaid they say.

Then just he spoke again they say. “Tomorrow we take a-
sweatbath,” he said | they say. “These two with them you will-
take a sweatbath; because of it sweatbath for you we will make,” |
he said they say. Then, “These horses far away they have gone
you said  there | those horses already have come together again,”
he said  they say.  Then, “‘These | something  are going away,’
those you said, those horses they are called,” hesaid they say.
“I, | so much,” hesaid theysay. “Those two toyou hé spoke,”
he said they say. | Then, “That something that kills you I cannot-
tell you surely  this way,” | he said  they say. “This sweatbath
which he spoke of, quickly you build it,” he said they say. | Toba-
tc’isteini said they say. Then  Sweatbath you make; we | where-
horses we go,” hesaid they say. '

Then horses just atnight all had come back theysay. Then
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kogo das’a djini laii kogo das’a djini akogo njo Kkadi
dako alaano'te idots'aggade danoxiga ydni djini akogo
nat’aj djini tatce goz’a djini ts’ehi bika’ k¢’ djini akogo
dado*t’ yuwexeyo ddtego tatceiika ni djini didn oika’
5didn xaika’ ni djini tobatastcini akogo didn bd ¢ikaigo
didn’ bd =xaikaigo dano‘xik’exo® adanonidold mni djini
akogo di tatcehi djmmgona’ai bitatcexade noxi a dawo-
landi dijdn bd o¢ikaigo ano‘xenolidadle dano*xike go
ydni djini '

100 akogo didn ydokaigo ai naiyondki djini xayo golinni
nohiga ydni djini akogo kuiyayo golnne djini anl niga
djini dic’ ndezi nait’] djini ai ye niga djini ydni djini
akogo njo no‘higaleni njo ni djini akogo didn nookaigo
ndaleano‘ligo tecnmnakai djmne

15 akogo nakaiyo daiya djini akogo ndahiyago anlgo
dako soke ydnni djini awayo dzd licai dastani bika’ yo
acint’ac yuweyo det’}] ni djini

akogo djuna’ai hindi djini akogo nzayo dzd dastani

yika’ nikenaj djini aige yuge dzd yika’ nkenaj djini

90akogo ako golcai djini akogo golcaige dzd si’a djini
akogo ai yika’ nkenanataj djini

akogo gadnni sikisn gonyeci nddgoyeci ydni djini
biksn akogo nddnegoyegoyogoza clgoye ceddo’ ydni
djini akogo domlgoyedayogohi do clgoyeda cetdo’” nihi
o95caddnnanda cihi nkegenaca ni djini akogo gon te yo
tcd etdiyo nde higalgo ts'mtts’a djini nde yigan ni djini
akogo nbidohi yitei’ xatdzi djini ba nanta bika'i da-
wodeci bidjeyiyo bindayo bizeyo dagodeci ba ‘nanta
yilni  djini

30 akogo doi otat djini akogo bidjayo bi ka’ .da nal dji’
djini bikayo aldo’ biniyu do’ dodonlida la ydni djini
akogo nde ja gondtci ydni dji ni
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bridle | there . was hanging  they say. Another here was hanging
they say. Then, “Allright, now | here you all stay together, you-
will hear, all of you,” hesaid theysay. Then |they two came back
they say. Sweatbath stood there they say. Stones on them fire
they say. Then, | “You form a line, one beyond the other, four of you;
we will take a bath,” he said they say. “Four times we will go in; |

four times  we will come out,”  hesaid theysay, Tobatc'istcini.
Then, “Four times with them when they went in | four times with-
them when we come out, justlike us you will be,” he said they-

say. | Then “This the sweatlodge, sun his sweatlodge will be, you
although you built it. | Four times  with them  when we goin  they-
will be like us, just like us,” | he said they say.

Then the fourth time when he had gone in with them those he-
questioned they say. ” “Where he lives | he kills you?” he said they-
say. Then, “This way down helives they say. All he has killed |
they say. Something long he carries about they say. That with it
he kills they say,” hesaid they say.|Then, “Well, he has killed-
you, well,” hesaid theysay. Then fourth time when they went-
in, | when they looked just alike  they came out again  they say.

Then where they went about they ate they say. Then when-
they had eaten, “All | just here you stay,” hesaid they say. “Over-
there mountain white stands horizontal on it | we two are going;
beyond it  we will look,” he said they say.

Then sun helooked at they say. Then faraway mountain
lies horizontal | on it they two landed they say. From there beyond
mountain on it they twolanded they say.| Then there plain was
they say. Then on the plain mountain stood they say. | Then
that onit they two landed again they say.

Then, “Asyousay, my brother, dangerous place are you afraid-
of?” he said to him they say, | his brother. Then, “If you are afraid,
I will be afraid, I too,” he said | they say. Then, “If you are not-
afraid, I will not be afraid, Itoo. You, | are older than I, I am-
younger,” hesaid they say. Then valley|brush where there was-
none, man when he was walking they saw him they say. People
the one who kills they say. | Then their fly to him he spoke they-
say. “Tohim fly; on him look all over. | His ears, his eyes, his-
mouth look; tohim fly,”|hesaid they say.

Then thefly flew away theysay. Then hisear onit he-
alighted | they say, his body too, his nose too. “You are not a fly,”
he said to him they say. | Then “Human only you smell,”” he said
they say.
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akogo bitdoi dobegondleda biudni djini akogo xatdago
hiyal ndi’ bitsi’ xayego binda goli’ ni djini badnyogo
bnda edi ni djini akogo =xadici yotint ndezi ai ye
nde nailtsela ni djini bitcige danedahige nde gondtc’i!?
S5cdndi ydni djini akogo danno*hi vano‘teik’exo ate ni
djini akogo ko djmno‘ac mbdni djini xagoztdyo xaga’
ako 'djiimnnadaten bdni djini akogo lacga =xosi’lega bdni
dji ni

na cihi bitel’ nadet’'ak ni djini do° akogo axannege
10hiyalyugo mnoxdnanagocndinade ni djini akogo higal
djini .akogo nanat’a djini nadego swzzi djini akogo
lacga sizzi djini akogo doi ka nata djini akogo tsaj
xaya’ Golni djini akogo ts'age nyana’ bik'os Kk’inollti-
leya colni djini anna’ nihi xonolt'olega colni djini akogo
15ndezi yot'di nde ydtseyogo yiddtyj akogo nde yenail-
t’egelade nzayo nde yiltseyego colni djini

akogo kod¢ hiyal djini akogo nya djini aji djonltok’
djini lanhi yik'os ymil;j djini akogo daik’exo® nazent’i
djini da’aiji nadjontt’ok’ djini bikos kinatcinit¥y djini
20tayo bits'i’ nante djini daiik’ego nazenti djini nana-
djontt'ok’ djini yiklos Kinaymttj djini aidy’ lanhi
yatifigego nilgot akogo Dbitcilayune nayontt'ok’ djini
akogo anita bitsihi tsimtta djini nlago bitsi ndolkal
djini akogo bits’ini dadilit’ djini akogo naye xolze hi
25szeshi  djini

akogo nebitdoi ai biga mnaiyenesgane biji' nai ymla

ai tobatcs teine ai bitei nayehi nadolt’ego dtc’ige naye
alidoled hibiga ai biga iji noxa aiymlaxade yota® anno-
tan bmdal alayade noxmne’j dodihinaxo mnoxa ymla
30akogo noxanya’ njogo lage noxa ymnaddesigo akogo
bibeat’ehi ye anatmli naye yinlinehi ai domnai’inago
noxa ymlago akogo zezolxin akogo ci noxa mnnei njogo

be dtcole hibiga nde ba' ai yiga njogo noxa aiyinlago

1 Perhaps go is a suffix {belonging on the preceding word. Compare p. 486, 1. 32
where it is separated from = de by ja.
1 Perhaps incorrectly recorded for no* ta’.
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Then  their fly, “We cannot get to him,”  he said they say.
Then, “Upstream | he is walking but his head back of it his eyes
he has,” hesaid theysay. “In front of him | his eyes are none,”
hesaid theysay. Then, “Something hecarries, long, that withit]|
people  he kills,” he said theysay. “On hisnose when I sat
‘human  yousmelllike’ | he told me,”  hesaid  theysay.  Then,
“Just you he looks like heis,” he said | they say. Then, “Here
you two go,” he told them they say. “Head of the valley he comes-
up | there  he is accustomed to cross,”  hesaid  theysay.  Then
“Side by side you must stand,” he said | they say.

“Again I, tohim I willfly again,” hesaid they say, fly. Then
“Close | if he walks, I will tell you,” he said they say. Then he was-
walking along | they say. Then  he flew back  they say.  While he-
looked he stood they say. Then |side by side he stood they say.
Then fly tothem flewback theysay. Then, “Right here |he is-
coming up,” he said they say. Then, “Here if he stops, his neck
you must cut off,” | he said to them they say. “Now you, must-
shoot him,” he said  they say. = Then | “Long thing  which he holds
people if he sees he strikes with it. Then people he kills with it |
far away, people if he sees,” he said they say.

Then here hewaswalking theysay. Then he stopped they say.
There he shot him | they say. The other one his neck® he struck off
they say. Then just the same way he stood again | they say. Right-
there  he shot him again  they say. Hisneck  he struck off again
they say. | Backward  his head fell they say. Just the same way
he stood again they say. He shot him again | they say. His neck
he cut off again they say. Then the other one | in front of him he ran
then  where his heart was  he shot him again - they say. | Then now
his flesh flew into pieces they say. Way over his flesh covered the-
ground | they say. ~ Then  hisflesh  quivered  they say.  Then
Naiye’  the one called | they killed  they say.

Then their fly, “That because of it, Naiyenezgani his name
for you he made. |That Tobatc’istcini that tohim the monster
both of you by each other the monster | you will kill  because of that

that because of name for you he will make. Your father he |

before his eyes  you did it.  He was looking at you  before he could-
move for you he did it. | Then he came to you. Well beside atyou
when he looked  then | that which he had  with it he was doing  the-
monster  that which he had  that  he could not do anything | for you
when he made then you killed him. Then I toyou that which-
I gave good |withit hemade for thatreason people for them
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bettcoala di noxa ninei da’ai ja nabikeé ndidn naiyé
binihi ai njogo neéli naualgo neli bdni djini nhitdoi
abdni djini!

akogo al binihi nattcohoal djini akogo kogo higalti
5dadndet bini’ atek'exo binni’ goli’ djini agatelaga bida-
dego nde dobanagada djini akogo bitsi’yaxego binda
golila djini akogo aige binda’ dasla djini akogo bibgji
bibayo denni’ djini xotage ja njo djini

akogo di beci naddnti beigoziddo ni djini akogo di

y beci donant'adayogo nde dodanoxodlade doxade naiye

nde nailts’edn izeddi ndiyego nde dodanaxodlaladeda nni
dji ni

akogo dzd licaiye si’anyo nkenatcitaj djini aigé
yuge dzt licaiye dastanyo mnkenatcitaj djini kowayo
15natcitaj djini

akogo nadjitajgo nde ’allaande tcagaci ndi’ dabiga
alaaonde ndi djini naiyenesgani akogo cima nde dtci
nadadessa ‘di bani bigonttd aige k'ai nle di ciye do
awai do’ ni djini akogo ndehi ledo*t'e ydni djini akogo
20nde naki najnni kode¢- no‘aj bidni djini akogo bik'ssnhi
kod¢é mzi anacihi kode hizi aldo’ ni djini akogo m bi-
t¢’i xasdzi ni djini ni aldo’ bite’i’ xadndzi ni djini

akogo di biga anoxddicni ni djini di dadodaultseda
ai daxo'ts’ehega anoxddicni ni djini di no'ta’ mno xainen’
25ni djini di dji daxoltse ai biga anoxotdicni ni djini
akogo Kan nita' mbittsatsi ndi djini akogo di ci to ba-
testemne ciyi? ndi djini akogo di cmnnei no‘ta’ noxain-
nen’ awaiyi nigosts’an bikayo nde be mnatselenke naiye
"xolze hi nde ant yigald di naki sik¢hi biki ant yigale
30hizd di’ nidnni djini

akogo kan nita naiyenezgane bitc’y’ xananadzi nni
djini akogo kod¢ det’aji bigayo xacitaj yuwehwu dz'd

1 This paragraph was taken down from the dictation of Noze without the inter-
preter’s help and is confused on that account.
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for that reason  good  for you  when he made it | with it you did it
this for you I gave justthis only thatkind he said. The monster|
his face that well youlook.at when you turnitover look at it,”
he said they say. Their fly | said it they say.

Then that one his face they turned over they say. Then here
he is walking | just people his face islike, his face he had they say.
He was that way, in front of him | a person  could not come up to him
they say. Then behind his head his eyes | he had they say. Then
there hiseyes were theysay. Then his knife | on the edge of it
was sharp they say. The handle only was good they say.

Then, “This knife let us take that they may find out,” he said
they say. Then, “This|knife if we do not take back, people will-
not believe us.  Not any  monster | people  used to kill ~ we killed
if we say, people will not believe us,” he said | they say.

Then mountain white where it stands they landed again they-
say. From there | beyond mountain  white where it is horizontal
they landed again  they say. Camp | they two came back  they say.

Then when they two got there, “People let them come together;
children, too, all | let them come together,” he said they say,
Naiyenezgani. = Then,  “My mother, people toward each other |
they are coming. This buckskin spreadit down. On that arrows
place them. This mine, too;|that, too,” hesaid theysay. Then
“People let you come together,” hesaid they say. Then|“Men
two who had come here let them stand,” hesaid theysay. Then
his brother, | “Here youstand; I here I will stand, too,” he said
they say. Then, “To them |I will speak,” he said theysay. “You,
too, tothem you speak,” hesaid they say.

Then, “This because of it I say this to you,” hesaid they say.
“This, you never saw before, | this  because you see, I am saying it-
to you,” hesaid theysay. “These our father gave us,” | he said
they say. “This day youseeit, that because I say this to you,”
he said they say. | Then, “Now, you, you speak to them,” he said
they say. Then, “This I, Tobatc’istcini | my nameis,” he said
theysay. Then, “These which are lyinghere ourfather gave to us;|
that over there earth onit people with he has been killing. Naiye’ |
he is called, people all he had killed. These two those who are-
sitting  their kinsfolk  all  he had killed. | We killed him,”  he said
they say.

Then, “Now, you, Naiyenezgani, tothem you speak again,”
he said | they say. Then, “Here wewent ontop we went up.
Beyond that mountain | on it we went up again. Beyond that moun-
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bika’ =xanacit'aj yuwehwu dz’d si’ani bika’ xanacit’aj
yuwehwu dzd bijaje si’ani bika’ xanacit’aj ni djini akogo
nde wantdge daxmya ni djini akogoci hdts’a no‘xa
bitc’’ onada* ni djini bitdoi dodjiyi’ada djini akogo

5nidjonada‘go higalyego bmnda etdi bitsiyayego binda
goli’ noxdndi ni djini akoge nde bikege bitei’ da hil-
esego nnaittsele noxdni ni djini akogo k'adi nde dola'-
nazidedaci ni djini xojogo gondlici ni djini

akogo di bibijndi nadnta djini akogo nde bitayo
10naiti djini nne bidd ba‘dentc’e djini xagela® hidottsal
di xoct’age ja njo ni djini k’adi ako di naiye biyade
dotenneétida ni djini ntcoyade ni djini dasa’ ako nado-
kayo ni djini akogo nohili’ do’ njogo binadei’ ni djini
akogo mba' bitsatsi djini di naki noxaaji liyo dobd-
15dok’adale bdni djini

akogo liyo yddekai djini akogo di litsogihi nailts’o-

lega likahi bigasmni bikage dasleai iyaxago® ai be

bigozi ydni djini aidy’ nihi h ddxdi bita’ dasdacaiyi

nailts’olega bidni djini daxayo naiit’ajda’ akogo libigd

20bikiddanatc’mdde akogo 1’ bitayo colnaldlocde kowayo
golnahd dlocleé Golni djini

akogo ai nakihi mbitc’y =xatdzi’ djini lini* nagontte

ja mnole Yot dobenaadilt'ihi tcinole ni djini akogo doda-

tinadeda dogoniteda ni djini doddwoda ni djini akogo

25nadeskai djini kowayo anl ddtcugonda akogo kowayo
nakaiyo daya djini

akogo mnaki yskads naye daizesxingo ko' det’aj ni

djini daxageinage nadntac ni djini dz’d Dbijaje hut’-
ts'osi si’a djini ai bikayo =xajaj djini akogo djuna’ai
30tcmneti djini yuda’yo da’hnyago akogo djuna’ai bitcage
httsogi go’da tenti sili’ djini biji nanigo nti sili
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tain which stands onit we went up again. | Beyond that mountain
its child which stands onit we went up again,” hesaid they say.
Then, | “Man in a valley he was walking,” he said theysay. “There
we saw him, for us|to him he went,” hesaid theysay. Hisfly
he did not name  they say.  Then, | “When he came back  *the way-
his walking his eyes are none.  Back of his head  his eyes | he has,’
he told us,” he said they say. Then, “‘Man behind him to him
if he is stepping up | he kills him’ he told us,” he said they say.
Then, “Now people not one he will kill I guess,” | he said they say.
“Well, we will live,” he said they say. .

Then this his knife he picked up  they say. Then people
among them | he carried it around they say. Man his blood it was:
bad with  they say. “No place one holds it | this  where I hold it
only all right,” hesaid theysay. “Now here this monster
that which belongs to | donot look at,” he said they say. “Itis bad,”
he said they say. “Youeat then you go home,” |he said they say.
Then, “Our horses too good we will look at,” he said they say. |
Then their mother spoke to them they say. “These two they-
have come to you where horses why don’t you go with?” | she said
they say.

Then where the horses are they went with them they say. Then
“This the yellow one you may catch, | the mare back of her shoulder
on it whitespot small that by |you will knowit,” hesaid theysay.
Then, “You horse black forehead white spot|you may catch,”
he said they say. “Anywhere when we are away then  saddle |
you may put on. Then horses among them you may ride around;
to the camp | ride them,” he said they say.

Then these two tothem hespoke theysay. “Hoerses they-
are mean | only they look, rope they have never had on they look-
like,” hesaid theysay. Then, “They will notmisbehave, | they-
are not mean,”  he said - they say. = “They will not shy,”  he said
they say. Then | they went back they say, to the camp. “All we-
have told you about.” Then at the camp | where they came back they-
ate they say.

Then, “Two when days are Naiye’ where we killed there we-
are going,” he said | they say. “Some place where it (sun) is we will-
come back,” hesaid they say. Mountain its little one the sharp-
one | stands they say. That onit they two came up they say.
Then sun | he looked at they say. Up when he goes then sun
from its disc | yellow rays down aline became they say. His breath
curved aline became | they say. Then over there it went down
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djini akogo akoya' godati sili’ djini akolde djini

djini akogo tcide’aj djini dz’d bikayo nkedjmaj djini

akogo aige yuge dzd bikayo nkenadjinaj djini aigé

yuwe dzd des’ayo nkenadjinaj djini akogo golkaige dzd
5doPyi si’a djini bikayo nkenadjmaj djini

akogo di yigani dtc’ayo gonli’la djini aida kohiyi

ni’ ‘dndige gotc’ilila djini akogo ndehi yigagoldo (tc’igo

djini akogo dzd bikayo szi djini lacga akogo cot'anhil

at’ehik’exo akonla djini akogo cots’ihi dobeyatida djini
10akogo naiye belatcli djini akogo da’sizzi djini

akogo cidg’ nant’a donttcoge bikant'a dixayo goli’eci
bddjini djini cod9’ akogo doi otat djini condage ledn-
dila djini akogo yuctego biyige lnandila djini akogo
Goke g go daximyala djini nde dadtcs® binda golnnehi
15binda di djini akogo ndezi xatici sigodi naitila djini -
akogo nanadage bikeyo njogo desila djini batdiyegohi
dodezida* djini xatdago dezi djini akogo xada dezige
xayago nde yo'ila djini akogo njogo yinetila djini
bindayo bidj¢yiyo- bitei’yo biniyo donttcoge yine’y
20akogo do° dogoje nli’ ni’ bdni djini akogo doi clni-
detgo andila nzi djini bitcoctayo ako go daskenyo yana-
t'atla  djini

akogo bitdoi banand’ djini akogo mnaye do‘nidn’

ni djini akogo gonyege noaj bdni djini naye higalge
25bik€ yo njogo dezi’ ni djini nanadage xa’'da dez’]’ aige
xayago nde yo’i akogo =xati ndei mnaitmni nzayo
nde ydts’eyego nanigo k’aitigo nde yadaihidle cofni dji ni

akogo cidg’ njogo nagmita bidni djini xagego bitc{
gojoci budni djini basxa g¢ gojoci axannege higalci bdni
30djini bitdei ydni djini akogo bitdei da‘nzage dahigal

1 Probably co ta n hs.
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it became they say.  He must be there,” they said | they say. Then
they two started they say. Mountain onit they twolanded they-
say.| Then from there beyond mountain onit they two landed-
again  they say. From there | onward mountain  where it projects
they two landed again  they say. Then on a plain mountain | blue
stood they say. Onit they two landed again they say.

Then  these those who kill people places opposite each other
it seems they lived they say. Then those people | earth at its center
it seems they were living  they say. Then people they continued--
killing toward each other | they say. Then mountain onit they-
stood theysay, side byside. Then their father | the way heis they-
were made they say. Then their bodies one could not see they say. |
Then Naiye’ those were killed out  they say. Then they were-
standing on it  they say.

Then, “My fly, fly around, everywhere hunt for him. Somewhere
he is living,” | he said to him they say, hisfly. Then fly flew away
they say. From them he went in a eircle | they say. Then this way
inside of it he circled again they say. Then | behind them he found-
he was coming they say. Man both directions his eyes he had; |
his eyes  were four  they say. Then long something crooked
he found he carried  they say. | Then  when he stops  behind himself
well he looked they say. In front of himself | he did not look  they-
say. Up helooked theysay. Then wup where he looked | down
people hesaw theysay. Then well he sces them they say. |
His eyes, his ears, his nose, his face, all over he looked at him. |
Then fly, “A burr youare you,” hesaid theysay. Then fly
“He was going to catch me | he did,” he thought, they say, “by his-
breechcloth.” Then where they were sitting he flew to them | they-
say.
Then  their fly flew back to them they say. Then, “Naiye’
you said,” | he said  they say. Then, “Where it is dangerous  you-
two came,” he said they say. “Naiye’ where he walks | behind him
well helooks,” hesaid theysay. “When hestops up he looks.
From there | down peopler he sees. Then something long which-
he carries far off | people  if he sees in a curve when he does this-
way, people he hooks,” hesaid they say.

Then,. “My fly well you look around again,” he said they say.
“Which way toward him | is good,” hesaid they say. “From one-
side is good, close he will walk,”  he said | they say.  Their fly
said it they say. Then their fly, “From very far he starts to walk,”|
he said they say. Then they stood there they say. “Here he is-
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ni djini akogo datszzi djini aji’ xanada’lee djini akogo
Gotdoi ka nandigo da’aige gojo colni djini

akogo dkisso! dtci’ =xatdj’ djini tobatesteine dalan-

te ndi djini nayenesgane adnni djini akogo toba tes-

5tcine ni"* nkledaxayo xandziyo mnihi cadngo xanatsi ni

djini tobatcstcine akogo njo tobatastcine tc’e andd-

ndint’® ni djini naiyemezgani bida’ci daccit'ac ilotc’o

tanakigo na’ahi bdnkenca ni djini nihi ydni djini oci-
hi tu stdogi benkentti ndi djini :

10 akogo higali bidaci ndaij’ac djini akogo ya'hi adnmnt
djini akogo nkegonit'a® djini bindege bitcl’ tc’o’aj
djini akogo bitsitage naddtc’’ djini to sitdoge be natt
djmni bi ja’ yo’i djini bihi doeo’ida djini akogo tcik’e
nok’j owa nbdni djini bitd akogo alkidy dadas sili

15djini to sidoge ilo bitsiddo dadas sili’ djini

akogo mnaiyenesgane kod¢ nya? djini to ba teus tei ne

kogo nya’? djini akogo kode¢ hiyal djini akogo xatdazi

djini ntsolagoye’ ni djini ci aldo’ nacage gonyele aldo’

ni djini akogo kode higal djini akogo xatdago nigozons

20djini xaiyago djini akogo nyontt'ot’” djini lanhi yik'os

Kinaymttyj djini akoyo daik’exo' nazent’i djini na yonttot’

djini lanhi yik'os Kinaymi?t, djini tayo mnande djini
akogo didn agaymlago anita tok’exo nddaj djini

akogo naye kadjdumle tok'exo ndadddasle akogo do-
25xati nazddedali ni djini nayenesgani akogo naye Ka
betagocimte akogo dako sadd ja dadelinle akogo ni-
gosts’an bika dnde njogo golde aida njogo agochle ni
djini tobatcistcine nlate sik'sn nendet’aj awai nde bena-
tselehi daxadnti ni djini naiyenezgane akogo ai nde
30 benats’elehi hidjol go nayila djini akogo bixali att’a yota
djini akogo xale nadet’aj ni djini

1 Possibly assimilated from . kis yo.
2 As dictated by Frank; Noze said sz zi.
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accustomed to corhe up,” they say. Then | their fly to them when-
he came back, “Right here is good,” he said they say.

Then the brothers of each other, to each other ' spoke they say.
“Tobatc’istcini, what is the matter?” | he said they say. Naiyenezgani
said it they say. Then Tobatc’istcini, | “You are the leader what-'
ever you say you before me you say it,” he said | they say,
Tobatc’istcini. Then, “Well, Tobatc’istcini, in vain I spoke to you,” |
he said they say. Naiyenezgani, “In front of him we two'will go.
Hail | thirty-two  having points I will cause to fall on him,”  he said
they say. “You?” hesaid theysay. “I,|water hot will cause to-
fall on him,” hesaid they say.

Then, he walking in front of him they two went they say. Then
the sky made a noise | they say. Then it began to rain  they say.
Behind him  toward him they two walked | they say. Then the top-
of his head he put his hands they say. Water hot with it rained |
they say. Him only they could see theysay. He he could not see-
them they say. Then, “Well, | between you let him walk,” he said
they say, their fly. Then already he was weakened it became |
they say. Water hot, hail hitting him he was weakened it was
they say.

Then Naiyenezgani here stood theysay. Tobatc’istcini | here
stood theysay. Then here he was walking theysay. Then
he spoke | they say.  “Itis a terrible time,” he said they say. “I,
too, where I have been it is dangerous, too,” | he said they say.
Then here he walked they say. Then up he drew his bow | they-
say. He broughtit down theysay. Then heshot theysay. The-
other one his neck | he struck off they say. Then just the same way
he stood again  they say.  He shot again | they say.  The other one
his neck he struck off again they say. Three ways he fell they say. |
Then the fourth time when they did the same thing then like water
he spread out they say. i

Then  Naiye’ they did that way to  like water  he spread out.
Then, “Notanything | he will kill,” he said theysay, Naiyenezgani.
Then, “Naiye’ this way | I do to him. Then right here mouth blood
only let him floatin then earth|onit people well will live. Then
well Idid,” he said | they say, Tobatc’istcini. “Come, ~my brother,
we will go back. That people the he killed them with | we will take-
along,” hesaid theysay, Naiyenezgani. Then that people |
that he killed with in a coil he madeit theysay. Then his club
in his blanket fold he put | they say. Then, “Come, let us go back,”
he said they say. '
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akogo nkemajnyo mnklenataj djini aige nkenajnyo

ako nkenataj djini aige yoge nkenajnyo nkenat’aj

djini aige kowani bitciyo djini akogo kowani bitayo

nadiljj djini ai naiyone’i xadago ydtadolnita anagoljyj
5djini

akogo cima cndasidli’ daxa noxa aile ni djini akogo

anl daya djini akogo cima ndehi dabiga alaaunde ni

djini akogo awai nde taddajdjege daxofiket’ mni djini

akogo bani =xatdzi’ djini ai ndehi dabiga alaaunde

10daxa ni djini citcace xayo na’aclega beoa =xadi ywml
ts’ale aiya’ noxdnawdni’ko andi ni djini

akogo nde dabiga alaattsaa djini akogo ai naiyinei

ko snne djini doxaxa dkidnedddoxa djinne akogo dik’e

at’ehi la’ zdt] ai ndi bitci naddtego aili ni djini ci

15dasadndi’ lacle bido’ dasadndi’ laile ni djini naiyenez ga ne

akogo bitcy nadnlte higa dosa’lailida ni djini akogo

di no‘'ta’ no‘xa’ laxailini biga dosa’anailts’eda ni djini

akogo di naye xolzehi no‘xi ako desoyayego dolaxollea-

deda ni djini dagostc’i noxwzydxe noxilgal ni djini akogo

20di bd ndehi dedl¢enni anl higale ni djini k'at’ noxa

gondale dado ako mnagosmnego ant nohiga’dolden ni

djini negosts’an bibayo mnde etdi danohi ja nagotdzila

ni djini akogo kadi dik’exo nne be nats’ele mnoxidicni

ni djini kKadi awaci no'ka’ ydnni djini ndehi aida
25dik’exo* nde be natsegade noxddiendi ni djini

akogo. nzago tcd sika' djini akogo ako® mnoyidde

djini akogo ts'nni bmna xasta' djini akogo a ts'nni

Kek'tjike atdza djini dik’exo nde be natsel¢ ni djini

akogo annita njogo nde sidli’ doxadn noxa nagaleadeda

30ni djini nigosts’an bibage nde deya dala’ dji nadaxo
" ni djini akogo noxidnanagodondi ni djini

akogo tobatastcine deya djini akogo bahi -bitcy
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Then where they landed they two landed again they say. From-
there where they two landed | there they two landed again they say.
From there beyond where they two landed  they two landed again |
they say. There camp nearit theysay then camp by it | they-
danced they say. That the he carried up he held it he danced-
around | they say. :

Then, “My mother we are hungry; hurry for us cook,” he said
they say. Then |all they ate they say. Then, “My mother people
all  bring together,”  hesaid | they say.” Then, “Those people
where they ran out invite them,” he said they say. | Then his mother
spoke they say. “Those people all you come together, | quickly,”
she said they say. “My sons where they have been all day some-
thing they must have seen. | That they will tell you about he said it,”
she said they say.

Then people all came together they say. Then that the he-
brought back | there lay they say. Not yet he untangled it they say.
Then, “This way | theitis another we killed. That but ° to him
both of us  didit,” hesaid theysay. “I|alone, I could do it;
he too alone, he could do it,”  he said they say, Naiyenezgani. |
Then, “Tohim we didit because not long time we did it,” he said
they say. Then, | “This our father for us he helped for that reason
not a long time we killed him,”  hesaid  they say. | Then, “This
Naiye’ whichis called you there if you went you could not do-
anything with him,” | he said  they say. “Immediately he would kill-
you. He would eat you up,” he said they say. Then, | “This with
people tribes all he killed,” hesaid theysay. “Soon to you |
he was coming. Before there we knew it all he would have killed-
us,” hesaid | they say. “Earth  onits border people are none.’
Just us only areleft,”” | he said they say. Then, “Now this way
people with it he killed I am telling you,” | he said they say. “Now,
over there you go,” he said to them they say, the people. .= Then, |
“This way people withit he killed I tell you,” hesaid they say.

Then far bushes stood theysay. Then there he threw it |
they say. Then tree around it it went theysay. Then that
tree | like it was cut off it became  theysay.  “Thisway people
with it  he was killing,””  hesaid  they say. | Then, “Now  well
people °*we will live. Nobody you will bother,” | he said they say.
“Earth round it aman isstarting. Justone day he will come-
back,” | he said they say. Then, “He will tell us about it,”” he said
they say. 5

Then Tobatc’istcini started they say. Then his mother to him |
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xatdzi’ djini cijaje di sissi bexanlzz ni djini djuna’ai
ydnanden bai nlani djini akogo dica gadnni kogo akogo
aige mnanigo dica ni djini kKadi ¢’a yskago dold ni
djini akogo nezdjet’ djini akogo njogo mnatcikaile do-
5xatti bedattsigoda dabige ni djini tobateastcine yska
djini daxa bani ba ila djini daiya djini akogo cijaje
njogo nanda' nde ndandniako bdni djini ba* akogo
deya gadnni ako dagos’a® nacdace ni djini to ba teus teine

akogo dahiya djini nixatsi djini nlaihi dzd des’aji’
10cik’a naadetilega ni djini xa’iahi bitcigo deyayo ni
djini akogo dahiya djini akogo doPji sol adilyotint
djini sol bita golmni dnaiitigo dado daxot'oge nada
djini doxa nde golida djini ledits’a djini nigosts’an bi-
bage akogo sisi doPyi sol la djini ai digo addts’ekos
15digo biy’ najditjla djini akogo dado xai’axa ts'd des’aji
hintts’a nkednti djini akogo da’aiji’ eti djini akogo
kode¢ djodloxo danajddgot’” djini

akogo doandaddla koxego daxoz’a mni djini akogo
dano'xiye’ njogo adano‘sici ni djini da mno'xi mnoxiyehi
20njogo alanandla ni djini akogo ywska 1}’ dalaago nota’
nadalt’Y ni djini la’ }i noxa nadoltenego ni djini KkKat’

3’ kowani bitayo nadil ni djini

akogo libigd iza’a’ inegednan Yol libitck’ daxidnde

djini dala akogo 1’ nakaiyo naaj djini }’ la’ nadaydtso

95djini akogo nikedawnil djini akogo kowayo I’ naineyo’
djini akogo kowani bitayo 1}’ nind djini

akogo nde dayoke djini ba ala’adzttsa djini akogo

} daydlo djini gonesnan mnanaisni’ djini akogo Kadi
dola’ i noxa nacteda ni djini yiska dkle fika ni djini
30akogo lini nakaiyo naineyo djini aida’ ai lini dadaaulo’
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she spoke  they say. “My son, this belt gird yourself with it,”
she said they say. Sun | his wife to her the one she had given they-
say. Then, “I am going, as yousay, here then |from there in a-
circle  Iam going,” hesaid theysay. “Soon thesun will set.
Tomorrow it will be,”  he said | they say.  Then  they lay down
they say. Then, “Well walk about, not anything | be afraid of,
in the morning,” he said they say, Tobatc’istcini. It was day | they-
say. Quickly his mother for him cooked they say. They ate
they say. Then, “My boy, |well come back, people you will tell,”
she said  they say, his mother.  Then, | “I am going, as you say.
There sunis I will come back,” he said theysay, Tobatc’isteini.

Then he started they say. He spoke theysay. “Yonder moun-
tain on its point | for me watch,” he said they say. “Noon toward
I will come,” he said | they say. Then he started they say. Then
turquoise  flute he was carrying with himself | they say. Flute its-
wings it had. From place to place not yet long time he went-
about | they say. Not any people were living they say. He went-
entirely around they say, earth its border. | Then belt, turquoise
flute was theysay. That four ways he thought with it, | four ways
inside of it he looked they say. Then not yet it was noon moun-
tain  on its point | gentle rain  fell they say. Then just there it-
cleared off they say. Then | there laughing he was running they say.

Then, “It was not far, solarge it is spread out,” he said they-
say. Then, “Just your property, well you make ready,” he said
they say. “Just you that which is yours, | well you bring together,”
he said they say. Then “Tomorrow horses just one a piece among-
you | we will give out,” hesaid they say. “Some horses to you
we will give,”  hesaid theysay. “Now |horses camp near it
we will bring up,” hesaid they say.

Then saddle, bridle, halter, rope, horse blanket, they carried-
in their hands | they say, both. Then horses where they are going-
about  they twocame  they say. Horses some  they caught |
they say. Then they saddled them they say. Then to the camp
horses they drove | they say. Then camp nearit horses were
they say.

Then  the people they invited they say. To them  they all-
came together they say. Then | horses he lassoed they say. Ten
he gave they say. Then, “Now |no other horses toyou I give,”
he said they say. “Tomorrow  different directions  we will go,”
he said  they say. | Then horses where they were going about  he-
drove them back they say. “Then those horses stake out | by-
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noli’bayo ni djini no'xi nolji dabikeédaznd godka ni
dji ni

akogo ywskani kKade ko di 1o’ kogo godest’i ako laii
kogo 1laii kogo laii kogo 1laii kogo daxatcttiyo dako-
5teilile ni djini akogo la° ko denkai dadnni djini xayo
ni’ nda dold dadnni djini laii kogo de¢kai dadnni djini
xayo ni’ nda dold dadnni djini laii kogo de¢kai dadnni
djini xayo ni’ nda dold dadnni djini lai kogo dekai da-
dnni djini xayo ni’ nda dold dadnni djini

10 akogo bikliyit no'xi kogo ita dekai ndabdnni djini
aida’ no‘xi xayego ita do‘ka ndabdni djini akogo nexa-
dzi djini no‘xihi awai ts’"d bitsantdoi bikayo noli’ nendzot
ni djini akogo mno'lii njogo binadadeilega nekija yis-
kaji’ akogo anita noxidagota nddndi djini akogo Kadi

15do*xok’a? ydni djini akogo noxihi dadnikai nidnni djini
akogo dawoctci 1 daxmnyo djini akogo k'adi doxadn
noxadahiyada 1laci noxedo'kaci nzm ni djini danoma
ja notc’i’ onadasolt’® ni djini

akogo cma ti’i 1 badn Y ddnnolget’ ydnni. djini
20akogo ba nabadntkit djini xayo baddn 4 cithdtego
tii tii ndweni nddni djini akogo xaymtkayogo 1N bud
daiswot’ djini yundasohi lini bita’ tciyenti djini yoda'-
*hyu djini konni do dakowa djini akogo ts’d altcnnini
bika’ ngonya djini bacxa }i coltced got’ djini* akogo nta
25cma tcidnni djini bundas tci kolnil got djini akogo ts’dnmni
bika' ji' xaiyagoldo’ djini akohi’ ni’ gojo djini nada golus
djini dza gondl¢ hn’ tc'idnni djini akogo dtc’i’ xadasts’i
djini ni"* nlaiyo 1}’ bikinnaidja™ nihi nlaiyo Kinaidja’
nihi nlaiyo kinaidja™ 1 bidddbi ni djini

30 nlaiyu cigockan dasdja’ ndidold ai golze teslaje
bi en ni yo

1 Probably his clansmen are meant. The reference to his mother would then be
logical.
2 Evident error for do* zo ka.
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your horses,”  hesaid theysay. “We ourhorses justsaddled
the night will pass,”  he said | they say.

Then in the morning, “Soon here, this other here 1is the way,
there, another | here, another here, another here, another here.
Anywhere you like you may live,” | he said they say. Then,
“Another here we are going,” they said theysay. “Where | earth
itsend is it will be,” they said they say. Another, “Here we are-
going,” they said they say.| “Where earth itsendis it will be,”
they said  they say. Another, “Here we are going,” they said |
they say. “Where the earth itsendis it will be,” theysaid they-
say. Another, “Here we are going; they said | they say. ~Where
earth itsendis it will be,” they said they say.

Then- his kinsfolk, “We  this way  together we are going,”
they said to him they say.| “Then you which way together are-
you going?”  they asked him  they say. Then he spoke | they say.
“We yonder mountain the warm one onit our horses we drive,” |
he said they say. Then, “Your horses well you must look after
twelve days, | then now they will get used to you,”"  he told them
they say. Then, “Now |you may go,” he said to them they say.
Then, “We we are going,” he said they say. | Then immediately
horses he droveoff theysay. Then, “Now notany of you | are-
going with us; some . would go with us I thought,” he said they say:.
“Just our mother | only tous you throw back,” he said they say.

Then, - “My mother, goon, horse infront horse lead(?),”
he said to her  they say. | Then his mother  asked him a question
they say. “Which way infront horse going with me...” | “Go on,
goon Itold you,” hesaid theysay. Then toward the sunrise
horse * with her |ran  they say. A little ways horses under them
one could see they say. A little higher | they say. Themselves, too
all of them they say. Then mountain he spoke about | on it they-
came they say. By herside horses they rode they say. Then,
“Wait, | my mother,” he said they say. Infront herode they say.
Then that mountain |on it he kept coming down they say. Here
land was good they say.. There was a basin | they say. “Here we-
will live,”  hesaid theysay. Then to each other they spoke |
they say. “You over there horses unsaddle; you over there
unsaddle; | you  over there unsaddle. Horses  we will live near,”
he said they say. . o

Over there  my yucca fruits lie.  You may have them.  That
where it is named  tcislaje!  on its face.

1 Turnbull Mountain.
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A CaptTivE oF THE Navajol

dack’exego cideenda yudaxa sisnda Yego dabi* 1ido-
talgo ywskago cideenda aideé danketkayu ikedildessa aidé
danandasla® ntego nohwowsdd yodaxa akogo ndagonnds-
zot' naddt'o® nagodizdza akogo ko dasslat akogo ciln-
5dadd kowa Dbiyi’t'a® cuwolgo akogo lago nde nazset
akogo estsanne aldo’ mnazsetle’e akogo mnohil danadnzs
ngosdai hiltego nohi ndeda

akogo mnohil danadnza akogo yuwiyo itinyo no hil
danadnza talba tu nazkayu nohil tcinaza ts’unnaskd deyo
10nohil tcinaiza cac tehiyayo aideyuge xayulaci mnohil
tmnazalaci aide yoge Yego nohil tc'mnazale' ai do bi-
gosidda aide yuge nadas’ai bidaggiyu mnohit ts'inaza aide-
yoge yudaxatayu mnohd mnanza

aku nohd daojj Yego akogo mnohd gotalgo ywska
15akogo dala’ago dta nohisti negost’ai hiltegon’i akogo
dako goncligo ngostaice legoza? akogo yudaxa nant’anhi
ya' cintti akogo an bil goncli akogo siksn ba'itinizi’
cacbhit“yu nya tandi akogo ndi sits’a ndsti akogo
nakaiye ba' cidjdtego ba‘itinizi akogo doda' dindit
20xatibiya ba citcittedold akogo doda dindit akogo
ists’an 1  bd o nal wot’

kaca siklsn sit’dalaly’ akogo yudaxa bi’adn la’i

biyitn’aj akogo dibeli’ nadanmnut’ zot” aku nananninzot’
bi’ayu akogo donaiwoldidahe yiska dadonalgode’e tagi

25hiska akogo dii hiskayu nnagosdi’ akogo nikisn nka'
nya ndi’ donagosnida ndi’ akogo daku sike ciwoye
nedndi akogo nalitew’w hila’ la‘doldit necitni kowa naki
dold necldi akogo xatiwa nzayo sidadold nzy

akogo cacbit’ n’ayu ndosot’ bibeli’® 1’ aldo’ ngostai
30hiskago aku dica® ndi akogo ndizot’ aku nuhska

1 Told by a White Mountain Apache named bilajaje, ‘‘little finger,”” a man known
also as B, 30.

2 Also recorded leaotdﬂ.l.

3 Recorded di be ¥’ above, which is the usual form.
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A CAPTIVE OF THE NAvaJo.

Like this boy I was taken captive. Navajo took me captive.
At night, early  when they were singing | when day was breaking I-
was captured. Then just at daylight they came marching. Then |
they were coming in line just then they ran after us, Navajo. Then
all started to run away. | They shooting  they began. Then this way
Iran. Then they caught me, |camp inside as I was running. Then
many people were killed. | Then women, too, I saw killed. Then
with us they moved away. | Nine we were us they captured.

Then withus theystarted away. Then this direction along the-
road with us | they went. Water brown water whereit stands with-
us  they went past. Where the mountain projects | with us  they went-
past, bear where he went into the pool, beyond that I do not know-
where with us| they went. From thereonward atnight withus they-
went, that Idonotknow.|From there onward a large mountain east-
ofit withus theywent. From there onward | among the Navajo with-
us  they arrived.

There withus they danced, atnight. Then withus while-
they were dancing it was day. | Then  just one apiece to one another
they gave us out, nine ofus. Then|there Ilived nine years.
Then Navajo chief |to him he gaveme. Then him with him
I stayed.  Then my brother I heard about him. | Bear its spring
he came they said then but fromme he hidit. Then | Mexican
to him  he was going to give me Iheard. Then, “No,” he said. |
“Why  tohim I willgive you away?” Then, “No,” he said.
Then | woman horse went back with her. :

Truly my brother was there. Then Navajo, his wife another |
they two came. Then sheep we were going to herd. There we were-
herding them | on the mountain. Then while I did not tell him it was-
morning. She did not say anything three | nights passed. Then fourth
night passed I spoke. Then, “Your brother after you | he came,”
she said. “Do not tell him,” he said. Then, “Here we two will stay,
my grandchild,” | she said to me. Then, “A woman (?) I will ar-
range,” she said to me. “Houses two |will be,” she told me. Then,
“Why far away shall Ilive?” I thought.

Then, “Bear its spring across you drive them sheep, horses
too. Nine | when days are there I will go,” hesaid. Then we-
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akogo bibely’ zithi akogo dvyalgo yiska akogo nionyot’
da‘by’ akogo bibeli’ bican l'hita cik'i layola’ cinin’-
niz/ akogo N bika* biya®* akogo 1} nanidziz dika’
daicidja’ akogo Yol iditYo k’a aldo’ da*didja’

5 aide¢ yucte 1’ da‘didloz tabi xayuci dogoc’iyu aid¢
xayuci diyayuci dazliyu akogo tsinayai bitmm hiltsg
yudaxa' bikowayu tc'iniya baca' tciniya akogo dazliyu
siska "xayu cicka aide dale naisa akogo tsenodozyu
tinniyale’e akogo ¢jayo tehiya akogo xatdat nadisdza

10ako nda! mbikowa ako nda ickin bakaci nain yot’

- akogo =xala ba nocca’ nizi’ akogo ba niya akogo
xayo nita’ bikowa bddindit’ =xanayo tcigotedyo bikowa
cindt’ akogo ba' niya nakaiye xactihn akogo cileke-
doln’ njo eidi akogo cilnaigodildi’ akogo xayu cam po

15apatei bitdindit® akogo diyi ittn ako apatei mon tco
di cdndit’ akogo aik’ego calman nbddindit aikexo cal-
man nbiddinditt akogo yuctego dald yucded deya ban?
itsy iziz ca ye' ywmdilgo ncajne

akogo yucdeyo tudidiyu cicka akogo tsmnavyai bitm
90ja’ 1 hilt¢ akogo tsdwojo nansdza akogo banla akogo
hiya’ nda’ cdndi. likanni ate cindi

akogo la’ nde daskekaca’ ndela akogo at iya akogo

mba’ niya akogo nawodickit’ akogo xayu cikisn goli'n

bddicndi tsenanodozo’ cddi akogo yucde ndi cike da'-

osnezke asduja ndasizizhi akogo tat’ Yol tc’e nicidatyuket

ai biya asdo’ ndasizizhi akogo dalaa dokadazit’deda

di cdndt’ akogo la’ tat ba niltsoz la’ Yol ba dila’
akogo aiyeta’ dodacizzkida

1 Literally, ‘‘ enemy " used chiefly of Americans but below of a Mexican.
2 Spanish, pan.
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drove them. There we spent the night. | Then sheep I killed. Then
when I had eaten it was morning. Then I drove the herd out, | early.
Then sheep its shoulder I buried in the ashes. “My kinsfolk where-
are they?” I was thinking. | Then horse afterit I walked. Then
horse I brought back. Onit|I put them! Then rope I tied on.
Arrows too I held.

Then this direction horse I started tolead, early where I had-
never seen. Then | where I went not knowing outside. Then
wagon itsroad ‘I found.|Navajo his house I wentby. By the door
I passed. Then in wild country | I spent the night. ~Somewhere I-
spent the night then still night I wenton. Then Tsenodozyu? |
I went by. Then atsun down I came toariver. Then up I went-
again. | There white man  his house was. There white man boy
cattle he was herding.

Then, “Well tohim let mego,” Ithought. Then to him
Icame. Then,|“Where yourfather ishishouse?” I said to him.
“Across the river  in a valley  his house is,” | he said tome. ~ Then
tohim Iwent Mexican old man. Then I shook hands with him. |
“Njo,” he said to me. Then he began to tell me something. Then
“Where campo | Apatci?” I asked him. Then, “This road there
Apatci mucho, there,” | he told me. Then, “Thatway, my friend,”
Itold him. “That way, my friend,” |I told him. Then this way
constantly (?) thisway I came. Bread,|meat sack for me (?)
when he putin  he gave me.

Then this way where water makes a noise I spent the night.
Then wagon itsroad|only horse ran. Then Eastfork I came-
back. Then bread then|I ate. European told me, “Sweet itis,”
he told me.

Then some, Indians two saton. Apache they were. Then all
Iate. Then|tothem Icame. Then I asked a question. Then,
“Where my brother is he living?” | I said to him. “Tsenanodozo’ 3”
he told me. Then this way Indians after me they came. | Nearly
they killed me. Then blanket, rope in vain they asked me for. |
That because of it nearly they killed me. Then one, “Do not-
kill him,” | (?) she said of me. Then one blanket toher* I gave;
the other rope tohim* I gave.|Then because of that they did-
not kill me. '

1 Blanket and saddle, equivalent to saying, ‘‘he saddled up.”
2 ‘‘Rocks, or rocky ridges in lines,’”’ east of White Mountain.
3 Mountain between Eastfork and Black River.

4 The gender has to be assumed from the context.
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akogo aide¢ yucde! diya® ku ndac cldiwo akogo ya-
giyo dti daddtat ai biva 1 et naddyot dacizdxela
niz/ akogo dazilcaide 1}’ et siz’ akude naki itke
daske yucde cidicic akogo bitci’ diya akogo ba' niya
5akogo xadnla* nli cindit’ biyayo nagoltsoyo cidsndani
actit bddindt’ akogo ndadajat’'nziz ca datcat’ aide
na dun kai

THE GANs.

godeyada’ca’ kanakai tcini taji’ akogo cewol’idoled
golnidit’ tc'indi akogo agali nkegonya akogo bd godjn tal’
10tndi di Y¢ tc'mndi akogo di ilexo dadi yitkago akogo
enninakaiyi* yid godestal tc'ini xatdak’ tc'ini nkodi do-
hitjda sili’ tcindi akogo nde naki yolde tcinidn nde
ndi dabiya ylonasa tcini akogo dzt nodide xolzeage
gayaltin biji be danadi yidka' tc'ini akogo ga biji xatdd
15x0l zege ihinda be idnai yoltjce aige ixmndage keke diji
xozla tcini akogo yailnmice ixinda digo goda yoti sili
tindi akogo goniye digo dannolinne djgo yailniae
vadannaka sili’ te’ini

akogo xaylkajigo ga bij’ KkKos ddxl alzago be xa-
oonaika silf tcinin akogo aiji’ ixnda be ya badasdxd
akogo xatelgic ddxle onaxaidd sili tcini aiji’ ya bi-
xaditdn diji nadiyoli g3 ndeyo yika’ nkenaka sily
tc’mn di ’

akogo mnaditahi biyaji' ga dolYyn Dbiji’ kos doly
o5alzago daxozd sili tcinin’ aiji’ xattc’dsdewc doPije nke
nahidd sili tcindi aiji’ ni bixadtdm =xaditdm xndahi
djji nadiyoli yika’ nkenaka sili tcmdi akogo aji
ixinda* ya badasdol

oiaji’go tcaja dalitsodn aiji bijihi Kos kttsok alzago

1 Dictated by C. F. 30, in 1914, who was at that time the only Apache of the White
Mountain bands who conducted the ceremony. It is said that his songs came from the
Chiracahua Apache. He was killed by a stroke of lightning during the summer of 1919.
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Then onward from there Iwent. “Here yougo,” he told me.
Then downstream | gun they fired, that because of it horse with-
me ran up (one side). “They are going to kill me,” | I thought. Then
on this flat horse with me he stood. Over there two one behind-
the other | sat. “This way,” he beckoned to me. Then toward them
Iwent. Then tothem Icame.|Then, “Who areyou?” he said-
tome. “On thesummit Nagoltso! they captured me|I am,” I told-
him. Then they took me off, aboutme they cried. From there |
we went home.

THE GaNs.

I suppose when it began they came back to them they say, back.
Then, “Play as we do,” | he told them they say. Then they did that
it happened. Then with them they danced | they say. Four nights-
were they say. Then four when it will be justfour when it was-
dawning  then | all the young people with them they began to dance
they say. Up theysay. Here they could hardly see them | it became,
they say. Then persons two theyleft theysay. The people |
all of them they went with them they say. Then mountain circles-
around where it is called | Ganyaltin?  his voice withit there it-
dawns they say. Then Gan their voices come up | where it is-
called, life with it across one another where it blows, there where-
lifeis footprints four places | were lying they say. Then at the-
center of the sky life four times down one looks it became | they-
say. Then mirage four different colors, four at the center of the-
sky | they alight it became they say.

Then toward the dawn - Gan his voice, clouds dark made of
with they came up | it happened they say. Then there life with it
sky spotted black, | then lightning black went down it happened
they say. There sky its pollen | four places that which he breathed-
out, Gan people onit they alighted it happened | they say.

Then south underit Gan blue, his voice cloud blue | made of
it rose up it happened they say. There lightning blue struck on-
it | it happened  they say. There earth its pollen, pollen life |
four places that which he breathed on it they alighted it happened
they say. Then there |life sky blue spotted.

West Gan  yellow spotted, there his voice, cloud yellow

1 Turkey Creek.
2 Talking Gan.
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be yolnaiyol sili’ tcinidn akogo annita k'os litsok’ ixunna

bet dij’ nadiyol sili’ tcini yadnice xaddgee littsoge

nkenaxaidd sili’ tc'inin akogo litsoge dtc’alexosaji’

akogo aige ixndahi digo ywska’ =xadiyol sili’ tc’inidn
5akogo aiji’ ixnda® ya badasdsok’ golze tc’mndi

nakosze biyaji’go tcaja licain bijii kos licaihn al-
zago be ya dnayot] sili tcini akogo xadjlawc licalye
djiji’ nkenadd sili’ tcndn akogo diji’ nadiyol sili’ tc’ini
akogo aiji’ ya badastcai ixinda be

10 negostsan alzada’ ya didxjt alzada’ nigosts’an da na nes-
ajji’ ya ddxd dananeacji gaddxin iniddxdn ixmnna
dtcn nataclaik’j'e ixnna* dtc’m natac keke golzeji’
godeyada’ agotini tcinin

akogo xaylkajigo xadjicGic be ixnna® tonsoa golzeji
15ixinda® banaitka golzeji’ biya nacdago wkin diym xa-
dzdcie digo d’anannolnne djji’ bd nkenaidd sili’ tc’inin
akogo gandeyo bixaditdnne diji nadiyoti digo bekeke
gozlaji’ nkenaka sili tcinin

akogo tco’ol bixaditdnne digo d’enannolnne ga-
20k’e xaandigo dice be xanailka sili’ tcinidn ixinmnai ye
dahiskaiyo agotn tcinin

- akogo ntcanasait’ bidji seaji ga biji’ digo dananno-
Inne be yanailka tcindidn akogo ntcanascit’ xai’aji’
godezaji’ akogo aiji’ ga bijii diji’ nadiyolti digo ixunda

25t ka’ nadiyol nadle '

aiji’ xmltci’ ixmnaye diyo onaiyalti’go alza tc’inin
akogo hmitel’ bijaji bas analzahi la’ biza nalligo akogo
ennita ixnda® ye nadizila’® sili’ tc’inin

akogo xaydkajigo datiye ddxde ixinda® xantago ba’™
30onaiyatt’ sili’ tcinin” akogo ixmnda® ye ba' yanantti
tc’inin’
nadita biyajigo datiye doltyji ixndai ye ba® yenadesti
tcinin akogo ixinda® be ba ya mnentti’ tc’inin

1 Also recorded au:c.
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made of | with it  horizontal white stripe  became  they say.  Then
now cloud yellow life|withit four ways breathed across it-
happened  they say.  Sky at its center  lightning  yellow | it struck
it happened they say. Then yellow where they run out from each-
other | then there life four times one on the other he breathed out
it happened they say. | Then there life sky yellow spotted is-
called they say. ’

North underit Gan white, his voice cloud white made of, |
with it sky it made a cross - it happened they say. Then lightning
white | four places it struck it happened they say. Then four places
he breathed across it happened they say. | Then there sky white-
spotted life with it.

Earth when it was made, sky black when it was made; earth
where its head lies, | sky black where its head lies, black Gan, black-
thunder life | toward each other they two came. Life toward each-
other they two came,” tracks where it is called | when it began it~
happened  they say.

Then toward the east lightning withit, living, water stands
where it is called, |life it dawns  where it is called underit Iam-
going, boy holy. Lightning | four different colors, four places
with him it struck it happened they say. | Then Gan people their-
pollen four places that they breathed out,” four times their tracks |
where they lay they landed it happened they say.

Then Douglas spruce itspollen four colors Gan like | when they-
shout, four places withit daylight came it happened they say.
Life with it | where they went it happened they say.

Then large mountain its heart where it lies, Gan his breath
four colors | with daylight came they say. Then large mountain
where the sun rises, | where its head lies, then there Gan his voice
four places that he breathed out, four times life | one above the other
he breathed it happened. A

Then whirlwind, life four places he spoke again it was made
they say. | Then whirlwind its child wheel that was made, some
his mouth  went in, | then, now life withit he makes a noise
it happened  they say. ’ ’

Then where it dawns huinmingbird black life when he was-
searching for for them | he talked again it happened they say. Then
life withit for them - he came back | they say.

South under it hummingbird blue life withit for them he-

talked again | they say. Then life withit for them came back again
they say. v
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akogo o¢iaji’go datiye litsoge ixnnabe be ba yana-
nadesti’ tc'inin akogo ixmda' ba yananltti’ tcinin’

akogo mnakosse bitciigo datiye lcaiye ixinda® ba
yananesti’ tcinin akogo ixmnda® ba® yanananiti’ tc’inin

5 akogo cactnya =xa’ajigo ga bijii tco’ol ddxdi ga-
ke andigo ajigo ixmnaye anaditndi’ sil’ tcinin

lacigo nadittahi biyajigo ga bijii tco’ot dolyi ga-
k¢ andigo ixindaiye be yadiydka tc'indidn’
olajigo ga biji tc'o’ol httsoge gak'e annigo anaditndi
10sili tc'inidn’ akogo ga biji be danaiydka® sili’ tcinin’
naxakose bitcjjigo ga biji’ tco’ol licaiye bixaditdm
gak’e annigo be yanaitka xatego tcinin’

akogo xaydkajigo datiye benesta’ bedato goli’e 1ixun-
naye ya' onadalilddgo akogo datiye benesdayi xunltcy sa
15gojo yalt’ dice be bita natcigo agolza tcinin’

nadita biyajigo datiye dolYiyje binesta bidato goli’e
ya' ixmnaye ya onahlddgo alza tcinin akogo hintte’isat’
dige bita yaltigo benatcigo dige go* alza tcinin’
ojajigo datiye litsoge benessta’ ya' onalldd tc’inin’
20akogo hmltci’sat ixmnaye dice bita yaltigo agolza
tc'inin’
akogo mnakose biyaji datiye benests datiye Uicaiye
binestan bedatogolnne ya onahdddgo oannita ixndahi
ye diyo yadesti’ tcini gandeyo ixinnaiye yanyayo ngon-
251¢ tcinin akogo dodats’adago bagodetayu iximda ye
ngonl¢ tcinin’
akogo godeyada’ dzd diyini xa’ajigo aji’ ixinda digo
dnaiyotice gandeyo digo doanennolnne diji nkenaka
tcinin xaydkajigo hmite’y’ ddxd be' nigosts’an anna’ di-
30nigo alza tcinin
nadita biyajigo hmitci’ doPj be nigosts’an be ixina
be mnigostsan. annandigo alza tc'mdidn
oiajigo hmitc’i’ httsok’ be nigosts’an ixnnaiye anan-
ndigo alza tcinin
35 mnakose bitcjjigo hmnttc’y’ licai be nigosts’an ixinna be
annanndi diyo ixmna be ’anandigo alza tcinin’
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Then west hummingbird yellow life withit *for them he-
talked again | they say. Then life forit he came back they say.

Then dipper toward it hummingbird white life for them |
he talked again they say. Then life forit he came back they say.

Then bear goes into the water toward the east Gan their voices
Douglas spruces  black  like a Gan | they make a noise,  there life
he made the noise it happened they say. :

The other side, south wunderit Gan his voice Douglas spruce
blue like Gan | they speak life withit day breaks they say.

West © Gan  his breath  Douglas spruce  yellow  the way Gan
speaks he spoke | it happened they say. Then Gan their breath
with it it dawned it happened they say.

Dipper toward it Gan their voices Douglas spruce white their-
pollen | the way Gan makes noise with it daylight came that way
they say. ‘

Then east hummingbird its food, its dew it has, life | for them’
it flew off. Then hummingbird its food whirlwind’s voice | well it~
talks, fourplaces withit amongthem itblew ithappened theysay.

South under it hummingbird blue its food, its dew it has |
for them  life  for them it flew back it happened  they say.
Then whirlwind’s voice | four places among them when he spoke,
when he blew on them, four places then it was made they say.

" West  hummingbird yellow itsfood for them he flew back
they say. | Then  whirlwind’s voice  life  four places  among them
he talked it was made | they say. , :

Then dipper underit hummingbird his food, hummingbird
white | his food, his dew he has forit he flew back. Then life |
withit four places he talked theysay. Gan people . life when he-
came to them  they settled there | they say. ~Then  they will not die
where it happens (?) life with it | they settled they say.

Then when it happened, mountain holy east there life four-
times | where the cross is; Gan people four different colors, four places
they alighted | they say. At the east whirlwind black with it earth
making a noise | it was made they say. ’

South underit whirlwind blue withit earth withit life|
with it earth made a noise it was made they say.

West  whirlwind  yellow withit earth life made a noise | it-
happened they say. :

Dipper toward it whirlwind white withit earth life with it |
made a noise four ways life withit it made a noise it was made
they say.
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gandeyo ixinda' yika ntayogo' xaiydkajigo ya yana-
naka tcinin aji’ natendi ixmdahi t'ado nahika tc’inin
nabita biyaji ya' yadananaskai tcinin nakiji’ ixinda
ye da hes kai go
5 oiajigo ixinda. ya dananaskai tcinin’ akogo ixunda‘
tago® dnayoty sili’ tcinin’ ' '
akogo nakose bitcjjigo yahi yika’ dananaskai tcinin
akogo iximnda' anita digo dnayotigo' aiymla tcinin’
akogo onnita njogo ixmnaye dahiskai tcinin’ ixwm-
10dahi annita badetago dzace doxago anadonndgo® ye des-
kai tcinin nkogonko tcinin’
annita xaymikajigo ixnna ya badssdxdji’ bizeska’
ixinda’ danaillka sili’ tc’inin’
nadeta biyajigo ixinda ya badacdol:y golzeji’ dzage
15ixinda nakigo bizeska’ danailka sili’ tcinin’
oiaae ixmna’ ya badassdsok’ xolzece ixinda tage
biziska’n danaillka ‘sili’ tc’inin’
xakose biyaji' iximda ya badasdcaiji’ ixnda digo
biziskai danailkago annita bihindai djgo biyi’ yetligo
20annita hmlte’i’sat digo d’anaennolnne yi biza yot’igo
ixnnaiye anaddndi tc’indin

akogo anko xanatkage digo denmnolini ddxdi ye' ye
bitsi naidis sili’ tcinin” akogo xadjdec ddxdi ixmnna be
beziskago anaiddgo ye dahiya tcinin’ ixidai ye bitcc-
25ka’ nadaddyolgo dahiya tcinin’ akogo inadiyoli xadjdaec
biyinaddgo ye ixmnaye anadnndi sili tcinin’ akogo
ixnna be digo ba* onahiddgo k'oslataci annita djji
ye dahiya tcinin
kKos bixaditdn xndahi digo bizska’ nadiyol sili tc’i-
30nin’ akogo iximda® Kkos bedato’i izska’ digo inadd
sili te’inin’
akogo hmttei’ ditoge diji’ nadiyoti bitsiska’ annan-
nako yi bitsi’ nabik’d tsoltgo
akogo bigotale diji nadiyol sili’ tcinin aji’ anaxo-
35ddgo bixaditdnni ixnna be nde bita' digo annan nekjgo
ixnna be' annita nadididla’ sili’ tciain’
akogo wcki diym bikiji' kKos digo danannolnne yika’
ixinna ye yadesti tcinin yadesti’go xadjlewc digo d’an-
nolnne djji nkenahidicgo annita aiGe ixmnai ye dj-
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Gan people life forit when they were hunting east sky they-
came to | they say. There nevertheless life not yet they had gotten
they say.

South underit sky they lighted on again they say. Two direc-
tions life | with it they started on.

West life sky they lighted on again  they say. Then life |
three times formed a cross it happened they say.

Then dipper towardit sky onit they alighted they say. |
Then life now four times forming a cross = it was made they say.

Then now well life they went theysay. Life|now they let-
them have. Here not anything having happened to them  with it
they went | they say. This direction they say.

Then totheeast life sky where it is black spotted on their-
bodies | life daylight fell on them it happened they say.

South underit life sky blue spotted where it is called here |
life twice on their bodies daylight came it happened they say.

West life sky yellow spotted where it is called life three places |
on their bodies daylight came it happened they say.

Dipper underit life sky where it is white spotted life four-
times | on their bodies when daylight came now their life four times
inside they look at each other. | Now whirlwind its voice four
colors with his mouth he looked in. | Life made a noise they say.

Then here east four colors black withit|hisbody he twisted
it happened  they say. Then lightning black life | on his body
when it struck with it he went they say. Life withit on his body |
when he breathed  he went they say. Then that which he breathed-
out lightning | when it strikes with it life made a noise it happened
they say. Then | life withit four places for him when it struck
the tops of the clouds now four directions | with it he went they say.

Clouds their pollen life four times on his body he breathed
it happened they say. | Then life cloud its dew on his body four-
times it came | it happened they say.

Then whirlwind “always wet four directions that which he breathed
on his body it comes | with it his body shines.

Then their dance four ways he breathed it happened they say.
There when it makes a line | their pollen life with it people among-
them four times striking zigzag, | life withit now they make a-
noise it happened they say.

Then boy holy onhim . clouds four colors on him |life with-
it he talks they say. When he talks lightning four colors | four-
ways when it strikes then there life withit four places | with it



516 Anthropological Papers American Museum of Natural History. [Vol. XXIV,

j' ye' xanadzi’ ixmmnai ye inadogo nel’adahi ye' nigosts’an
bikaji’ noxa' gonjogo yalti’go ixnda® doangot’i hi ye

1

dice ye' sittc’e naxatsile

PrAYER.!

akogo c¢i  nigosts’an bika'ji’ ixinda® dogode’adahi
5yet ca' gojo yaltigo dzage ciixendahi bika ockago adiwc-
nni wki diyn njoni be cai yanlti’dold an bixindaihi

ciye* sinades’i*godolet dwendigo ockago adicni

THE Pracing oF THE EARTH.?

aidi ntcai si’a ai docic cndal daistada ndihi bikayo

njogo cini’ njogo cini’go alzale’d dandi njogo tsino-
10t go alzale® ako alndecandi si’acandi doaldeyogolida

akogo diyu bift nnatc? tcinidn’ do agon de yo goligo

ndi lez biyi'ge golini natlYidi akogo bitol didxitgo ba ge

kalehila akogo kodego bitol dilxdgo biya hinlago kode

gohi bitol dolyjgo biya hmlago kodegohi bitol kttsogo
15biya hinla kodegohi bitol licaigo biya hmnla

akogo dananakwidego hmitci’ ddxd bee ddxd yil
dy’ szzi akogo biya nezjgo alexala kodego hinltcV
dotj bec doPyd bd dyi’ sizigo biya nezigo aleala ko-
dego hmntte’i’ litsok’ bec httsok’ dyi’ sizago biya mnezigo

20ateala nkwidego hmtte’i’ licai bec licai bd dyi’ sizigo
biya mnezigo aleala ako ant Ilenogodidza’

Kadi njogo nehdto’ donainada njo sdli’ ni tendin’
Kade njo silida xago anagondehe di njo silida xati-
biga dentcoego si’adold njogo dtci’ dasidlada’ nyego

25banasikaiye ai nitego si’ago akogo danjo kade njo
silida’ bik’jje kananadle

akogo bik'ji Kkos ddxdgo klos ddxidgo dotacgo dana-
gagoale ndi teandidn’ akogo aide njodoldxate aldo’
ndi tendidn’ akogo di be ndadoledi goda’ nane go ako

30dindi tendidn’ akogo ditogo hindago aildlago andi

1 This prayer was made for the narrator himself, perhaps to guard against misfortune
as a result of communicating the above to a white man under unusual conditions.

2 Dictated by C. G. Q. who is the leader of the songs used for adolescent girls. A
free translation is given on pp. 119-123.
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he talks again. Life withit along distance it hasitsend withit
earth |onit’ for us with good fortune when he talks life not having-
an end with it | four places with it tome he talks again.

PRAYER.

Then I earth onit, life having no end | with it, for me good
he talks. Here my life forit I praying Isay this.|Boy holy
good withit forme youwilltalk. He, his own life, | mine he will-
look after me, saying this I pray I say it.

THE PrLAcING OF THE EARTH.

This the large one lies that notI before my eyes was put in-
place. This onit|well mymind well mymind was made. Truly,
well I heard | it was made. There it was made lying. When there-
was no way to make it | then  four directions  with it  the wind was-
blowing they say. When there was no way to do |this one earth in it
which lives, gopher, then hisrope dark by the edge | lies under all-
around it. Then here hisrope black underit lies. Here | hisrope
blue underit lies. Here hisrope yellow|underit lies. Here
his rope white under it lies.

Then over here again wind black, metal black with it | one-
inside of the other stood. Then underit standing againstit it was-
made. Here wind |blue, metal blue withit one inside of the other
when it stood, under it standing against it it was made. Here | wind
yellow, metal yellow one inside of the other standing, under it
standing against it | it was made. Here wind white, metal white
with it one inside of the other standing | under it standing against it
it was made. Here all it went around.

“Now, well it comes toits place. It does not move. Good it-
becomes,” he said they say. | “Now, good when it has become what
shall we do? This good since it has become for some reason | poorly
it will lie. Well, toward itself we will fixit. A hard time | we have-
come to it. That beautiful lies. Then good now good | it has-
become.”  Above it he was doing this way.

“Then aboveit cloud black, cloud black sprinkling moves-
around,” hesaid theysay. Then, “That will be all right also,” |
he said they say. Then this withit it will be alive, down he gave;
there | this one they say. Then, “Wet alive he madeit itis,” |
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ndadndit’ tendidn’® kaca’ gotsiyu noxa ’anago andi
tendidn’ be dahmdadoledlago andi tendidn’ akogo dan-
dila gotsiyo noxa agonla ndi tendidn’ kKadi xadi nana-
dodzit k'adi xaixeyee datcidndit’ temndidn’

5 akogo dadik’exoca’ nde ndlilé ndi tendidn’ bike hn
akogo daca’akwi ja’ mnadidago gojodold dak’enijoni
nadida' dani tendidn’ ai njo dayoiga dm ailni tendidn
ai djmngona’ai dabdndi no'xi ai digaldiko ai bndal
xal in ko

)

10 akogo <ca’ an’ ets’annadlehn’ xalago tcobaiyo ain
sdleé ndit tendidn dagojo daicttse nkenadice aige tcoba’
actilé nzigo aige nanda tandidn’ ai ca’ nde golile
ndigo ati tendidn’ doca’ndeladago ati tendidn’ akogo
nde lago golilé ndilago ati tendidn akogo hdts’s sdli

15tendidn’ akogo dabi ja yigosi’ akogo dm higaln’ bil
yigotsila temndidn’

akogo ywstcila djini da’ai nandahdige aige ywctcila
djine akogo ywtcm abini’ yananadza tendidn’ a'biad?
yananadza tendidn’ a‘bindi’ yananadza tendidn’ djdn
20wzligo ywskane yananadza tendidn’ ako akogo di yis-
kada’ hictcngo yilnat'aj tandidn’ akogo bike dabigaxa

ye xadntego ydnataj tendidn’

akogo dabjago donjoda ndi tendidn’ njola dikexo

gotcoba’ anadocnde ndi tendidn’ halago to naikage

95nananda godidza toandidn’ akogo hdts’a nanasdli’ temn-
didn’ :

" akogo ako mnanaistcnla djini akogo aldo’ agilani-
k’ego amnanoc dle nz’ tendidn akogo nanaistej abjd’
yananadza djindi a‘bmd’ yananadza djndi a'bm dv’

30yananadza djmdi akogo di yskada yistango yd na na-
taj tandi akogo dik’exo k¢ iban dabigaxa ye xadnt'ego
ydnanataj tandi akogo na ki  yiste] tendidn’

akogo ikijigo ywctcin’ tobatestane ydndi tendi dn’
aida’ ntse ystcini bdnajnollije ydndi tendidn’ a ko go
35da’anja bitcagace tendidn

akogo djuna’aihn’ Dbidaitinge to sa’ ddxdi biky
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he said they say. “Well (?) us treats,” he said | they say. “With-
it wewilllive,” hesaid ‘theysay. Then,- “Truly] (?) us
he treated,” hesaid theysay. ‘“Now, what shall we do? | Now,
thanks,” they said they say. :

Then,  “Just this way  people  we are,”” hesaid they say.
“The one in charge, | then, that one only walkingaround will be good.
Just a good person | walking around,”  they said  they say. This one
good they looked at, this person he meant they say. | This sun
they spoke about, we thatone walking around that one in his-
presence | it was done.

Then  Isuppose this one Ests’unnadlehi, “Something poor
that | will be,”  she said they say. “Just well, first . where the sun-
strikes  there  something bad | I will do,”  when she thought  there
she sat they say. Thatone I guess person was living | she was-
doing it it was they say. There were no people living it was they-
say. Then |people many they should live she did it it was they-
say. Then pregnant she became | they say. Then justshe only
knewit. Then this one onewalking withher | heknewit, they say.

Then she gave birth they say. Just there where she sat there
she gave birth | they say. Then she gave birth early she returned-
toit theysay. Early|shereturned toit theysay. Early she returned-
toit they say. Four times | when it was to be the next morning she-
returned to it they say, there. Then four when days were | after it-
was born  she came back with it they say. Then his shoes every-
thing | with  he was dressed she came back with him they say.

Then, “Just only he 1is not good,” she said they say. “It will-
be good  this way, | poor thing  if I do again,”  shesaid. they say.
‘Well, water where it drips | she went back it happened. they say.
Then pregnant she became again they say.

Then there she gave birth again they say. Then, “Also the-
same way again I will do,” she thought they say. Then she gave-
birth again, early | she went again to it they say. Early she went-
again toit theysay. Early | she went again toit they say. Then
four when days were after she had given birth she came back with it |
they say. Then this way moccasin buckskin all with dressed |
she came back with him they say. Then two she had borne they-
say.

Then thelast one she bore Tobatc’istcini she named him they-
say. | Then first she bore Bilnajnollije she named they say. Then |
just these only her children they say.

Then sun by his door water vessel black on it |lines -he made
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tsnnodoz aiymla tendidn’ xatedgic ddxdgo diymge biya
naiddgo aiyjla tendidn’ biyige diyo xadonddgo aymla
tandidn’ diyo xadodidgo aymla tendidn to bika’i dmyo
teinalti aymla tandidn’® akogo di nigosts’an bika’i nes-

5tani diyo tecmnanti* aywmla tendidn’® ako =xaizeye njogo
anoxila bdtendi tendidn’

akogo stsannadlehe bidaitiige to 1isag litsogi ymla
tandidn’ bik’it tsmnodoz aiymla tendidn’ goditu httsogi
dige biya naddgo aiymla tendidn’ digo xadodd aymla
10tendidn’ diyo to biago tecnnalti aiyjla teandidn’ akogo
di nestanni dinge ba lenant’igo aiymla tendidn’ akogo
xaixeye gotsiyo annoxila datendi temdidn’

akogo gotsiyo anoxila njogo ngonya datendi ten didn’

di Yo' nydnani digeé noxa be natci‘go ayila dandi

15tandidn’ ‘akogo mnjogo gohedt'e’ banagonloge etdidole

aida’ danjo ni ja be noxa gozadold dandi tendidn’

nyo agot’e noxa udtcihizayo gont’e doanina’ndi* baxedan-
ts’i

di djuna’ai sts’annadlehe =xayola no‘ta goli’ cma'
20dandi tendidn’ doado'ndida gonye go goli’ ndi tendidn
ists’annadlehe andi tendidn’ gonye gonli’ doado'ndida
dagat’endi noxailten’a ndi tendidn’ ako det’'aj no‘ta
bit¢jyu ndi tendidn’

ako decoacldée Yego ja xo‘aclega bidndi. tendidn’
25aidy’ gotiige daaige so‘kelega ndi tandidn’ Yego ja
‘otaclega ndi tendidn’® kaca’ djuna’ai bita’la dado bo-
mnde baiaci biga ai yiga ailndi tendidn’ datégo ja
hit'acleé got’]'* nagolego ako hitaclé ndi tendi xatiye
bigag andihie smzi’ tendidn’

30 akogo got’igo datcidnac akogo tsiyane be ddxd
bivogo ngosts’an nadji* ai nbitcnlacgo doagonde yo gon-
lida tendi akogo hinlts’s matsogi bil nkezntsida’ di
bit'’ai nastogo akogo tsi yidadnlt’ aida’ tcitciaj bits
teendidn’ di yiya andileiki kaca’ goyelaga andilde hi-

35tcindi  tendi '

yoge danatcidit’ajgo xwoc ntcagi bec didxd hilyocgo be
nigosts’an nadji’ tendidn’ akogo bec ddxd hmtte? ddxd
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they say.  Lightning  black four places under it | going across
he made they say. Inside of it four places it thunder he made |
they say. Four places it thunder out he made theysay. Water male
four ways | it rain he made they say. Then this earth those on it
the fruits | four ways in lines he made they say. Then, “Thanks,
well | he has treated us,” he said they say.

Then Ests’unnadlehi by her door water vessel yellow she made]
they say. Onit lines she made theysay. Lightning yellow |
four ways under it  crossing she made theysay. Four places
it thundered out she made | they say. Four ways rain female fall
she made  they say. Then |these fruits = four places  for them
converging lines  she made they say. Then,| “Thanks (?) he-
treated us,” they said they say.

Then  “(?) he treated us. Well, it has become,” they said
they say. | “This grass it shakes; four ways forus with it blows
he made,”  they said | they say. =~ Then  “Well, it came to place.
Trouble (?) will be none. | Then good ground only with for us
will lie,”  they said they say. | “Still  the same way forus it is-
finished. It is still that way. Long ago it was. We are still thankful.”

“This sun, Ests’unnadlehi, where ourfather lives, my mother?” |
they said they say. “Do not say that; dangerous place he lives,”
she said  they say. | Ests’'unnadlehi said it they say. “Dangerous-
place helives, do not say it.”” | “Nevertheless instruct us,” he said
they say. “There we two go our father | to him,” he said they say.

“There if yougo atnight only you must travel,” she said
they say. | “Then  in the daytime just there you must sit,” she-
said they say. ‘“Atnight only | you must travel,” shesaid they-
say. Truly sun, their father,, notyet|he saw them | they go to him
because, that because, she told them this they say. “Just at night
only | we travel.  Daytime  when it becomes again = there  we will-
travel,” hesaid they say.| “What because of it does she say that?”’
he thought they say.

Then in the daytime they traveled. Then mosquitoes metal
black | their teeth  the earth was striped brown. Those when they-
approached  there was no way | they say. Then rain  horizontal-
yellow with fell on them. These | their wings were wet, then trees
they stuck to, then they went by beyond | they say. “That because-
of it shemust havesaid it. Truly, thebad place she told of,” they-
told each other | they say.

Onward when they two went again cactus large; metal black
having thorns  with | the earth  was striped brown  they say. Then
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bd dyi’ sezzigo beka tsiyigezyo tcitciac bits  temdidn’
daandigo goyeyo agolndilée ai ndi goye bita® detaj-
nako ndi tendidn’ akogo dandi no*ma andileé€ ai goye
bita* hit'ac ndi tendidn’

5 akogo Dbitcy’ tcaacgo sai dobiznileshida® kol goda
nalnne akogo doagondeyogoli’da tendi akogo gonalji-
cetcu' dixde hintts’aPol be biyan gonedozgo akogo kot
bitis hiljigo be bits tcidezac temdi

akogo annita bitcl tcidezajn bitcintac tendi ako go
l0annita bindage tanakigo to hinda xezka tendi akogo
onnita doagondeyogolida tendi ,di dol:ji dlo* dzag dasda
tendi ai binoticgo hiac bita bitciyo to digo binaz-
ka kond¢ nde naki’ no‘aclée aida dikego bika’ dais-
tide biYayonde¢ akonde okonla temndi

15 kode ni naki otsnttela xayola” oac ndi djini sts’anne
doxada ndi tendi djngona’ai doxanacada clndidn’
bdndi tendi bi’at’ ku' nyek’e naki’ ts'nttd bdndit ten-
di ako

akogo xala yuct'? mnoac ydndi tendi akogo -konltsa
20tendi bitei’ nezkeé tendi akogo di dasdts’oz deat’ehi
djj" dasdts’oz tendidn’ nato'tc’o ddxdi bec ddxdi hil-
gocgo binato'la tendi akogo doliji nadosts’e tanakigo
bedidik’ala tandi akogo dobiyekedahi da’ai binat’o®hi
dobijajidahi ai ye yigala djini

25 akogo yidixinllago kawm’s tendi akogo daladn suzt’ogo
neak’ hits’s’ tendi ako katec’mlago dtei yaidjol djini
ca doxmle ai biga acti bidteidndi tendi akogo lacigo
dasdts’ozi Dbitcigo bdnatentt’aj tendi akogo mnato‘tc’o
dotiji bec dotijj hdyocgo benato‘la tcnmdi akogo tanaki

30biyadihik’a ai binasndd tendi akogo nadihilla akogo
histogo kotciy danaidn’a’ tendi daladn namstogo ncek’
hita djini akogo bdetij kanatcidla yanaiidjol ten di
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metal black, whirlwind black | with one inside of the other standing
for them  went twisting through. They went past beyond it  they-
say. | “Truly  a dangerous place she spoke of, that,”  he said.
“Dangerous places among them we go,” | he said they say. Then,
“Truly  our mother spoke, these dangerous places | among them
we go,” he said they say. ,

Then tohim when they were going sand one cannot step on,
with him  down | it rolls, then no way thereis theysay. Then
big measuring worm | black rainbow with his back is striped, then
with them | beyond it ~ when he bent himself ~with  beyond it  they-
passed by they say.

Then now tohim those two who were going they came near him
they say. = Then|now  around him thirty-two bodies of water
around him lay they say. Then|now there was nothing one could do
they say. This turquoise bird here he sat | they say. That one
showing them the way they walked. Their father toward him water
four times  lay around him |in that men two hesawgo. Then
this way bed | under it in there she put them they say. .

“Here persons two came. Where did they go?” he said they-
say. Woman, | “Nobody,” shesaid theysay. Sun, “‘I have not-
been anywhere,”  you tell me,” | she said tohim  they say,  his wife.
“Here yoursons two came,” shesaid theysay, “here.”

Then, “Well, here youcome,” he said to thetn they say. Then
he saw them | they say.  Facing him  they two sat down  they say.
Then that hanging up like this, | four places  they were hanging

“they say. Tobacco black, metal black its thorns | his tobacco was
they say. Then turquoise pipe thirty-two | had places for burning
they say. Then those who were not his sons, just that his-
tobacco, | those who were not his sons  that  withit  he killed them
they say.

Then when he had lighted it he passed it to them they say. Then
once when he had drawn on it, | “ncuk’ ” was heard they say. There
when he did this way ashes rolled out they say.| “For me fix it.
That because Iam,” hesaid to him theysay. Then this side |

. the one that was hanging  toward it  he went with them  they say.
Then tobacco | blue, metal blue having thorns his tobacco was
they say. Then thirty-two | having places for burning that he filled-
again they say. Then he lighted it. Then | when he drew on it
to them he passed it again they say. Just once when he drew on it-
again “ncuk’” | was heard they say. Then its ashes he did the-
same way again; they rolled out again  they say. | “For me prepare-
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ca dohmle® nato 1la’

tem di

nact’oyo niya’n’ xagola cmnli tendi

dh’ai cinat’'o® kolndi tandi akogo ko konados ts’e

goclic alzahi dolzili konadosts’™ tendi c¢i di cinados-

5t diyi cinat'o®  biltcidndi temdi ndato® goli’ladsg’
acitndi cijaje kolndi teandi

ako akogo bikadastaha nyun’a tandi akogo aiji’
kotdaskai tendi akogo koky nezda tendi ndaci suzke
tandi akogo djmmgona’ai xala ndihdna akogo biyeke
10yddaledanoli tendi akogo djingona’ai nadihdnaala bdndi
ten di :

akogo dandi citcagacela ndi tandi djingona’ai dala

xati ba nohini’goati citcagace ndi ndiye njono niyat?i

njoni biga aihit’ bdtendi tendi ndi ntsehi ciye lanehi

15biga a‘tidoled dagostci’ ai cddondi bddondi tendi da-

gostc’i’ ai cidondi bdndi tendi noxa ncne nade kotndi
temn di

aid’ bikowani bindage bili’ diyu bananesto tendi

dii begotsigi cac ba’ ndotco biklegoyei dabiga bil

20tendi koji’go ’assinddli dayixntte tendi cac dica’ aldo-

ndi di cili’ ate kolndi tendi kojigo assmddli da nai-

dndzz tendi akogo ai doda bdtendi tendi nili’ biga
aihit] bdtendi tendi

hikojigo ’asmnddjigo daxanadza tendi aige dananai-
25dnit¢ tandi ai doda nli’ biya aiti bdtendi dza dasdahi
dobil’ateda dabil’i bexo'ket bdtandi tendi xawola
ado'ndi da’ai ja cilii ate tnctiye da’ai eili’ ate kolndi
tendi akogo din gotcedadastadn bil’i bexo‘ket bdndi
tendidn’ noxa yindnde ate kolndi tendi dobike dandi-
30andi nzage bika noaci mno'kendiandi kotndi tendi xa-
tila ba xadicnd goandi citcadace ndi tendi

akogo dananasts’a tendi ako akogo dako 1’ nada-
kai yek’eat'ehi daso‘kane dabits'mdja Yool dentc’oi bent’igo
dahidndziz tcini anita di biya ado‘ndi aiye bdtcidndit’
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a smoke; tobacco some where I might smoke I came. Why did-
you do that to me?”  he said | they say.

“Just that my tobacco,” he said to them they say. Then he
his pipe | clay was made. Having a hole through it his pipe they say.
“I this my pipe;|this my tobacco,” he said to him they say.
“Your tobacco  when it was | why didn’t you tell me my son?”  he-
said to him they say.

There then chair he placed theysay. Then there | he went-
with them they say. Then between them he sat they say. On-
either side of him they two sat | they say. Then, “Sun come,
move yourself.” Then his sons | looked just alike they say. Then,
“Sun  move yourself,”  she said | they say.

Then, “Truly they are my children,” he said they say, sun.
“What kind | you want  forit  you are my children?”  he said.
“This good your speech, | good because of it we came,” he said
they say. “This first my property which is much | for it you are,
immediately that name forme,” he told them theysay. “Imme-
diately | that you name for me,” he said theysay. “You I will-
give it,”  he said | they say. '

Then his house around it his pets four places there were en-
closures for them  they say. | Four  frightful animals; bear, wolf,
panther, those that are dangerous all were his pets | they say. This-
way those that were enclosed, he let out they say, bears. “These
you must mean; | these my pets they are,” he said to them they say.
This side those who were confined he led out | they say. Then,
“Those not,” he told him theysay. “Yourhorse because of |
we are,” he told them they say.

This side  where they were confined he went  they say. From-
there he led them out | they say. “Those not; yourhorse because-
of weare,” hesaid to him. Here the one that sits | “Not his horse-
itis. Just his horses ask him for,” hesaid they say. “Why | you-
say that? just these only my horses are. I am poor; just these
my horses are,” he said to them | they say. Then this one the one-
that sat on his ear, “His horse ask for,” he said | they'say. “To you
he will give it itis,” he told them they say. “He cannot refuse (?), |
from far  for them  you have come  you will be in charge of them,”
hesaid theysay. “What|forthem shall I give you, my children?”
he said they say.

Then he went away again  they say, here. Then here horse
this was walking about, | poor,  nothing but bones, ropes not good
tied to him | he led him  they say. “Now  these for did you ask
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tandi doandayo oya’ atehi aldondi da’ai bdtendi
tem di

ako annita kainne tendi bil’i sts’annadlehi yidol s
diyi kolndi djini yilnano'nesitt ndi* dakodold ndit
tandi yanxennzigo njodold kolndi djini ako citcagace
ists’annadlehe ca bidnagotndi na njogo ndi tendi an
dodakogoandida tendi tendi ni aldo’ doakoadandida
ai didji be noxagojoni ai danola ai noxiyi sili’ koindi
ten di

xaixeye «sts’annadlehi cma xaixeye tendi tendi djm-
gona’ai cita’ xaixeye di djila naxenizi’ dandila nizi’ ko
be no‘xa gojoni ca nonego be ca gojo slli’ ndi tendi
da’ai biya «ci coltcihihilago tendi tendi Kadi xenazi’
tendi dandila nizi’ k'ade gojogo dxe'nzi tendi tendi

ako go ko dakexego
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these?” - he said to them | they say. “Not far he cango heis you-
meant.”  “Just that one,”  they told him | they say.

Then now he gave him to them they say, his horse. “Ests’un-
nadlehi do not let her see | this one,” he told them they say. “She-
will run away from it,” hesaid. “Itwill be all right,” he said | they-
say.  ‘“She will be surprised; it will be all right,” he said they say.
Then, “My children | Ests’'unnadlehi for me tell her, your mother
well,” he said they say. “That one | he always tells the truth they-
say, theysay. You, also, youalways tell the truth. | This day
with it is good for you. These both of you, these yours it be-
comes,”  he said | they say.

“Thank you, Ests’'unnadlehi, my mother thanks,” they said
they say. “Sun, | my father, thanks this day I thank you, true-
itis I think, with forus whatisgood tome you gave; with
forme good it became,” hesaid they say.| “Just that because-
of it me you gave me birth,” hesaid they say. “Now, I thank-
you,” | he said. “Itis true I think. Now, well I thank you,” |he-
said  they say.

Then this is all.
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Carlos, 27.
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White Mountain,
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Deer, ceremony, songs, San Carlos, 56—
62; imitation of, San Carlos, 51; mask,
San Carlos, 49; mask, White Moun-
tain, 127; prayers for hunting, San
Carlos, 62-64, 310-371; releasing the,
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367.
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nezgani, 16, 34; monster, San Carlos,
33.

Deluge, San Carlos, 8, 29.

Dice game, San Carlos, 24.

Djingona’ai, San Carlos, 62, 63; White
Mountain, 122, 123.

Donaildihi, White Mountain, 125.

Dove, San Carlos, 71.

Eagle, man transformed into, White
Mountain, 35, 133; transports boys to
the Sun, White Mountain, 95.

Eagles, and man visit the sky, White
Mountain, 132-135, 408-419; man
assists, White Mountain, 132, 133, 134.

Earth, creation of, San Carlos, 7, 27;
placing of the, White Mountain, 119-
123, 516-527; stabilization of, White
Mountain, 120.
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Ests’unnadlehi, San Carlos, 8, 36, 62,
63; White Mountain, 101, 103, 120,
121, 123, 124.

European, elements, San Carlos folklore,
3; origin, San Carlos myth, 346; tales,
San Carlos, 74-85.

Eye juggler, distribution of motive, San
Carlos, 73.

Feather, Naiyenezgani transformed into,
San Carlos, 37; Naiyenezgani trans-
formed into, White Mountain, 117;
shirts, San Carlos, 67.

Feathers, children "transformed into,
White Mountain, 137-138; Naiye-
nezgani and Tobatc’isteini transformed
into, White Mountain, 97.

Fire, securing of, San Carlos, 41-42, 43,
220223, 356-359; origin by stealing,
distribution of motive, 41.

Flint, arrow points of, San Carlos, 12;
working, San Carlos, 366-367.

Flute, sisters lured by a, San Carlos,
69-71, 71-72, 190-197, 334-339; trans-
portation by means of, San Carlos, 20,
25, 26, 38, 39; transportation by
means of, White Mountain, 114.

Fog-girls, White Mountain, 130; people,
White Mountain, 130; youths, White
Mountain, 129.

Food, animal, San Carlos, 31-32, 38, 48;
chosen for his people by Naiyenezgani,
White Mountain, 118; creation of, San
Carlos, 28; San Carlos, 47.

Footrace, San Carlos, 26, 40.

Four movements, 101, 102.

Fox, San Carlos, 74.

Gambler, who secured the water cere-
mony, White Mountain, 128-131, 387-
394.

Gambling games, San Carlos, 21, 39.

Gahnnj¥n, San Carlos, 54.

Ganisk’ide, White Mountain, 126-127.

Gantjin, San Carlos, 63, 64.

Ganljine, White Mountain, 127, 128.

Ganowan, San Carlos, 63, 64.

Gans, ceremony of the, White Mountain,
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508-517; in girl’s adolescence cere-
mony, White Mountain, 124; migra-
tion of the, White Mountain, 124-126,
418-425.

Gestation, Apache idea as to term of, 30.

Glottal stops, in San Carlos dialect, 143.

Goddard, Pliny Earle, Myths and Tales
from the San Carlos Apache, 1-86;
Myths and Tales from the White
Mountain Apache, 87-139; San Carlos
Apache Texts, 141-367;. White Moun-
tain Apache Texts, 369-527.

Gotilisi, and Naiyenezgani race horses,
San Carlos, 25-26; steals Naiyenez-
gani’s wife, San Carlos, 20-21, 38-39.

Gopher, White Mountain, 124.

Hair, contest as to length of], San Carlos,
24, 40.

Hide, the cloth, and the loaf, San Carlos,
75-76, 346-351.

Horse race, San Carlos, 24-25.

Horses, Naiyenezgani procures, White
Mountain, 118-119; obtaining numer-
ous, White Mountain, 104-106; pro-
cured for people by Tobatc’isteini
and Bilnajnollije, 122-123; obtained
from Sun, White Mountain, 98-100.

Hoop and pole game, San Carlos, 22-23,
39.

Human beings, creation of, San Carlos,
27.

Humming bird, as messenger, San Carlos,
27, 28; as messenger, White Mountain,
124.

Hunters, the undiscriminating,

. Carlos, 356-357.

Hunting, deer, prayers for, San Carlos,
62-64, 310-317; description of, San
Carlos, 360-361, 365.

Huntington, Archer M., acknowledg-
ment to, 3.

San

Ihjgo, mountains, White Mountain, 128.

Inexhaustible, food, San Carlos, 20;
vessel, White Mountain, 132, 133.

Informants, San Carlos, 3, 143; White
Mountain, 89, 371, 375.

Indezx.
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Jack-Rabbit-Girl, San Carlos, 73.
Jack-Rabbit people, and Coyote, San
Carlos, 72-73, 340-341.

Kinship term, San Carlos, 11.

Labor, division of, White Mountain, 105.

Languages, creation of different, San
Carlos, 66, 67. .

Lightning, transportation by means of,
White Mountain, 116.

Loaf, the Cloth, and the Hide, San Carlos,
75-76, 346-351.

Magic flight, San Carlos, 81-85, 208-219.

Man and wife, Sack and Pot as, San
Carlos, 75-76, 350-351.

Marriage customs, San Carlos, 49.

Medicinemen, water, origin of, White
Mountain, 131.

Mescal, preparation of, San Carlos, 47—
48, 362-363.

Mesquite, preparation of, San Carlos,
364.

Migration, of the Gans, White Moun-
tain, 124-126, 418-425.

Mirage, San Carlos, 7.

Moceasins, skins for, San Carlos, 48.

Mocking bird, White Mountain, 124.

Monitor, fly as, White Mountain, 95, 96,
98, 99, 100, 104, 107, 116, 111, 113;
San Carlos, 11, 13, 19, 20, 25, 35;
turquoise bird as, White Mountain,
121, 122.

Monster, killed by Naiyenezgani and
Tobatc’istcini, White Mountain, 110—
113.

Monsters, enumeration of, San Carlos,
33-34; preying on people, San Carlos,
18-19.

Months, names of, White Mountain,
428, 429.

Myths, San Carlos, types recorded, 3.

Nagegani, a monster, San Carlos, 33;
killed by Naiyenezgani, San Carlos, 34.
Naiyenezgani, San Carlos, 36—41, 170-
182; birth of, 8; deceives birds, 40;
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description of, 9; gambles with
Gotilisi, 22-24, 39; given human
form, 11, 37; hunts deer, 13; Kkills
Delgit, 34; kills a monster, 13; kills
Nagegani, 34; kills Nakodilgedi, 35;
kills Tsidaketisi, 34-35; produces a
mirage, 13; transformed into a feather,
10, 11; transported by Ts'innagole,
40; visits sky and returns, 17-19.

Naiyenezgani, White Mountain, 97, 98,
101, 103, 105, 106, 109, 111, 114, 115~
119, 130, 375-386; becomes a snake,
135-136; chooses weapons in a test,
118; given human form by Sun, 118.

Najone, a game, San Carlos, 22; White
Mountain, 128.

Nakg’dilgedi, a monster, San Carlos, 33;
killed by Naiyenezgani, 34.

Naliditxiln, San Carlos, birth of, 8.

Names, White Mountain, ceremonial
announcement of, 103.

Narrative, formula for completion of,
White Mountain, 115.

Navajo, a captive of the, White Moun-
tain, 504-509.

Nigostsanbikaya, White Mountain, 101.

Number, ceremonial, San Carlos, 8;
ceremonial, White Mountain, 121.

Numbers, sacred, Apache, 29, 95.

Obstacles, encountered on journey, by
Naiyenezgani, White Mountain, 116;
overcome on journey by, Tobatec'-
istcini and Bilnajnollije, White Moun-
tain, 121. .

Old Man Big Owl, San Carlos, 19.

Ordeals, White Mountain, 96, 117.

Origin, bear ceremony, White Mountain,
137; clans, San Carlos, 4447, 316-325;
myths, types recorded, San Carlos, 3;
of San Carlos, 44-47, 316-325.

Owl, as cannibal, White Mountain, 137—
138, 430-431.

Owls, fear of, Apache, 37, 44.

Painting, adolescence ceremony, White
Mountain, 123, 124.
Panther, Boy, San Carlos, 49, 63, 64;
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and Coyote, 67-68, 342—-347.

Place names, San Carlos, 21;
Mountain, 135.

Pollen, ceremonial use of, White Moun-
tain, 104; prayers with, San Carlos,
67.

Pot and Sack, as man and wife, San
Carlos, 75, 350-351.

Pottery-making, San Carlos,- 70, 72.

Prayer, San Carlos, 366-367; White
Mountain, 516, 517.

Prayers, deer hunting, San Carlos, 62-64,
310-317.

White

Quail, San Carlos, 69.

Rabbit, San Carlos, 74.

Rain, creation of, San Carlos, 28; crea-

. tion of, White Mountain, 120.

Raven, transports boy, White Mountain,
94.

Ravens, White Mountain, 126.

Reed, ascent by means of, San Carlos, 28.

Road-runner, San Carlos, 69. '

Sack and Pot, as man and wife, San
Carlos, 75, 350-351.

San Carlos Apache, myths and tales,
1-86; texts and translations, 141-367.

Shield, construction of, San Carlos, 366—
367.

Sisters, lured by a flute, San Carlos, 69—
71, 190-197.

Skin-dressing, San Carlos, 16, 362-363,
366-367.

Skunk, contest with Coyote, San Carlos,
73.

Sky, creation of, San Carlos, 27; fire,
San Carlos, 10; hole, San Carlos, 28;
hole, White Mountain, 94; man who
visited with eagles, White Mountain,
132-135, 408—419.

‘Snake, ceremony, San Carlos, 64-67,

'183-191; curing ceremony, White
Mountain, 135-136; man who became
a, White Mountain, 135-136, 394-399.
Songs, deer ceremony, San Carlos, 50,
56-62; eagle ceremony, White Moun-
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tain, 133; girl’s adolescence ceremony,
White Mountain, 124; water cere-
mony, White Mountain, 129, 130-131.

Spanish origin, San Carlos tale,. 356.

Spider, San Carlos, 36; old-woman,
White Mountain, 116; woman, White
Mountain, 116. '

Spruce Tree Woman, marries Naiyenez-
gani, San Carlos, 38.

Stone Echo Girl, San Carlos, 65.

Sun, in creation myth, White Mountain,
93-98; marries daughter of Water
‘Old Man, White Mountain, 115.

Sunwise circuit, Apache, 7.

Supernatural power, exercise of, San
Carlos, 65, 66; securing of, White
Mountain, 136.

Supports of the earth, creation of, San
Carlos, 8.

Sweatlodge, San Carlos, 11, 39; White
Mountain, 97, 109-110.

Sweatbath, White Mountain, 117.

Taboo, food, San Carlos, 63.

Talakowa, San Carlos, 21.

Tar baby, San Carlos, 74-75, 352-355.

Time, creation of divisions of, San Carlos,
66; method of indicating, Apache, 117.

Tobacco, people killed with, San Carlos,
10; planting and use of, 364-365;
tokens, as a summons to council, San
Carlos, 54, 55.

Tobatc’istcini, White Mountain, 98, 101,
103, 105, 106, 110, 111, 114, 120, 130.

Tonto dialect, 371.

Trailing, conventional method of, San
Carlos, 54.

Transcription, San Carlos, "difficulties
encountered in, 143.

Transformation, into feather, San Carlos,
70; into human form, White Moun-
tain, 97; man becomes eagle, White
Mountain, 35, 133; man becomes
snake, 135-126, 394-399. *

Transportation, by means of a string,

Indezx.
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San Carlos, 9; by supernatural
methods, White Mountain, 110, 111.
Tree, hollow, transportation by means of

San Carlos, 28.
Tribes, dispersion of, 115.
Tseltcee, red stone, San Carlos, 50, 51.
Tsidaketisi, killed by Naiyenezgani, San
Carlos, 13.
Tsidaketisi, a monster, San Carlos, 33.
Tsidaketsi, killed by Naiyenezgani, San
Carlos, 34-35.
Ts’innagole, San Carlos, 18.
Tsitsinlg-ai, adventures of, San Carlos,
- 31-32.
Tubatc’istcine, San Carlos, 30.
Turquoise, mountain ridge, San Carlos,
50; Boy, San Carlos, 51.

Vaginal teeth, San Carlos, 33.

Vegetable foods, creation of, San Carlos,
66.

Vegetation, placing on- the earth, San
Carlos, 29-30.

Vowels, glottalized, San Carlos, 143;
nasalization of, San Carlos, 143.

War, dance, White Mountain,
party, San Carlos, 360-361.

Water, ceremony, gambler who secured,
White Mountain, 128-131, 387-394;
chief, White Mountain, 129; maidens,
White Mountain, 130; old-man, White
Mountain, 115; people, White Moun-
tain, 130; youths, White Mountain,
129. .

White Mountain Apache, myths and
tales from, 87-139; texts and trans-
lations, 369-527.

White Whirlwind, San Carlos, 7.

Wildeat, San Carlos, 70.

Winning of daylight, San Carlos, 43,
44, 358-361.

Woodrat, San Carlos, 71.

113;

Yellow Whirlwind, San Carlos, 7.
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